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HEDDA 6ABLER 

JttJTRODUCnON ♦ 

Fbom Munich, on June 29, 1890, Ibsen wrote to the 
Swedish poet. Count Carl Snoilflky: "Our intention has 
all along been to spend the summer in the Tjrrol again. 
But circumstances are against our doing so. I am at 
present engaged upon a new dramatic work, which for 
several reasons has made very slow progress, and I do not 
leave Munich until I can take with me the completed first 
draft. There is little or no prospect of my being able to 
complete it in July/' Ibsen did not leave Munich at all 
that season. On October SO he wrote: "At present I am 
utteriy engrossed in a new play. Not one Idsure hour 
have I had for several months.** Three weeks later 
(November 20) he wrote to his French translator. Count 
Prozor: "My new play is finished; the manuscript went 
off to Copenhagen the day before yesterday. ... It 
produces a curious feeling of emptiness to be thus sud- 
d&olj sq>arated from a work which has occupied one's 
time and thoughts for several months, to the exclusion of 
all else. But it is a good thing, too, to have done with 
it The constant intercourse with the fictitious person- 
ages was b^inning to make me quite nervous." To the 
same correspondent he wrote on December 4: ''The 
title of the play is Hedda Chbler. My intention in jiving 

• Oopyiiglit, 1907. bj Chafkt SeiibMi^t Sqm. 
8 ' 



Digitized by 



Google 



4 HEDDA 6ABLER 

it this name was to indicate that Hedda, as a personality, 
is to be r^arded rather as her father's daughter than as 
her husband's wife. It was not my desire to deal in this 
play with so-called problems* What I principally wanted 
to do was to depict human beings, human emotions, and 
human destinies, upon a groundwork of certain of the 
social conditions and principles of the present day/' 

So far we read the history of the play in the official 
" Correspondence/'* Some interesting glimpses into the 
poet's naoods during the period between the completion 
of The Ijadi/from the Sea and the publication of Hedda 
Gabl^ arc to be found in the series of letters to Fraulein 
Emilie Bardach, of Vienna, published by Dr. Geoi^e 
Brandes*' This young lady Ibsen met at Gossensass in 
the T)"rol in the autumn of 1889, The record of their 
brief friendship belongs to the history of The Master 
Builder rather than to that of Hedda GableVi but the al- 
lusions to his work in his letters to her during the winter 
of ISB9 demand some examination. 

So early as October 7, 1889, he writes to her: "A new 
poem begins to dawn in me, I will execute it this winter, 
and try to transfer to it the bright atmosphere of the sum- 
mer. But I feel that it will end in sadness — such is my 
nature." Was this "dawning" poem Hedda Gahler ? 
Or was it rather The Master Builder that was germi- 
nating in his mind ? Wlio shall say ? The latter hypoth- 
esis seems the more probable, for it is hard to believe 
that at any stage in the incubation of Hedda Gabler he 
can have conceived it as even beginning in a key of gaiety, 

» Letters 214, 216, 217, 21§. 

* In the Ibaen rolume of Die LiUratvr (Barlln). 
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INTRODUCTION 6 

A week later, however, he appears to have made up his 
mind that the time had not come for the poetic utilisation 
of his recent experiences. He writes on October 15: 
''Here I sit as usual at my writing-table. Now I would 
&in work, but am unable to. My fancy, indeed, is very 
active. But it always wanders away. It wanders where 
it has no business to wander during wcH^dng hours. I 
cannot suppress my summer memories — ^nor do I wish to. 
I live through my experiences again and again and yet 
again. To transmute it all into a poem, I find, in the 
meantime, impossible.'* Clearly, then, he felt that his 
imagination ought to have been engaged on some theme 
having no relation to his summer experiences — ^the theme, 
no doubt, of Hedda CkMer. In his next letter, dated Oc- 
tober 29, he writes: "Do not be troubled because I can- 
not, in the meantime, create (dichien). In reality I am 
for ever creating, or, at any rate, dreaming of something 
which, when in the fulness of time it ripens, will reveal 
itself as a creation (Dichiung) .** On November 19 he 
says: "I am very busily occupied with preparations for 
my new poem. I sit almost the whole day at my writing- 
table. Go out only in the evening for a littie while.'' 
Hie five following letters contain no allusion to the play; 
but on September 18, 1890, he wrote: "My wife and son 
are at present at Riva, on the Lake of Garda, and will 
probably remain there until the middle of October, or 
even longer. Hius I am quite alone here, and cannot get 
away. Hie new play on which I am at present engaged 
wiU probably not be ready until November, though I sit 
at my writing-table daily, and almost the whole day long." 
Here ends the history of Hedda Oablert so far as the 
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6 HEDDA 6ABLEB 

poet's letters carry us. Its hard, clear outlines, and p^- 
haps somewhat bleak atmosphere* seem to have resulted 
from a sort of reaction against the sentimental ''dreamery'' 
b^otten of his Gossensass experiences. He sought refuge 
in the chill materialism of Hedda from the ardent trans- 
cendantalism of Hilda* whom he already heard knocking 
at the door. He was not yet in the mood to deal with 
her on the plane of poetry.* 

Hie Literary Remains contain some interesting jot- 
tings in preparation for Hedda OabUvp as well as pretty 
full drafts of several scenes in the play. The first note 
runs thus: — 

The i>ale* seemingly cold beauty. Great demands 
upon life and upon the joy of life. 

He* who has now at last conquered her* is insignificant 
in person* but an honorable and gifted* liberal-minded 
man of science. 

Then come brief scraps of hastily-scribbled dialogue; 
and then: 

N. B.! 

Brack had always thought that Hedda's short engage- 
ment to Tesman would be broken off. 

Hedda talks of how she felt herself set aside* step by 
step* when her father had fallen out of favour* retired 
[from the army] and died leaving no property. — She then 
felt* and felt bitterly* as if it had been for his sake that 

1 Dr. JufiuB EHas (Neue detdaehe Rundaehau, Deoember 1906, p. 

.1462) makes the curious assertion that the character of Thea 

Elvsted was in part IxuTOwed from this ''GosBensasser Hildetypus." 

It }B hard to see how even Ibsen's ingenuity could distil from the 

same flower two such different essenoes as lliea and Hilda. 
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INTRODUCTION 7 

she had been fdted.— And she was already between 85 
and £6. On the point of going downhill unmarried* 

She thinks that Tesman in reality feels only a vain 
exultation at having won her. His care for her is like 
that which one expends upon a fine riding-horse, or a 
valuable sporting dog. — She does not, however, feel in- 
dignant at this. She regards it simply as a fact 

Hedda says to Brack that she does not think one can 
call Tesman ridiculous. But in reality she does find 
him so. And later she also finds him pitiful. 

Tesman. Could you not call me by my Christian 
name? 

Hedda. No, indeed, I can't— unless you had a differ- 
ent name from the one they have given you. 

Tesman takes possession of Ldvborg's manuscript, in 
order that it may not be lost. It is Hedda who after- 
wards, as if by a passing remark, intended to test him, 
suggests to him the idea of keeping it. 

Hien he reads it A new train of thought is set up 
within him. But the situation becomes more tense. 
Hedda awakens his jealousy. 

« 

In the third act there comes one piece of news after an- 
other as to Lovborg*s exploits during the night At last 
he himself arrives, in quiet despair. ** Where is the man- 
uscript?'' "Did I not leave it behmd me here?" He 
knows that he did not And, in any case, what use 
would the manuscript be to him now! He to write of 
"t he ethics of the future "! He, who has just got out of 
the police cells! 

Hedda's despair lies in the idea that there are surely 
00 many possibilities of happiness in the world, but that 
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8 HEDDA 6ABLEB 

she cannot diacover them. It is the lack of an object in 
life that tortures her. 

When Hedda tempts T. to lead E. L. to ruin, it is to 
test T.'s character. 

It is in Hedda's neighbourhood that the irresistible 
craving for dissipation always comes over £. L. 

Tesman cannot understand that E. L. should be wil- 
ling to build his future on wrong done to another. 

Amid these jottings, too, we find a scrap of dialogue 
between Hedda and Brack, in which she says: '* Remem- 
ber that I am an old man's child — ^and more than that, 
the child of a man who had lived his life. Perhaps that 
.has left its mark on me." Brack replies: *'I retdly be- 
lieve you have b^^n to brood over problems"; and she 
rejoins : ** What depths may one not fall to when one has 
gone and got married?" 

From the more detailed drafts it would appear that, 
in the poet's original conception, Tesman was to be much 
more of an active intermediary between Hedda and Lov- 
borg than he became in the end. It was Tesman Who, 
at her instigation, was to lure Lovborg to Brack's orgie; 
and it was apparently Tesman who was actually to make 
away with or misappropriate Lovborg's manuscript. 
Both Tesman and Mrs. Elvsted were to have known much 
more of the former "comradeship" between Lovborg 
and Hedda than they do in the finished play. There is 
no hint of any " Mademoiselle Diana " in the draft; when 
Hedda asks Mrs. Elvsted who the woman is whom L5v- 
borg cannot forget, she replies point-blank, "It is your- 
self, Hedda." Mrs. Elvsted 's luxuriant hair, Hedda's 
jealousy of it, and threat to "bum it off her head," are 
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INTRODUCTION 9 

afteithouglits; 00 is the famous oonoeption of LQvboig 
^*with the yine-leaves in his hair." A carious touch» 
which I am at a kMs to explain, occun in the stage-diiec- 
tion for Hedda^s burning of L5vboig's manuscript. It 
runs thus: — ^^^She goes to the writing-table, takes out the 
manuscript, seats herself in the arm-chair beside the stove; 
opaus the packet, sorts out the white leaves from the blue, 
puts the white back in the cover again, and keeps the blue 
in her lap/' Then she opens the stove door and gradu- 
ally bums the blue leaves, with words very much like those 
of the final text. What the white leaves can have been I 
do not know; they must have belonged to some phase in 
the woridng-out of the play which has otherwise disap- 
peared. 

Hedda ChMer was published in Copenhagen on De- 
cember 16, 1890. This was the first of Ibsen's plays to 
be translated from proof-sheets and published in Eng- 
land and America almost simultaneously with its first ap- 
pea#uice in Scandinavia. The earli^ theatrical per- 
formance took place at the Residenz Theater, Munich, 
on the last day of January 1891, in the presence of the 
poet, Frau Conrad-Ramlo playing the title-part Tlie 
Lessing Theater, Berlin, followed suit on February 10. 
Not till February 25 was the play seen in Copenhagen, 
with Fru Hennings as Hedda. On the following night 
it was given for the first time in Christiania, the Nor- 
wegian Hedda being Froken Constance Bruun. It was 
this production which the poet saw when he visited the 
Christiania Hieater for the first time after his return to 
Norway, August 28, 1891. It would take pages to give 
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10 HEDDA 6ABLEB 

even the baldest list of the productions and revivals of 
Hedda Chbler in Scandinavia and Grermany, where it has 
always ranked among Ibsen's most popular works. The 
admirable production of the play by Miss Elizabeth 
Robins and Miss Marion Lea» at the Vaudeville Theatre, 
London, April 20, 1891, may rank as the second great 
step towards the popularisation of Ibsen in England, the 
first being the Charrington-Achurch production of A 
DolTs House in 1889. Miss Robins afterwards repeated 
her fine performance of Hedda many times, in London, 
in the English provinces, and in New York. The char- 
acter has also been acted in London by Eleonora Duse, and 
by Mrs. Patrick Campbell. In America Hedda has been 
acted with great success by Mrs. Fiske and by Madame 
Nazimova; in Australia, by Miss Nance O'Neill. The 
first French Hedda Gabler was Mile. Marthe Brandt, 
who played the part at the Vaudeville Theatre, Paris, on 
December 17, 1891, the performance being introduced by 
a lecture by M. Jules Lemattre. In Holland, in Italy, in 
Russia, the play has been acted times without nunAer. 
In short (as might easily have been foretold) it has rivalled 
A DoWa House in world-wide popularity. 

It has been suggested,^ I think without sufficient 
ground, that Ibsen deliberately conceived Hedda CkMer 
as an ** international ** play, and that the scene is really the 
" west end ** of any great European city. To me it seems 
quite dear that Ibsen had Christiania in mind, and the 
Christiania of a somewhat earlier period than the 'nine- 
ties. The electric cars, telephones, and other conspicu- 

>See article by Hennan Bang In Neue detdsche Bundaehau, 
December 1906, p. 1495. 
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INTRODUCTION 11 

0118 factors in the life of a modem capital are notably ab- 
sent from the play. Hiere is no electric light in Secre- 
tary Falk's villa. It is still the habit for ladies to return 
on foot from evening parties, with gallant swains escort- 
ing them. This '^suburbanism" which so distressed the 
Lcmdon critics of 1891, was characteristic of the Christi- 
ania Ibsen himself had known in the 'sixties — the Chris- 
tiania of Love* 8 Comedy — ^rather than of the greatly ex- 
tended and modernised city of the end of the century. 
Moreover, L5vborg's allusions to the fiord, and the sug- 
gested picture of Sheriff Elvsted, his family and his avo- 
cations, are all distinctively Norwegian. Hie truth seems 
to be veiy simple — the environment and the subsidiary 
personages are all thoroughly national, but Hedda her- 
self is an '" international'' type, a product of civilisation 
by no means peculiar to Norway. 

We cannot point to any individual model or models 
who ** sat to ** Ibsen for the character of Hedda.* Hie late 
Grant Allen declared that Hedda was "nothing more nor 
less than the girl we take down to dinner in London nine- 
teen times out of twenty"; in which case Ibsen must have 
suffered from a superfluity of models, rather than from 
any difficulty in finding one. But the fact is that in this, 
as in all other instances, the word ** model" must be taken 
in a very different sense from that in which it is commonly 
used in painting. Ibsen undoubtedly used models for 

* Dr. Bralun {Neue deuUche Rundachau, Deoember 1006, p. 1422) 
says that after the first perfonnance of Hedda Qokler in Berlin 
Ibsen eonfided to him that the character had been suggested by a 
Qennan lady whom he met in Mmuch, and who did not shoot, but 
poisoned herself. Nothing more seems to be known of this lady. 
See, too, an article by Julius Elias in the same magaiine, p. 1460. 
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12 HEDDA GABLER 

this trait and that, but never for a whole figure. If his 
dbaiacters can be called portraits at all» they are com- 
posite portraits. Even when it seems pretty clear that 
the initial impulse towards the creation of a particular 
character came from some individual, the original figure 
b entirely transmuted in the process of harmonisation 
with the dramatic scheme. We need not, therefore, look 
for a definite prototype of Hedda; but Dr. Brandes shows 
that two of that lady's exploits were probably suggested 
by the anecdotic history of the day. 

Ibsen had no doubt heard how the wife of a well-known 
Norwegian composer, in a fit of raging jealouiy excited 
by her husband's prolonged absence from home, burnt 
the manuscript of a symphony which he had just fin- 
ished. The circumstances under whidi Hedda bums 
L5vborg's manuscript are, of course, entirely different 
and infinitely more dramatic; but here we have merely 
another instance of the dramatisation or **poetisation'' 
of the raw material of life. Again, a still more painful 
incident probably came to his knowledge about the same 
time. A beautiful and very intellectual woman was mar- 
ried to a well-known man who had been addicted to drink, 
but had entirely conquered the vice. One day a mad 
whim seized her to put his self-mastery and her power 
over him to the test. As it happened to be his birthday, 
she rolled into his study a small k^ of brandy, and then 
withdrew. She returned some time afterwards to find 
that he had broached the keg, and lay insensible on the 
floor. In this anecdote we cannot but recognise the 
germ, not only of Hedda's temptation of L5vborg, but of 
a large part of her character. 



Digitized by 



Google 



INTBODUCrnON 1» 



** ThW says Dr. Brandes, '' out of small and scattered 
. traits of reality Ibsen fashioned his close-knit and pro- 
\ foundly thought-out works of art." 
^ For the character of Eilert USyhorg, again, Ibsen seems 
unquestionably to have borrowed several traits from a 
definite original. A young Danish man of letters, whom 
Dr. Brandes calls Holm, was an enthusiastic admirer of 
Ibsen, and came to be on veiy friendly terms with him. 
One day Ibsen was astonished to receive, in Munich, a 
parcel addressed from Beriin by this young man, contain- 
ing, without a word of explanation, a packet of his (Ib- 
sen's) letters, and a photograph which he had presented 
to Holm. Ibsen brooded and brooded over the incident, 
and at last came to the conclusion that the young man had 
intended to return her letters and photograph to a young 
lady to whom he was known to be attached, and had in a 
fit of aberraticm mixed up the two objects of his worship. 
Some time after. Holm appeared at Ibsen's rooms. He 
talked quite rationally, but professed to have no knowl- 
edge whatever of the letter-incident, though he admitted 
the truth of Ibsen's conjecture that the "belle dame sans 
merd" had demanded the return of her letters and por- 
trait. Ibsen was determined to get at the root of the mys- 
tery; and a little inquiry into his young friend's habits 
revealed the fact that he broke his fast on a bottle of 
port wine, consumed a bottle of Bhine wine at lunch, of 
Burgundy at dinner, and finished off the evening with 
one or two more bottles of port. Then he heard, too, 
how, in the course of a night's carouse. Holm had lost the 
manuscript of a book; and in these traits he saw the out- 
line of the figure of Eilert L5vft>org. 
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14 HEDDA GABLEB 

Some time elapsed, and again Ibsen received a postal 
packet from Holm. This one contained his will, in which 
Ibsen figured as his residuary legatee. But many other 
legatees were mentioned in the instrument — all of them 
ladies, such as Frftulein Alma Rothbart, of Bremen, and 
Fr&ulein Elise Kraushaar, of Beriin. The bequests to 
these meritorious spinsters were so generous that their 
sum considerably exceeded the amount of the testator's 
property. Ibsen gently but firmly declined the proffered 
inheritance; but Holm's will no doubt suggested to him 
the figure of that red-haired "" Mademoiselle Diana," who 
is heard of but not seen in Hedda Oabler^ and enabled him 
to add some further traits to the portraiture of Lovboig. 
When the play appeared. Holm recognised himself with 
glee in the character of the bibulous man of letters, and 
thereafter adopted ^'Eilert L5yboig" as his pseudonym. 
I do not, therefore, see why Dr. Brandes should suppress 
his real name; but I willingly imitate him in erring on the 
side of discretion. The poor fellow died several years 
ago. 

Some critics have been greatly troubled as to the pre- 
cise meaning of Hedda's fantastic vision of Lovborg ** with 
vine-leaves in his hair.'' Surely this is a very obvious 
image or symbol of the beautiful, the ideal, aspect of 
bacchic elation and revelry. Antique art, or I am much 
mistaken, shows us many figures of Dionysus himself and 
his followers with vine-leaves entwined in their hair. To 
Ibsen's mind, at any rate, the image had long been fa- 
miliar. In Peer OytU (Act iv. sc. 8), when Peer, having 
carried off Anitra, finds himself in a particularly festive 
mood, he cries: ^^ Were there vine-leaves around, I would 
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garland my brow/' Agun, in Emperor and OalUean (Pt 
ii. Act 1) where Julian, in the procession of Dionysus, im- 
personates the god himself, it is directed that he shall wear 
a wreath of vine-leaves. Professor Dietrichson relates 
that among the young artists whose society Ibsen fre- 
quented during his first years in Rome, it was customary, 
at their little festivals, for the revellers to deck themselves 
in this fashion. But the image is so obvious that there is 
no need to trace it to any personal experience. The at- 
tenq[>t to place Hedda's vine-leaves among Ibsen's ob- 
scurities is an example of the firm resolution not to under- 
stand which animated the criticism of the 'nineties. 

Dr. Brandes has dealt very severely with the character 
oi Eilert L5vborg, alleging that we cannot believe in the 
genius attributed to him. But where is he described as 
a genius ? The poet represents him as a very able stu- 
dent of sociology; but that is a quite different thing from 
attributing to him such genius as must necessarily shine 
forth in every word he utters. Dr. Brandes, indeed, de- 
dines to believe even in his ability as a sociologist, on 
the ground that it is idle to write about the social devel- 
opment of the future. "To our prosaic minds," he says, 
**\i may seem as if the most sensible utterance on the sub- 
ject is that of the fool of the play: 'The future! Good 
heavens, we know nothing of the future.' " The best re- 
tort to this criticism is that which Eilert himself makes: 
'' There's a thing or two to be said about it all the same." 
The intelligent forecasting of the future (as Mr. H. 6. 
Wells has shown) is not only cleariy distinguishable from 
fantastic Utopianism, but is indispensable to any large 
statesmanship or enlightened social activity. With very 
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16 HEDDA GABLER 

real and very great req>ect for Dr. Braodes, I cannot think 

that he has been fortunate in Us treatment of Ldvborg's 

^ . I character. It has been represented as an absurdity that 

^^ ^ he should think of reading abstracts from his new book 

r\ Y to a man like Tesman» whom he despises. But though 

^ Tesman is a ninny, he is, as Hedda says, a ^^ specialist'' 

— ^he is a competent, plodding student of his subject. Lov- 

borg may quite naturally wish to see how his new method, 

or his excursion into a new field, strikes the average 

scholar of the Tesman type. He is, in fact, '* trying it on 

the dog'' — neither an unreasonable nor an unusual pro* 

ceeding. There is a certain improbability in the way in 

vrbxch txivborg is represented as carrying his manuscript 

around, and especially in Mrs. Elvsted's production of his 

rough draft from her pocket; but these are mechanical 

trifles, on which only a nigging criticism would dream of 

laying stress. 

Of all Ibsen's works, Hedda OaJbier is the most de- 
tached, the most objective — a character-study pure and 
simple. It is impossible — or so it seems to me — to ex- 
tract any sort of general idea from it. One cannot even 
call it a satire, unless one is prepared to apply that term to 
the record of a "case" in a work on criminology. Re- 
verting to Dumas's dictum that a play should contain "a 
painting, a judgment, an ideal," we may say that Hedda 
Chbler fulfils only the first of these requirements. T^ 
poet does j\q^ <^v^ti pstaa judgment on his heroine: he 
simply p aints her full-length portrait with, scientific im- 
passivity. But what a portrait! How searching in in- 
sight, how brilliant in colouring, how rich in detail! 
Grant Allen's remark, above quoted, was, of course, a 
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INTRODUCTION 17 

whimsical exaggeration: the Hedda type is not ao com- ^*^ 
mon as all that» else the worid would quickly come to an / 
end. But particular traits and tendencies of the Hedda f 
^rpe are very common in modem life, and not only among | 
women. Hyperaesthesi a lies at the root of her tragedy. «^ 
/ jnth a ke^y critical, relentlessly solvent intelligence, she 
^ combines a morbid shrinking from all the gross and prosaic 
\ detail of the sensual life. She has nothing to take her out 
of herself — not a single intellectual interest or moral en- 
thusiasm. She cherishes, in a languid way, a petty social 
ambition; and even that she finds obstructed and baffled. 
At the same time she learns t hat another woman has had 
the courage to love and venture afl, where shells ^er cow- ( 
ardice, only hankered and refrained. Her malign ego- \ 
ism rises up uncontrolled, and calls to its aid her quick and 
subtle inteltectr_^She rums Uie_other woDaan55a£E!?."^-??i/ 
but in doing so incurs a danger from which her sense of 
personal dignity revolts. Life has no such charm for her 
that she cares to purchase it at the cost of squalid humili< 
ation and self-contempt. The good and the bad in hei,^ . 
alike impel her to have done with it all; and a pistol-shot / 

ends what is surely one of the most poignant character- ' / 
tragedies in literature.^ Ibsen's brain never worked at ^ 
higher pressure than in the conception and adjustment 
of those ''crowded hours'' in which Hedda, tangled in the 



of 

3 



> Hedda's oaae cannot but recall that stoic maxiin of A. E. Hous- 
man's: 

If your hand or foot offend you. 
Cut it off, lad, and be whole; 
But play the man, stand up and end you, 
When your ddmesB is your soul. 

—A ShropMre Lad, XLV 



X 
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18 HEDDA GABLEB 

web of Will and Circumstance, struggles on till she is too 
weary to struggle any more. 

It may not be superfluous to note that the '*a'' in 
'^Gabler'* should be sounded long and full, like the 
"a** in "garden**— mX like the "a** in "gable" or in 
"gabble." 
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CHARACTEBS 

Gbobob Tbsican.^ 
Hedda Tebman, hi$ yoife. 
Miss Juuana Tesman, h^ aunL 
Mrs. Elvstted. 
Judge' Brack. 

ElLEBT L(5yBOBO. 

Bebta, servant at the Tesmaiu^. 

The eoene qfthe action i$ Teeman^s vUUh in the 
west end of Christiania. 

* Teaman, whoee CSiristian name in the original is " J5igen," is 
described as "stipendiat i kultuiiiistorie" — ihat is to say, the holder 
of a scholarship for purposes of reseaitsh into the History of Civili- 
sation. 

• In the original "Assessor/' 
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HEDDA GABLER 

PLAY IN FOUR ACTS 



ACT FIRST 



spacious, handsome, and tastefully furnished drawing- 
room, decorated in dark colours. In the back, a wide 
doorway wUh curtains drawn hack, leading into a 
smaller room decorated in the same style as the draw- 
ing-room. In the right-hand wall of the front room, 
a folding door leading out to the hM. In the oppo- 
site wall, on the left, a glass door, also with curtains 
drawn back. Through the panes can be seen part of 
a veranda outside, and trees covered with autumn foli- 
age. An oval table, with a cover on it, and surrounded 
by chairs, stands well forward. In front, by the wall 
on the right, a wide stove of dark porcelain, a high- 
backed arm-chair, a cushioned foot-rest, and two foot- 
stools. A settee, with a small round table in front of 
it,flls the upper right-hand comer. In front, on the 
left, a litUe way from the waU, a sofa. Further back 
tiian the glass door, a piano. On either side of the 
doorway at the back a whatnot with terrarcotta and 
majolica ornaments. — Against the back wall of the 
inner room a sofa, with a table, and one or two chairs. 
Over the sofa hangs the portrait of a handsome elderly 
num in a OeneraVs uniform. Over the table a hang- 
ing lamp, with an opal glass shade. — A number of bou- 
quets are arranged obovi the drawing-room, in vases 
21 
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22 HEDDA GABLEB [act i 

and gloises. Others lie upon the tables. The floors 
in boih rooms are covered wiih thick carpeis. — Mom" 
ing light. The sun shines in through the glass door. 
Miss Juliana Tesman» wUh her bonnet on and carrying 
a parasol^ comes in from the holly followed by Bbrta, 
who carries a bouquet wrapped in paper. Miss Tss- 
MAN is a comely and pleasant^looking lady of about 
sixty-five. She is nicely but simply dressed in a grey 
waUcing-costume. Bbrta is a middle-aged woman of 
plain and rather counirified appearance. 

Miss Tesbcan. 

[Stops dose to the door^ listens, and says softly:] Upon 
my word, I don't believe they are stirring yet! 

Berta. 

[Also sofUy.] I told you so, Miss. Remember how 
late the steamboat got in last night And then, when 
they got home! — good Lord, what a lot the young mis- 
tress had to unpack before she could get to bed. 

Miss Tesbcan. 

Well well — let them have their sleep out But let us 
see that they get a good breath of the fresh morning air 
when they do appear. 

IShe goes to the glass door and throws it open. 

BSBTA. 

[Beside the tabUf at a loss what to do with the bouquet 
in her hand.] I declare there isn't a bit of room left. I 
think I'll put it down here. Miss. 

[She places it on the piano. 
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ACT il HEDDA GABLEB 2S 

Mias TBaiiAN. 

So you've got a new mistress now, my dear Berta. 
Heaven knows it was a wrench to me to part with you. 

Bbbta. 

[On the poifU of weeping.] And do you think it wasnH 
hard for me too. Miss ? After all the blessed years Fve 
been with you and Miss Bina.^ 

Miss Tbshan. 

We must make the best of it, Berta. There was noth- 
ing else to be done. Greorge can't do without you, you 
see — he absolutely can't He has had you to look after 
him ever since he was a little boy. 

Bebta. 

Ah but. Miss Julia, I can't help thinking of Miss Rina 
lying hdpless at home there, poor thing. And with only 
that new girl too! She'll never learn to take proper 
care of an invalid. 

Miss Tbsman. 

Oh, I shall manage to train her. And of course, you 
know, I shall take most of it upon myself. You needn't 
be uneasy about my poor sister, my dear Berta. 

Berta. 

Wdl, but there's another thing, Miss. I'm so mor- 
tally afraid I shan't be able to suit the young mistress. 
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24 HEDDA GABLEB [act i 

Miss Tbsman. 

Oh well — just at first there may be one or two 
things 

BSBTA. 

Most like she'll be terrible grand in her ways. 

Miss Tbsman. 

Well» you can't wonder at that — General Gabler's 
daughter! Think of the sort of life she was accustomed 
to in her father's time. Don't you remember how we 
used to see her riding down the road along with the Gen- 
eral ? In that long black habit — and with feathers in her 
hat? 

Bbrta. 

Yes indeed — I remember well enough! — ^But, good 
Lord, I should never have dreamt in those days that she 
and Master George would make a match of it 

Miss Tbsman. 

Nor I. — But by-the-bye, Berta — while I think of it: in 
future you mustn't say Master George. You must say 
Dr. Tesman. 

Bebta. 

Yes» the young mistress spoke of that too — last night 
— ^the moment they set foot in the house. Is it true then» 
Miss? 

Miss Tbsman. 

Yes, indeed it is. Only think, Berta — some foreign 
university has made him a doctor — ^while he has beeii 
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ACT I] HEDDA GABLES S5 

abroad, you understand. I hadnH heard a word about 
it, until he UAd me hirnadf upon the pier. 

Bbbta. 

Wdl well, he's clever enough for anything, he is. 
But I didn't thmk he'd have gone in for doctoring peo- 
ple too. 

Mias Tbbmak. 

No no, it's not that sort of doctor he is. [Nods ngnifi- 
cant/jf.] But let me tell you, we may have to call him 
something still grander before long. 

BSBTA. 

You don't say sol What can that be. Miss? 

Miss Tbsiiak. 

[Smiling.] H'm— wouldn't you like to know! \WUh 
emotUm^ Ah, dear dear — if my poor brother could only 
look up from his grave now, and see what his little boy 
has grown into! [Looks around.] But bless me, Berta 
— why have you done this? Taken the chintz covers 
off all the furniture ? 

Bbbta. 

The nustress told me to. She can't abide covers on 
the diairs, she says. 

Mias Tksiiak. 

Are they going to make this then* everyday' sftting- 
roomthen? 
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98 HEDDA GABLEB [act i 

BlSTA* 

Ye8» that's what I understood — ^from the mistress. 
Master George — the doctor — he said nothing. 

Gbobgb Tksiiak comes from the right into the inner room^ 
humming to himeey", and carrying an unHrapped 
empty portmanteau^ He is a rndddle-^isiedt young- 
looking man ofthirty-ihree^ rather stout^ with a rounds 
open, cheerful face, fair hair imd beard. He wears 
spectacles, and is somewhat carelessly dressed in com- 
fortable indoor clothes. 

Miss Tbbmak* 
Good morning, good morning, George. 

Tbbman. 

[Inthe doorway hetweentherooms^ Aunt Julia! Dear 
Aunt Julia! [Ooes up to her and shakes hands warmly^ 
Come all this waj — so early! EhP 

Miss Tesman. 

Why, of course I had to come and see how you were 
getting on« 

Tesman. 

In spite of your having had no proper night's rest ? 

Miss Tesman. 
Oh, that makes no difference to me. 

Tesman. 

WeU» I suppose you got home all right from the pier? 
Eh? 
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ACT I] HEDDA 6ABLER VI 

Mias Tbbman. 

Yes, quite safdy, thank goodness. Judge Brack was 
good enough to see me right to my door. 

Tbsman. 

We were so sony we couldn't give you a seat in the 
carriage. But you saw what a pile of boxes Hedda had 
to bring with her. 

Miss Tesbian. 

Yes» she had certainly plenty of boxes. 

Bbbta. 

[To Tesman.] Shall I go in and see if thare'a any- 
thing I can do for the mistress? 

Tbbmak. 

No thank you» Berta — you needn't She said she 
would ring if she wanted anything. 

Bbbta. 
[Going towards the right.] Very wdl. 

Tbsman. 

But look here — take this portmanteau with you. 

Bbbta. 

[Taking a.] Ill put it in the attic 

[She goes out by the hatt door. 
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TmcAM. 

Fancy, Auntie — I had the whole of that portmanteau 
chock full of copies of documents. You wouldn't be- 
lieve how much I have picked up from all the archives I 
have been examining— curious old detaib that no one 
has had any idea of 

MiBB Tbsicam. 

Yes, you don't seem to have wasted your time on your 
wedding trip, George. 

TmcAM. 

No, that I haven't But do take o£F your bonnet. 
Auntie. Look here! Let me untie the strings — eh ? 

Miss Tbsiian. 

UVhile he does so.] Well well— this is just as if you 
were still at home with us. 

TmcAM. 

[With the honnd in his hand^ looks at it from all sides.] 
Why, what a gorgeous bonnet you've be^ investing in! 

Miss Tbsiian. 
I bought it on Hedda's account 

Tbsman. 
On Hedda's account? Eh? 

Miss Tbsman. 

Yes, so that Hedda needn't be ashamed of me if we 
happened to go out together. 
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ACT 4 HEDDA 6ABLER 29 

Tbsman. 

[Patting her eheeh] You always think of eyerythmg, 
Aunt Julia. [Lays the bonnet on a chair beside the table.] 
And now, look here — suppose we sit comfortably on the 
sofa and have a little chat, till Hedda comes. 

[They seat themedves. She places her parasol in the 
comer of the sofa. 

Miss Tssman. 

[Takes both his hands and looks at him.] What a de- 
light it is to have you again, as large as life, before my 
veiy ^es, George! My George — my poor brother's own 
boy! 

Tubman. 

And it's a delight for me, too, to see you again. Aunt 
Julia! You, who have been father and mother in one 
to me. 

Miss Tbbhan. 

Oh yes, I know you will always keep a place in your 
beart for your old aunts. 

Tubman. 
And what about Aunt Rina ? No improvement — eh ? 

Mias Tbsman. 

Oh no — we can scarcely look for any improvement in 
her case, poor thing. There she lies, hdpless, as she has 
lain for all these years. But heaven grant I may not 
lose her yet awhile! For if I did, I don't know what I 
should make ot my life, George — especially now that I 
haven't you to look after axij more. 
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TmcAN. 
[PaMng her bade] There, there, there 1 

Miss Tubman. 

[Suddenly changing her tone.] And to think that here 
are you a married man, George! — And that you 
should be the one to carry off Hedda Gabier — ^the beau- 
tiful Hedda Gabier! Only think of it— «he, that was so 
beset with admirers! 

Tbsman. 

[Hums a litUe and smiles complacently.] Yes, I fancy 
I have several good friends about town who would like 
to stand in my shoes — eh ? 

Miss Tesmak. 

And then this fine long wedding-tour you have had! 
More than five — nearly six months 

Tesbian. 

Well, for me it has been a sort of tour of research as 
well. I have had to do so much grubbing among old 
records — and to read no end of books too. Auntie. 

Miss TssBiAN. 

Oh yes, I suppose so. [More confidentially^ and lower- 
ing her voice a little.] But listen now, George, — have 
you nothing — nothing special to tell me ? 

Tesmas. 

As to our journey ? 
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ACT il HEDDA 6ABLEB 81 

Miss Tbbhan. 
Yes. 

TlBICAN. 

No, I donH know of anything except what I have told 
you in my letters. I had a doctor's degree conferred on 
me — but that I told you yesterday. 

Miss TxsifAN. 

Yes, yes, you did. But what I mean is — haven't you 
any — any — expectations ? 

TXBIfAN. 

Expectations? 

Miss Tbsmax. 
Why you know, George — I'm your old auntiel 

Tbsman. 
Why, of course I have expectations. 

Miss Tbsman. 
Ahl 

Tbsman. 

I have eveiy expectation of being a professor one of 
these days. 

Miss Tbsman. 

Oh yes, a professor 

Tesman. 

Indeed, I may say I am certain of it. But my dear 
Auntie — you know all about that already! 
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MiBB Tbbhan. 

[Laughing to her$^.] Yes, of oourse I do. You are 
quite right there. [CIuMnging the mbjed.] But we were 
talking about your journey. It must have cost a great 
deal of money 9 George ? 

TasifAN. 

Well, you 0ee — my handsome travelling-icholarship 
went a good way. 

Miss Tbsman. 

But I canH understand how you can have made it go 
far enough for two. 

TasifAN. 
No, that's not so easy to understand — eh t 

Miss Tbsmax. 

And especially travelling with a lady — they tdl me 
that makes it ever so much more expensive. 

Tbsicax. 

Yes, of course — it makes it a little more expensive. 
But Hedda h a d to have this trip, Auntie! She really 
h a d to. Nothing dse would have done. 

Miss Tesman. 

No no, I suppose not. A wedding-tour seems to be 
quite indispensable nowadays. — But tell me now — have 
you gone thoroughly over the house yet ? 
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Thman. 

Ye8» you may be mure I have. I have been afoot ev^ 
since daylight. 

Miss Txsican. 

And what do you think of it all ? 

Tbsican. 

rm ddighted! Quite ddighted! Only I can't think 
what we are to do with the two empty rooms between 
this inner parlour and Hedda's bedroom. 

Miss Tssuan. 

[Laughing.] Oh my dear George, I daresay you may 
find some use for ihem — in the course of time. 

TXSHAN. 

Why of course you are quite right, Aunt Julia! You 
mean as my library increases— eh ? 

Miss Tbsman. 

Yes, quite so, my dear boy. It was your library I was 
thinking of. 

Tbsman. 

I am specially pleased on Hedda's account. Often 
and often, before we were engaged, she said that she 
would never care to live uiywhere but in Secretary Falk's 
villa.* 

' In the original, "Statsr&dinde Falks villa "-Hshowing that it had 
beknged to the widow of a oabinet minister. 
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Miss Tbbicax. 

YeSf it was ludcy that this veiy house should come into 
the market, just after you had started. 

Yes, Aunt Julia, the luck was on our side, wasn't it — 
eh? 

Miss Tbsman. 

But the expenaet my dear Greorge! You will find it 
very expensive, all this. 

Tbsman. 

[Looks at her^ a litUe cast dovm.] Yes, I suppose I 
shall. Aunt! 

Miss Tbsman. 
Oh, frightfuUy! 

Tbsman. 

How much do you think ? In round numbers ? — Eh ? 

Miss Tbsman. 
Oh, I canH even guess until all the accounts come in. 

Tbsman. 

Well, fortunately. Judge Brack has secured the most 
favourable terms for me, — so he said in a letter to Hedda. 

Miss Tbsman. 

Yes, donH be uneaqr, my dear boy.— Besides, I have 
given security for the furniture and all the carpets. 
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ACT I] HEDDA GABLEB 85 

Thman. 

Security ? You ? My dear Aunt Julia — what sort of 
security could you give ? 

Miss Tbbican. 
I have given a mortgage on our annuity. 

TssiiAN. 

[Jumps up.] What! On your— and Aunt Rina's an- 
nuity! 

Miss Tssbian. 
Yes, I knew of no other plan, you see. 

Tbsican. 

[Placing hxm$eff before her,] Have you gone out of 
your senses. Auntie! Your annuity — it's all that you and 
Aunt Rina have to live upon. 

Miss Tbsbcan. 

Well well — don't get so excited about it It's only a 
matter iA form you know — Judge Brack assured me of 
that It was he that was kind enough to arrange the 
whole affair for me. A mere matter of form, he said. 

Tbsman. 
Yes, that may be all veiy well. But neverthdess 

Miss Tbsuan. 

You win have your own salary to depend upon now. 
And, good heavens, even if we did have to pay up a 
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littl e ■ ! To eke things out a bit at the start ! 

Why, it would be nothing but a pleasure to us* 

Tbbicax. 

Oh Auntie — will you never be tired of making sacri- 
fices for me! 

Miss Tbsman. 

[RUea and lays her hand an his shoulders,] Have I 
any other happiness in this world except to smooth your 
way for you> my dear boy ? You, who have had neither 
father nor mother to depend on. And now we have 
reached the goal, George! Things have looked black 
enough for us» sometimes; but» thank heaven, now you 
have nothing to fear. 

TssiiAN. 

Yes, it is really marvellous how everything has turned 
out for the best. 

Miss Tbsmak. 

And the people who opposed you — who wanted to bar 

the way for you — now you have them at your feet. They 

have fallen, George. Your most duigerous rival — ^his 

fall was the worst. — ^And now he has to lie on the bed he 

.has made for himself — poor misguided creature. 

TssiiAN. 

Have you heard anything of Eilert? Since I went 
away, I mean. 

Miss Tbsman. 

Only that he is said to hf^ye publidied a new book. 
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Tbsmak. 
Whail EQerl L5Tbofg! Recently— ^P 

M188 TlBICAN* 

Yes, 80 tliey say. Heaven knows whether it can be 
7 worth anything! Ah, when your new book appears 
/ — that wUl be another stoiy, George! What is it to be 
^about? 

Tbbican. 

r It will deal with the domestic industries of Brabant 
'uhiring the Middle Ages. 

Miss TxsifAN. 
Fancy — to be able to write on such a subject as that! 

Tbsman. 

However, it may be some time before the book is 
ready. I have all these collections to arrange first, you 



Mias Tesman. 

Yes, collecting and arranging — no one can beat you at 
that. There you are my poor brother's own son. 

Tbsman. 

I am looking forward eagerly to setting to work at it; 
especially now that I have my own delightful home to 
woikin. 

Miss Tbsman. 

And, most of all, now that you have got the wife of 
your heart, my dear Greorge. 
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Tmman* 

[Embracing her.] Oh yes, yes. Aunt Julia, Hedda — 
she 18 the best part of it all! [Lo<^ iowardi the door- 
way.] I bdieve I hear her ooming— eh t 

Hbdda enters from the left through the inner room. She 
i$ a woman ofnine-andrtwenJty. Her face and figure 
show refinement and dietinction. Her complexion ie 
pale and opaque. Her steelrgrey eyes express a cold^ 
unruffled repose. Her hair is of an agrsMble medium 
broum^ but not particularly abundant. She is dressed 
in a tastefulp somewhat loose-fitting morning gown. 

Miss Tibican. 

[Ooing to meet Hedda.] Good morning, my dear 
Hedda! Good morning, and a hearty wdcomef 

Hedda. 

[Holds out her hand.] Good morning, dear Miss Tes- 
man! So early a call! That is kind ol you. 

M188 TiBMAir. 

[With some embarrassment.] Well— has the bride slept 
well in her new home ? 

Hedda. 
Oh yes, thanks. Passably. 

TlBMAN. 

[Laughing.] Passably! Come, that's good, Hedda! 
You were sleeping like a stone when I got up. 
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Hbdda. 

FOTtanately. Of ooune one has always to accttstDin 
one's self to new surroundings, Mkn Tesman — little by 
litde. [Looking iowardi the 1^.] Oh^-there the ser- 
vant has gone and opened the veranda door, and let in a 
whole flood of sunshine! 

Miss Tbsmaic. 
[Qcing iowardi the door.] Well, then we will shut it 

Hbdda. 

No no, not that! Tesman, please draw the curtains. 
That wiU give a softer light. 

TXBIfAN. 

[At the door.] All right— all right.— There now, Hed- 
da, now you have both shade and fresh air. 

Hedda. 

Yes, fresh air we certainly must have, with all these 

stacks ot flowers ^. But-'-won't you sit down. Miss 

Tesman? 

Miss Tesman. 

No, thank you. Now that I have seen that everything 
b all right here — thank heaven! — ^I must be getting home 
again. My sister is lying longmg for me, poor thing. 

TXBIfAN. 

Give her my veiy best love, Auntie; and say I shall 
look in and see h^ later in the day. 
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Miss Tbsmaic. 

Yes, 7et» Fll be sure to tdl her. But l^*the-bye, 
Greorge— {Ftfrfffi^ in her dress pocke(\ — I had almost for- 
gotten — I have soBiething for you here. 

Tesman. 
What is it. Auntie? Eh? 

Miss Tesman. 

[Produces aflat parcel wrapped in newspaper and hands 
it to him.\ Look here, my dear boy. 

Tesman. 

[Opening the parcd.\ Well, I declare! — ^Have you 
really saved them for me. Aunt Julia! Hedda! isn't 
this touching— eh ? 

Hedda. 

[Beside ihe whahwi an the right.] Wdl, what is it? 

Tesman. 
My old morning-shoes! My slipp^s. 

Hedda. 

Indeed. I remember you often spoke of them while 
we were abroad. 

Tesman. 

Yes, I missed them terribly. [Ooes up to her.] Now 
you shall see them, Hedda! 
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Hbdda* 

IChing iawwrdi ike siave.] Thanks, I really donH care 
about it 

TmcAN* 

[Following her.] Only think— ill as she was. Aunt 
' Rina embroidered these for me. Oh you can't think 
how many associations ding to them. 

Hbbda* 

\^ [At ihs taUe.] Scarcely for me. 

MiBB Tesman. 
Of course not for Bedda, Greorge. 

Tbsmak. 

Well, but now that she belongs to the family, I 
thought 

HSDDA. 

j [IfiierrupUng.] We shall never get on with this ser^ 
"^ant, Tesman. 

M188 Tbbman. 

NotgetonwithBerte? 

Tbbman. 
Why, dear, what puts t h a t m your head? Eh? 

HSDDA. 

h [Pointing.] Look there! She has left her old bonnet 
Lfying about on a chair« 
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Tbsmaic. 

[In eonstemaiianf dfop$ (he dippers on the floor.] Why, 
Hedda 

Hedda. 

Just fancy, if any one should come in and see it! 

TXBIfAN. 

But Hedda— that's Aunt Julk's bonnet 

Hbdda. 
IsitI 

Miss Tubman. 

[Taking up the bonnet.] Yes, indeed it's mine. And, 
what's more, it's not old, Madam Hedda. 

HSDDA. 

I really did not look dosely at it. Miss Tesman. 

Miss Tbsicax. 

[Trying on the bonnet.] Let me tell you it's the first 
time I have worn it — the veiy first time. 

Tbsman. 
And a very nice bonnet it is too— -quite a beauty! 

Miss Tbsman. 

Oh, it's no such great things, Greorge. [Looke around 

her.] My parasol ? Ah, here. [TaheeU.] Fwthis 

is mine too— [mtt^fert]— not Berta's. 
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Tksmak. 
A new bonnet and a new paraaol ! Only Uiink» Hedda! 

HSDDA. 

Veiy handsome indeed. 

Tbsman. 

Yes, isn't it ? Eh ? But Auntie, take a good look at 
Hedda before you go! See how handsome s h e b! 

Miss Tbsman. 

Oh, my dear boy, there's nothing new in that. 
Hedda was always lovely. 

[She nodi and goe$ iowardi the righi. 

Tbsman. 

[Following.] Yes, but have you noticed what splen- 
did condition she is in ? How she has filled out on the 
joumqr? 

Hbdda. 

[Croiring the room.] Oh, do be quiet-——! 

Miss Tbsman. 
[Who ha$ stopped and turned.] Filled out? 

Tbsman. 

Of course you d<m't notice it so much now that she 
has that dress on. But I, who can s ee 
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Hbdda. 

[At the gla$9 door, impaiienUy.] Oh» you canH see 
anything. 

Tbsican. 

It must be the mountain air in the Tyrol 

HSDDA. 

[Curtly, interrupting.] I am exactly as I was when I 
stilted. 

Tubman. 

So you insist; but Fm quite certain you are not Don^t 
you agree with me, Auntie ? 

Miss Tbsman. 

[Who ha$ been gaxingtU her with folded hande.] Hedda 
is lovely — lovdy — loyely. [Ooee up to her, takes her head 
behoeen holh hande, drawe it dowmoardi, and kisees her 
hair.] Grod bless and preserve Hedda Tesman— for 
George's sake* 

HSDDA. 

[OenUy freeing herself] Oh—! Let me go. 

Miss Te8iiak. 

[In quiet emotion.] I shall not let a day pass without 
coming to see you. 

TmcAN. 

No you won% will you, Auntie ? Eh ? 
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MlSB TSSIIAK. 

Grood-bye — good-bye! 

[She goes out by the hail door. Tbsman aceompaniee 
her. The door remaine half open. Tsbman can 
be heard repeating his message to Aunt Rina and 
his thanks for the slippers. 

[In the meantime, Hedda walks about the room, 
raising her arms and clenching her hands as if in 
desperation. Then she flings back the ewriains 
from the glass door, and stands there looking out. 

[Presently Tsbman returns and closes the door be^ 
hind him. 

Tesmak. 

[Picks up the slippers from the floor.] What are you 
looking at, Hedda? 

HSDDA. 

[Once more calm and mistress of kersey".] I am only 
looking at the leaves. Th^ are so yellow — so withered. 

Tbsman. 

[Wraps up the slippers and lays (hem on the UMe.] 
Well you see, we are well into September now. 

HSDDA. 

[Again restless.] Yes, to think of it! — Already in— in 
Sq>tember. 

Tbsman. 

Don't you think Aunt Julia's manner was strange, 
dear? Almost sdenm ? Can you imagine what was the 
matter with her? Eh? 
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Hbdda. 

I scarcely know her, you see. Is slie not often like 
that? 

TsSlfAN. 

No, not as she was to-day. 

Hedda. 

[Leaving the glass door.] Do you think she was an- 
noyed about the bonnet? 

Tesman. 

Oh, scarcely at all. Perhaps a little, just at the mo- 
ment 

Hedda. 

But what an idea, to pitch her bonnet about in the 
drawing-room! No one does that sort of thing. 

Tesman. 
Well you may be sure Aunt Julia wonH do it again. 

Hedda. 

In any case, I shall manage to make my peace with 
her. 

Tbsman. 

Yes» my dear, good Hedda, if you only would. 

Hedda. 

When you call this afternoon, you might invite her to 
spend the evening here. 
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Tbbman. 

Ye9» ttiat I will. And there's <me thing more you 
could do that would delight her heart 

HSDDA. 

What is it? 

TaaiiAK. 

If you could only prevail on yourself to say du^ to her. 
Formysake^Hedda? Eh? 

Hedda. 

No no, Tesman — you really mustn't ask that ot 
me. I have told you so already. I shall try to caU her 
^Aunt''; and you must be satisfied with that 

Tbsman. 

Wdl well. Only I think now that you belong to the 
family, you 

HSDDA. 

ffm — I can't in the least see why 

[She goes up towards the middle doorway. 

Tbsman. 

[After a patue.] Is there anything the matter with you, 
Hedda? Eh? 

Hedda. 

Fm only looking at my old piano. It doesn't go at 
all well with all the other things. 

' Dii^thou: Teaman means, ^If you could persuade yourself to 
tittoyirhi&t." 
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Tbsman. 

The fii«t time I draw my salaiy, we^ see about ex- 
changing it. 

Hbdda. 

No, no — no exchanging. I don't want to part with it 
Suppose we put it there in the inner room, and then get 
another here in its place. When it*s convenient, I mean. 

Tbbman. 

[A lUUe taken aback.] Yes— <^ course we could do 
that 

Hedda. 

[Takes up the bouquet from the piano.] These flowers 
were not here last night when we arrived. 

Tbbman. ^ 
Aunt Julia must have brought them for you. 

Hedda. 

[Examining the bouquet.] A visiting-card. [Takee it 
out and reads:] ** Shall return later in the day.'* Can 
you guess whose card it is ? 

Tbbman. 

No. Whose? Eh? 

Hedda. 
The name is '^Mrs. Elvsted.'' 
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Tbsman. 

IsHredly? Sheriff Elvsted's wife? IfiM Rysing that 
was. 

Hedda. 

Exactly. The giri with the irritating hair, that she was \ 
always diowing off. An old flame of yours I've been_J 
told. 

Tbbman. 

[Laughing.] Oh, that didn't last long; and it was be- 
fore I knew you, Hedda. But fangr her being in town! 



HSDDA. 

If s odd that she should call upon us. I have scarcdy 
seen her since we left sdiool. 



Tbbman. 

I haven't seen her either for — heaven knows how long. 
I wonder how she can endure to live in such an outof- 
the-way hole — eh ? 

Hbdda. 

[After a momenfi thoughi, $ajf$ suddenly.] Tell me, 
Tesman — isn't it somewhere near there that he — that — 
Eilert L5vborg is living? 

TE81IAK. 

Yes, he is somewhere in that part of the country. 
Berta entere by the haU door. 
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Berta. 

That lady, ma^am, that brought some flowers a little 
while ago, is here again. [PoinUng.] The flowers you 
have in your hand, ma'am. 

Hbdda. 

Ah, is she ? Well, please show her in. 

Bebta opens the door for Mhs. Elvbted, and goes out 
herself. — ^Mrs. Elvbted is a woman of fragile fig- 
urCf with pretty, sofl features. Her eyes are light 
Nile, large, round, and somewhat prominent, with a 
startled, inquiring expression. Her hair is remark^ 
akly light, almost flaxen, and untisuaUy abundant and 
wavy. She is a couple of years younger than Hedda. 
She wears a dark visiting dress, tasteful, but not quite 
in the latest fashion. 

Hedda. 

[Receives her warmly.] How do you do, my dear Mrs. 
Elvsted ? It's delightful to see you again. 

Mbs. Elvbted. 

[Nervously, struggling for self-control.] Yes, it's a veiy 
long time since we met 

Tubman. 

[Qives her his hand^ And we too— eh ? 

Hbdda. 
Thanks for your lovely flowers- 
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Mbs* Eltsted. 

Oh» not at all ^. I would have oome gtraight here 

yesterday afternoon; but I heard that you were away 

Tksman. 
Have you just come to town ? Eh ? 

1Cb8« Elvbtkd* 

I arrived yesterday, about midday* Oh, I was quite 
in despair when I heaid that you were not at home. 

Hbdda. 
In despair! How so ? 

Tbbman. 

I Why, my dear Mrs. Rysing — I mean Mrs. Elvsted 

Hbdda. 
I hope that you are not in any trouble ? 

Mbs. Elvbtbd. 

Yes, I am. And I donH know another living creature 
here that I can turn to. 

Hbdda. 

[Laifing the bouquet on the taUe.] Come — let us sit 
here on the sofa 

Mbs. Elvbtbd. 
Oh, I am too restless to sit down. 
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Hbdda. 

Oh no» 70U*ie not Come here. 
[She drav>$ Mas. Elvbtbd down upon the sofa and 
siU at her side. 

Tbsman. 

WeU? What b it, Mrs. ElYsted ? 

Hbdda. 
Has anything particular happened to you at hofaie? 

Mrs. Elvbtsd. 

Yes — and no. Oh — I am so anxious you should not 
misunderstand me 

HSDDA. 

Then your best plan is to tell us the whole story, Mrs« 
Elvsted. 

Tbsman. 
I suppose that's what you have come f or^^ ? 

Mbs. Elvbtkd. 

Yes, jee—ot course it is. Well then, I must tell you 
—if you don't already know — that Eilert Lovborg is in 
town, too. 

HSDDA. 

L5vborg 1 

TsaifAN. 

What! Has Eilert Levborg come bade? Fancy that, 
Hedda! 
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Hbdda. 
Well well— I hear it. 

Mb8. Elvbtbd. 

He has been here a week already. Just fancy— « whole 
week! In this terrible town, alone! With ao many 
temptations on all sides. 

Hbdda. 

But, my dear Mrs. Elvsted — how does he concern 
you so much? 

Mrs. Elvbtsd. 

[Looks at her wUh a ttarded air, and says rapidly.] He 
was the chQdren's tutor. 

HSDDA. 

Your children's ? 

Mbs. Elvbtbd. 
My husband's. I have none. 

Hbdda. 
Your step-children's, then? 

Mbs. EbVBTBD. 
Yes. 

Tbsman. 

[Somewhat heiUaiingly.] Then was he— I don't know 
bow to ezi»ess it — was he — ^regular enough in his habits 
to be fit for the poet? Eh? 
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1Cb8« EIiVBTBD. 

For the last two years his conduct has been iirepioadi- 
able. 

Tbsman. 

Has it indeed ? Fancy that, Hedda! 

Hbdda. 
I hear it 

Mrs. Elvstbd* 

Perfectly irreproachable, I assure youi In every re- 
spect. But all the same — now that I know he is here — 
in this great town — and with a large sum of money in 
his hands — ^I can't help being in mortal fear for him. 

Tbbman. 

Why did he not remain where he was ? With you and 
your husband ? Eh ? 

Mbs. Elvbtbd. 

After his book was published he was too restless and 
unsettled to remain with us. 

Tksmak. 

Yes, by-the-bye, Aunt Julia told me he had published 
a new book. 

Mbs. Elvbtbd. 

Yes, a big book, dealing with the march of civilisation 
— in broad outline, as it were. It came out about a fort- 
night ago. And since it has sold so well, and been so 
much read — and made such a sensation 
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Tbucan. 

Has it indeed? It must be someihii^; lie has had 
lying hj nnoe hit better days. 

MbS. EbVBTBD. 

I/mg ago» you mean ? 

TE81IAK. 

Yei. 

MbS. EbVBTBD. 

No, he has written it all since he has been with us — 
within the last year. 

TSSMAN. 

Isn'tthatgoodnews, Hedda? Think of that 

Mrs. EiiVbtsd. 
Ah yes, if only it would last! 

Hbdda. 
Have you seen him here in town ? 

Mbs. Elvbtkd. 

No, not yet I have had the greatest difficulty in find- 
ing out his address. But this morning I discovered it at 
last 

HSDDA. 

[Looks searchingly ai her.] Do you know, it seems to 
me a little odd ot your husband — h'm 
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Mbs* Elvbtsd. 
[Staffing nerwm$ly.] Of my husband! What ? 

Hedda. 

That he should send y o u to town on such an errand 
— that he does not come himself and look after his friend. 

Mbs. Elybted. 

Oh no, no — my husband has no time. And besides, 
I — I had some shopping to do. 

Hedda. 
\WUh a sligkt smUe.] Ah, that is a different matter. 

Mbs. Elvsted. 

[Rising quickly and uneasily.] And now I beg and 
implore you, Mr. Tesman — ^receive Eilert Ldvborg kindly 
if he comes to you! And that he is sure to do. You see 
you were such great friends in the old days. And then 
you are interested in the same studies — the same branch 
of science — so far as I can understand. 

Tesman. 

We used to be, at any rate. 

Mbs. Elvsted. 

That is why I beg so earnestly that you— you too — 
will keep a sharp ^e upon him. Oh, you will promise 
me that, Mr. Tesman— won't you ? 
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TE81IAN. 

With the greatest of pleasure, Mnu Bysiiig 

HSDDA. 

ElTsted. 

Tksman. 

I assure you I shall do all I possibly can for Eflert 
You may rdy upon me. 

Mbs. Elvsted. 

Oh» how very, very kind of you! [Presses his hands.] 
Thanks, thanks, thanks! [Frightened.] You see, my 
husband is so very fond of himi 

HSDDA. 

[Rising.] You ought to write to him, Tesman. Per- 
haps he may not care to come to you of his own accord. 

Tbsman. 

Wdl, perhaps it would be the right thing to do, Hedda ? 
Eh? 

HSDDA. 

And the sooner the better. Why not at once? 

Mbs. Eltbtbd. 
[ImjUoringU/.] Oh, if you only would I 

Tksman. 

ni write this mommtt Pave you his address, Mrs.— 
Mrs. Elvsted. 
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Mbs. Elvsted. 

Yes. [Take$ a $Up of paper from her poekei, and hande 
U to him.] Here it is. 

TSSMAN. 

Good, good. Then 111 go in [Looke about him.] 

By-the-bye, — my slippers ? Oh» here. 

[Takes the packet, and i$ about to go. 

Hbdda. 

Be sure yon write him a cordial, friendly letter. And 
a good long one too. 

TSBliAN. 

Yes, I wm. 

Mbs. Elybtkd. 

But please, please don't say a word to show that I 
haye suggested it. 

TSSMAN. 

No, how could you think I would ? Eh ? 

[He goes out to the right, through the inner room. 

Hedda. 

[Ooee up to Mbs. Elybted, emUee, and eaye in a low 
voice.] lliere! We have killed two birds with one 
stone. 

Mbs. Elvbted. 

What do you mean ? 

Hedda. 

Could you not see that I wanted him to ^pf 
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Mbs. Elybtbd. 
Yes, to write the letter 

Hbdda. 
And that I might speak to you alone. 

Mb8« Elybtbd^ 
[Caroused.] About the same thing? 

Hbdda. 
Pl-edsely. 

Mb8« Elvbtud. 

[Apprehermvdjf.] But there i s nothing more, Mrs. 
Tesman! Absdutely nothing! 

Hbdda* 

Oh yes, but there is. There is a great deal more— I 
can see that Sit here — and well have a cosy, confiden- 
tial chat 

[She farces Mbs. Eltbtkd to eU in the ea$y<hair be- 
eide the stove, and seats herseffon one of the foot- 
stools. 

Mbs. EhvwnsD. 

[Anxiously, looking ai her vHdeh.] But, my dear Mrs. 
Tesman — ^I was really on the point of going. 

Hbdda. 

Oh, you can't be in such a huny.— Wdl? Now tdl 
me something about your life at home. 
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Mb8« Elvbtbd* 
Oh, that is just what I care least to speak about. 

Hbdda. 
But to met dear 1 Why, w^en't we schoolfellows ? 

Mb8« Elvbtsd* 

Yes, but 70a were in the dass above me. Oh, how 
dreadfully afraid of you I was th»! 

Hbdda. 
Afraid of me? 

Mas. Elvbtud. 

Yes, dreadfully. For when we met on the stairs you 
used always to pull my hair. 

Hbdda. 
Did I, really? 

Mbs. Elvbtbd. 

Yes, and once you said you would bum it off my head. 

^ Hbdda. 
Oh that was all mmsense, of course. 

Mb8. Elvbtbd. 

Yes, but I was so silly in those days.— And since then, 
too— we have drifted so far — far apart from each other. 
Our circles have been so entirely differrat. 
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Hbdda. 

Well tlieii> we must try to drift together again. Now 
listen! At school we said du^ to each other; and we 
called each other by our Christian names 

Mbs. Elybtsd. 
No» I am sure you must be mistaken. 

Hedda. 

No, not at all! I can remember quite distinctly. So 
now we are going to renew our old friendship. [Draws 
the fooUtod closer to Mbs. Elvstbd.] There now! 
[Kisses her cheek.] You must say du to me and call me 
Hedda. 

Mbs. Elvstbd. 

[Presses and pats her hands.] Oh, how good and kind 
you are! I am not used to such kindness. 

Hedda. 

There, there, there! And I shall say du to you, as in 
the €ld days, and call you my dear Thonu' 

Mbs. Elvstbd. 

My name is Thea.' 

Hedda. 

Why, of course! I meant Thea. [Looks ai her com- 
passionately.] So you are not accustomed to goodness 
and kindness, Thea ? Not in your own home ? 

^ See footnote, p. 47. ' Pronounce Tora and Taya, 
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Mbs. EiiYBtbd. * 

Oh, if I only had a home! But I hayen't any; I haye 
Beyer had a home. 

Hbdda. 

[Look$ ai her for a moment.] I almost suspected as 
much. 

Mrs. ELysTBD. 

[Oaring hdflesdy before her.] Yes— yes— yes. 

Hbdda. 

I don't quite remember — was it not as housekeeper 
that you first went to Mr. Elysted's? 

Mbs. ELySTKD. 

I really went as goyemess. But his wife — his late 
wife — was an invalid, — and rarely left her room. So I 
had to look after the housekeeping as well. 

Hedda. 
And then — at last — you became mistress of the house. 

Mbs. ELysTBD. 
[Sadljf.] Yes, I did. 

Hbdda. 
Let me see— about how long ago was that? 

Mbs. ELysTBD. 
My marriage? 
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Yes. 


Hbdda. 


Five yean ago. 


Mrs. Elvbtbd. 




HSDDA. 


To be sure; it must be that 




Mbs. ELYsraD. 


Oh those five years ! Or at all events the last 


i»wo or uLrec oi uic 


UUi X^Uy U jrVU \^VUAU VtU^ «UMi|^lUV - - 




Hbdda. 


[Giving her a IMe dap an the hand.] Def Fie^Thea! 




Mrs. Elvbtbd* 


Yes, yes, I will 


try Well, if —you could only im- 



agine and understand- 

Hbdda. 

[LighUy.] EQert L5vborg has been in your neighbour- 
hood about three years, hasn*t he? 

Mbs. Elvbtbd* 

[Looks ai her doubtfully.] EQert L5vborg? Yes— he 
has. 

Hbdda. 

Had you known him before, in town here? 

> lln. El vitad here uns the f onnal pnmoun De, tHkereupoo Hedd* 
nbukes her. In her next speech Mn. Elvitad layB dn. 
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Mas. Eltbtbd. 

Scarody at all. I mean— I knew him by name of 
obune* 

Hbdda. 

But you saw a good deal of him in the country? 

Mbs. Elybtsd. 

Yes, he came to us eveiy day. You see, he gave the 
children lessons; for in the long run I oouldnH manage it 
all myself. 

Hbdda. 

No, that's dear.— And your husband ? I suppose 

he b otten away from home? 

Mbs. Elvbtbd. 

Yes. Being sheri£F, you know, he has to travd about 
a good deal in his district 

Hbdda. 

[Leaning ogainH the arm of the chair.] Thea — my 
poor, sweet Thea — now you must tell me everything — 
exactly as it stands. 

Mbs. Elvbtbd. 
Well then, you must question me. 

Hbdda. 

What sort of a man is your husband, Thea? I 
mean — you know — in everyday life. Is he kind to you ? 
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Mbs. Elybtbd. 
[Evativdy.] I mm sine he means weU in everything. 

Hbdda. 

I shonld think he must be altogether too old for 700. 
Th^e is at least twenty years' difference between you, b 
there not? 

Mas. Elybtbd. 

[Irritably.] Yes, that is true» too. Eveiything abont 
him is repellent to met We have not a thought in com- 
mon. We have no sin^e point of sympathy — he and I. 

Hbdda. 

But is he not fond of you all the same? In his own 

way? t 

BfBS. Elybtbd. 

Oh I really don't know. I think he regards me sim- 
ply as a useful property. And then it doesn't cost much 
to keep me. I am not expensive. 

Hbdda. 
That is stupid of you. 

Mbs. Elybtbd. 

[Shakes her head.] It cannot be otherwise — not with 
him. I don't think he really cares for any one but him- 
sdf — and perhaps a little for the children. 

Hbdda. 
And for Eilert Ldvborg, Thea. 
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Mb8« Elybtbd. 

[Looking ai her.] For EOert L5vborg? What puts 
thai into your head ? 

Hbdda. 

Well, my dear — ^I should say, when he sends you after 

him all the way to town [Smiling almost impercejh 

tiUg.] And brides, you said so yourself, to Tesman* 

Mbs. Elybtbd. 

[WUh a lUOe nervous t%oiich.] Did I? Yes, I sup- 
pose I did. [Vehemently^ but not loudly.] No— I may 
just as well make a clean breast of it at once! For it 
must all come out in any case. 

Hbdda. 
Why, my dear Thea ? 

Mbs. Elvstsd. 

Well, to make a long stoiy short: My husband did not 
know that I was coming. 

Hbdda. 
What! Your husband didn't know it! 

Mbs. Elybtbd. 

No, of course not. For that matter, he was away 
from home himself — he was travelling. Oh, I could 
bear it no longer, Hedda! I couldn't indeed — so utterly 
alone as I should have been in future. 

Hbdda. 

Well? And then? 



Digitized by 



Google 



ACT I] HEDDA GABLEB 07 

Mbs. Elvbtbd. 

So I put together some of my things — what I needed 
most — as quietly as possible. And thai I left the house. 

Hbdda. 
Without a word ? 

Mbs. Elvbtbd. 
Yes — and took the train straight to town. 

Hsdda. 

Why, my dear, good Thea— to think of you daring to 
doit! 

Mbs. Elybtbd. 

[Ri$e8 and moves about the room.] What else could I 
possibly do? 

Hbdda. 

But what do you think your husband will say when 
you go home again? 

Mbs. Elybtbd. 
[At the table, looke at her.] Back to h t m? 

Hbdda. 
Of course. 

Mbb. Elybtbd. 

I shall never go back to him again. 

Hbdda. 

[Ruing and going towards her.] Thai you have left 
your home — for good and all ? 
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Mbs. Elybtbd. 
Yes. There was nothing else to be done. 

HSDDA. 

But then— to take flight so openlyl 

MjtfL Elvbtbd. 
Ohy it's impossible to keep things of that sort secret 

HsDDA* 

Bat what do you think people will say of yon, Thea? 

Mbs. Elybtbd* 

They may say what th^ like, for aught I care. [SeaU 
hetidf wearily and sadly on the sofa.] I have done noth- 
ing but what I had to do. 

Hbdda. 

[Afier a ehori Hlence.] And what are your plans now? 
YfhBi do you think of doing? 

Mbs. Eltbtbd. 

IdonHknowyet I only know this, that I must live 
here, where Eilert Ldvborg is — if I am to live at all. 

Hbdda. 

[Takee a chair from the table, eeata hereeff beeide her, 
and etrokee her hmde.] My dear Thea— how did this — 
Hiis friendship— between you and Eilert LOrborg come 
about? 
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Mbs. Elvbtmd. 

Oh it grew up gradually. I gained a sort of influenoe 
over him. 

Hedda. 
Indeed? 

Mbs. Elvstkd. 

He gave up his old habits. Not because I asked him 
to» for I never dared do that But of course he saw how 
repulsive they were to me; and so he dropped them. 

HSDDA. 

[Concealing an iwvolunUiry gmUe of scorn.] Then you 
have redaimed him — as the saying goes — my little Thea. 

Mbs. Elvstbd. 

So he says himself » at any rate. And he, on his side» 
has made a real human being of me — taught me to think» 
and to undentand so many things. 

Hbdda. 
Did he give you lessons too» thai ? 

Mbs. Elvstkd. 

No, not exactly lessons. But he talked to me — talked 
about such an infinity of things. And then came the 
lovely, happy time when I began to share in his work — 
when he allowed me to help him! 

HsDDA. 

Oh he did, did he? 
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Mb8. Elybtbd. 
Yes! H/t ne?ar wrote aiiTthiiig without my assistance. 

Hbdda. 
You were two good cooiirades, in fact? 

Mb8. Elvbtbd. 

[Eagerly.] Comrades! Yes, fan<7» Hedda — that is 
the yery word he used! — Oh» I ought to feel perfectly 
happy; and yet I cannot; for I donH know how long it 
will last. 

HSDDA. 

Are you no surer of him than that? 

Mbs. Elvbtbd. 

[Oloamily.] A woman's shadow stands between EQert 
Ldvborg and me. 

Hbdda. 

[Looks ai her anxiously.] Who can that be? 

Mbs. Elvbtbd. 

I don't know. Some one he knew in his — in his past. 
Some one he has never been able wholly to forget. 

Hbdda. 
What has he told you— about this? 

Mbs. Elvbtbd. 
He has only once— quite vaguely— alluded to it. 
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Hbdda. 
WeUI AndwhatdidlieBay? 

Mbs. Elybtkd* 

He said that when they parted, she threatened to 
' >hoot him with a pistol. 

Hbdda* 

{With cold eompomre.] Oh n<msensel No one does 
that sort of thing here. 

Mbs. Elybtkd. 

No. And that is why I think it must have been that 
red-haired singing-womaa whom he once 

Hbdda. 
Yes, yery likely. 

Mbs. Elystbd. 

For I remember they used to say of her that she car- 
ried loaded firearms. 

Hbdda. 

Oh — then of course it must have been she. 

Mbs. Elystbd. 

{Wringing her hand9.] And now just fan<7, Hedda — 
I hear that this singing-woman — tiiat she is in .town 
again! Oh, I don't know what to do 

Hbdda. 

[Olaneing towards the inner room.] Hush! Here comes 
Tesman. [Rieee and whispers.] Thea— all this must 
remain between you and me. 
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[Springing up.] Oh yes— yes! For hesven's sake ! 

GsoBGB TssMAN, vnlh a letter in his handy comee 
from the right through the inner room. 

Tbsman. 
There now — the epistle is finished. 

Hbdda. 

That's right. And now Mrs. EUvsted is just going. 
Wait a moment — I'll go with you to the garden gate. 

Tbsman. 
Do you think Berta could post the letter, Hedda dear? 

Hbdda. 
[Takeeii.] I wiU tell her to. 

Bbbta enters from the haU. 

Bbbta. 

Judge Bradc wishes to know if Mrs. Tesman will re- 
ceive him. 

Hbdda. 

Yes, ask Judge Bradc to come in. And look here — 
put this letter in the post. 

Bbbta. 

[Taking the letter.] Yes, ma'am. 
[She opens the door for Jxtdgb Bback and goes out 
herwif, Bback is a man offortg-five; thick 9^^ 
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bui weU4nnU and dattic in hi$ mavemenU. His 
face is roundish wUh an arisiocfatie profile. His 
hair is shorty still almoH blacky and carefully dressed. 
His eyes are lively and sparkling. His eyebrows 
thick. His moustaches are also ihick^ with short- 
cut ends. He wears a wM-cui walking-suitf a little 
too youthful for his age. He uses an eye-glass^ 
which he now and then lets drop. 

JuDOB Bback. 

\Wilh his hcft in his hand, bowing.] May one yentuie 
to call so early in the day ? 

HSDDA. 

Of course one may. 

TSBMAN. 

[Presses his hand.] You ai^ welcome at any time. 
[Introducing him.] Judge Bntck — Misa Bysing 

HSDDA. 

Oh ! 

Bback. 
[Bowing.] Ah— delighted— 

HXDDA. 

[Looks at him and laughs.] If s nice to have a look at 
you by dayll^t, Jodgel 

Brack. 
Do you find me — altered ? 
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Hedda. 
A litUe younger, I think. 

Bback. 
Thank yon to mudi. 

Tbsman. 

But what do you think of Hedda— eh? Doem^t she 
look flourishing ? She has actually 

Hedda. 

Oh, do leave me alone. You haven't thanked Judge 
Brack for all the trouble he has taken 

Bback. 
Oh, nonsense — it was a pleasure to me 

HxDDAi 

Yes, you are a friend indeed. But here stands Thea 
all impatience to be o£P — so au revoir^ Judge. I shall be 
back again presently. 

[Mutual salviatumB. Mrs. Elvsted and Hedda go 
ouibythe hall door. 

Bback* 
Well, — is your wife tolerably satisfied— 

Tesman. 

Yes, we can*t thank you sufficiently. Of oourse she 
talks of a little re-arrangement here and there; and one 
or two things are still wanting. We shall have to buy 
some additional trifles. 
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Bback. 
Indeed! 

Tbsman. 

But we won't trouble you about these things. Hedda 
says she herself will look after what is wanUng. — Shan't 
we sit down ? Eh ? 

Bback. 

ft 
Thanks, for a mom^iL [Seats himself hende the table.] 
There is something I wanted to speak to you about, my 
dear Tesman. 

Tbbman. 

Indeed? Ah, I understand! [Seating himeelf.] I sup- 
pose it's the serious part of the frolic that is coming now. 
Eh? 

Bback. 

Oh, the mone^ question is not so very pressing; though, 
for that matter, I wish we had gone a little more econom- 
ically to work. 

TXSMLAN. 

But that would never have done, you know! Think 
of Hedda, my dear fellow! You, who know her so 

well . I couldn't possibly ask her to put up with a 

shabby style of living! 

Bback. 
No, no — that is just the diflSculty. 

TUICAK. 

And then— fortunately — it can't be long before I re- 
ceive my appointment. 
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Brack. 

Well, 70U see— such things are often apt to hang fire 
for a time. 

Tbbman. 

Have yon heard anything definite? Eh? 

Brack. 

Nothing exactly definite . [Ifiierrupting himiey'.] 

But by-the-bye — I have one piece of news for you. 

TSBMAN. 

WeU? 

Brack. 
Your old friend» Eilert L5yborg» has returned to town. 

TXSICAN. 

I know that already. 

Brack. 
Indeedl How did you learn it? 

TXSICAN. 

From that lady who went out with Hedda. 

Brack. 
Really ? What was her name ? I didnH quite catch it. 

TmiAN. 

Mrs. Elvsted. 
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Brack* 

Aha— Sheriff ElTsted'8 wife? Of ooufae— he had been 
living up in their regions* 

TSBMAN. 

And fancy— I'm delighted to hear that he is quite a 
reformed character! 

Bback. 
So th^ say. 

Tbbman. 

And then he has published a new book— ehP 

Brack. 
Yes, indeed he has. 

Tbbman. 
And I hear it has made some sensatbnl 

Brack. 
Quite an unusual sensation. 

TUMAK. 

Fancy — isn't that good news! . A man of such extraor* 

dinary talents . I felt so grieved to think that he had 

gone irretrievably to ruin. 

Brack. 

That was what everybody thought 
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TaniAK. 

But I cannot imagine what he will take to now! How 
in the world will he be able to make his living ? Eh ? 
[During the last words, Hbdda has entered by the 
hall door. 

Hedda. 

[To Bback, laughing with a touch ofeeom.] Teaman 
is for ever worrying about how people are to make their 
living. 

TSBMAN. 

Well you 8ee» dear — we were talking about poor Eilert 
L5vborg. 

Hedda. 

[Cttancing at him rapidly.] Oh» indeed? [Seats her- 
self in the armchair beside the dove and asks indifferenily:] 
What is the matter with him? 

Tbbman. 

Well — no doubt he has run through all his property 
long ago; and he can scarcely write a new book every 
year— eh? So I really can't see what is to become of 
him, 

l^BACK. 

Perhaps I can give you some information on that 
point 

Tbbman. 
Indeedl 
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Bback. 

You must remember that his relatioiis have a good deal 
of iiiflaeQ6e. 

TUMAK. 

Oh» his rdations, unfortunatelyy have entirely washed 
their hands of him* 

Bback. 

At one time they called him the hope of the family. 1 

TSBMAN. 

At <me time» yes! But he has put an end to all that 

HXDDA. 

Who knows ? \WUk a slight smile.] I hear they have 
redaimed him up at Sheri£F Elysted's 

Bback. 
And then this book that he has published 

Tbbman. 

Well well» I hope to goodness they may find something 
for him to do* I have just wriltoi to him. I asked him 
to come and see us this evening, Hedda dear. 

Bback. 

But my dear fdlow, you are l>ooked for my badidors* 
party this evening. You promised on the pier last night 

HSDDA. 

Had you forgotten, Tesman ? 
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TXSICAN. 

Ye8> I had ittlerly forgotten. 

Bback. 

But it doesn^t matter, for you may be sure he won't 
come. 

Tbbman. 

What makes you think that? Eh? 

Bback. 

[With a mOe hesUoHon, rising and resting his ha$ids on 
the back of his chair.] My dear Tesman — and you too, 
Mrs* Tesman — I think I ought not to keep you in the 
dark about something that— 4hat 

Tbbman. 
That oonoems EOert ? 

Bbacx. 
Both you and him. 

Tbsiian. 
WeU» my dear Judge, out with it 

Brack. 

You must be prepared to find your appointment de- 
ferred longer than you desired or expected. 

Teshan. 

[Jumfdng up uneasily.] Is there some hitch about it ? 
Eh? 
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Brack. 

The nomination may perhi^ be made conditional on 
the result of a competition 

TSSICAN. 

Competition! Think of that, Hedda! 

HSDDA. 

[Leans further back in the chair.] Aha— aha! 

TSSMAN. 

But who can my competitor be ? Surely not ? 

Bback. 
Yes, precisdy — ^EQert Ldvborg. 

TxsiLkN. 

[Clasping his hands.] No» no — it*8 quite inconceiy- 
ablel Quite impossible! Eh? 

Bback. 
H'm— that is what it may come to, all the same. 

TmiAN. 

Well but. Judge Brack — it would show the most in- 
credible lack of consideration for me. [Oestictdates with 
his arms^ For — just think — ^I*m a married man! We 
have nuirried on the strength of these prospects, Hedda 
and I; and run deep into debt; and borrowed money 
from Aunt Julia too. Good heavens, they had as good 
as promised me the appointment. Eh ? 
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Brack. 

Well» w^, well— no doubt you will get it in the end; 
only after a contest 

Hbdda. 

[ImmcvdUe in her armrchair.] Fancy, Teaman, there 
will be a sort of sporting interest in that 

TSSHAN. 

Why, my dearest Hedda, how can you be so indiffer- 
ent about it 

HXDDA. 

[As before.] I am not at all indifferent I am most 
eager to see who wins. 

Brack. 

In any case, Mrs. Tesman, it is best that you should 
know how matters stand. I mean — before you set about 
the little purchases I hear yoa are threatening. 

HxDDA. 

This can make no difference. 

Brack. 

Indeed! Then I have no more to say. Grood-bye! 
[To Tesman.] I shall look in on my way back from my 
afternoon walk, and take you home with me. 

Tesican. 
Oh yes, yes— your news has quite upset me. 
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HXDDA. 

[ilaclMiin^, AoUs iAd her hand.] €k>od-bye, Judge; and 
be mire yoa call in the afternoon. 

Brack. 
Many thanks. Good-bye, good-bye! 

Teshan. 

[Accompanying him to the door.] Grood-bye, my dear 

Judge! You must really excuse me 

[Judge Brack goes ouiby the hall door. 

Tesbian. 

[Crosses the room.] Oh Hedda — one should never rush 
into adventures. Eh ? 

Hedda. 

[Looks at him, smiling.] Do you do that? 

Tbsman. 

Yes, dear — there is no denying — it was adventu- 
rous to go and many and set up house upon mere expec- 
tations. 

Hedda. 

Perhaps you are right there. 

Tbsman. 

Well— at all events, we have our delightful home, 
Hedda! Fancy, the home we both dreamed of — the 
home we were in love with, I may almost say. Eh ? 
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HXDDA. 

[Rising slowly and wearily.] It was part of our com- 
pact that we were to go into society — to keq> open house. 

Tbbman. 

Yes» if 70U only knew how I had been looking forward 
to it! Fancy — to see you as hostess — in a select circle! 
Eh ? Well, well, well — for the present we shall have to 
get on without society, Hedda — only to invite Aunt Julia 
now and then. — Oh, I intended you to lead such an ut^ 
terly different life, dear ! 

Hedda. 
Of course I cannot have my man in liveiy just yet. 

TSSMAN. 

Oh no, unfortunately. It would be out of the ques- 
tion for us to keq> a footman, you know. 

Hbdda. 
And the saddle-horse I was to have had— - 

Tbsman. 
[AghaH.] The saddle-horse! 

HXDDA. 

^I suppose I must not think of that now. 

Tbsman. 
Good heavens, nol— that's 99 dewr a9 daylij^t! 
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HSDDA. 

[Ooes up the room.] Well, I shall have one thing at 
least to kill time with in the meanwhile* 

Tesican. 

[Beaming.] Oh thank heayen for that! What is it, 
Hedda? Eh? 

Hedda* 

[In the middle doorway ^ looks at him vnih covert ecom.] 
My pistoky George. 

TUMAK. 

[In alarm.] Your pistols! 

Hedda. 

[WOh cold eyee.] General Gabler's pistols. 

[She goes out through the inner room^ to the left. 

Tesman. 

\Ru$he9 up to the middle doorway and eaUa efUr her:] 
No, for heaven's sake, Hedda darling — donH touch those 
dangerous ihingsl For my sake, Heddal Eh? 
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The room ai the Tesbianb' 0$ in (hefirH Ad, except thai 
the piano ha$ been removed, and an ekgard litUe 
vmting4able vnth book-ehelvee put in 0$ place. A 
smaller table stands near the sofa on the l^* Most of 
the bouquets have been taken away. Mbs. Elvstbd's 
bouquet is upon the large table in front. — It is after- 
noon. 

Hedda» dressed to receive callers, is alone in the room. 
She stands by the open glass door, loading a revolver. 
The fellow to U lies in an open pistol^ease on the 
writing-table. 

Hedda. 

[Looks down the garden, and calls:] So you are here 
again, Judge! 

Brack. 

[Is heard calling from a distance*] As you aee» Mrs. 
Tesman! 

HXDDA. 

[Raises the pistol and points.] Now Fll shoot you» 
Jodge Brack! 

Brack. 

[Calling unseen.] No» no, no! Don't stand aiming 
at me! 

86 
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HXDDA. 

This 18 what comes of sneaking in by Uie badk W9,j} 

[Sheftrei. 

Brack. 

[Nearer.] Are yon out of your sen s es I 

HXDDA. 

Dear me— did I happen to hit you P 

Bback. 

[Still ouUide.] I wish you would let these pranks 
alone! 

Hedda. 
Come in then» Judge. 

JuDGB Bback, dressed as though for a merCs forty ^ enters 
by the glass door. He carries a light overcoat over 
his arm. 

Bback. 

What the deuoe — havenH you tired of that sport, yet? 
What are you shooting at? 

Hedda. 
Oh, I am only firing in the air. 

Bback. 

[OenUy takes the pistol out of her hand.] Allow me, 
madami [Looks at it.] Ah — ^I know this pistol wellt 

> "Bagv^'' means both "back ways" and "tnukriiand ooones." 
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[Looks around.] Where is tlie case? Ah» here it is. 
[Lays ihe pisM in tt, and shuts U.] Now we won't play 
at that game any more to-day. 

Then what in heaven^s name would you have me do 
with myself? 

Bback. 

Have you had no visitors? 

HXDDA. 

[Closing the glass door.] Not one. I suppose all our 
set are still out of town. 

Bbacc 
And is Tesman not at home either? 

Hedda. 

[At the wriiing-iable^ putting the pistoUcfise in a drawer 
which she shuts.] No. He rushed off to his aunt's di- 
rectly after lunch; he didn't expect you so early. 

Bback. 
H'm — ^how stupid at me not to have thought of that! 

Hedda. 
[Turning her head to look at him.] Why stupid? 

Bback. 

Because if I had thought of it I should have come a 
little — eariier. 
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Hbdda. 

[Crossing the roam.] Then you would have found no 
one to receive you; for I have been in my room changing 
my dress ever since lunch. 

Bback. 

And is there no sort of little chink that we could hold 
a parley through ? 

Hbdda. 

You have forgotten to arrange one. 

Bback. 
That was another piece of stupidity. 

Hbdda. 

Welly we must just settle down here— and wait. Tes- 
man is not likdy to be back for some time yet. 

Brack. 

Never mind; I shall not be impatient. 

HxBDA seats herself in the comer of the sofa. Brack lays 
his overcoat over the back of the nearest chair, and sits 
down, but keeps his hat in his hand. A short silence. 
They look at each other. 

Hbdda. 
Well? 

Brack. 

[In the same tone.] WeUf 
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Hbdda. 
IspokefinL 

Bback. 

[Bending a Utile forward.] Come» let us have a ooqr 
littte chat, Mrs. Hedda.^ 

Hbdda. 

[Leaning further back in the sofa.] Does it not seem 
like a whole eternity since our last talk? Of course I 
don't count those few words yesterday evening and this 
morning. 

Bback. 
You mean since our last confidential talk? Our last 

Hbdda. 
Well yes— since you put it so. 

Bback. 

Not a day has passed but I have unshed that you were 
home again. ^ 

Hbdda. 

And I have done nothing but wish the same thing. 

Bback. 

You ? Really, Mrs. Hedda ? And I thought you had 
been enjoying your tour so much I 

1 As this form of addren is oootntfy to EngHah usage, and as the 
note of familiarity would be lacking bi "Mra. Teaman," Brack may, 
in stage r e p re ee n tation, say "Mias Hedda," thus ignoring her mar- 
riage and reverting to the form of addieaa no doubt customary be- 
tween them of okU 
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Hbdda. 
Oh yes, you may be sore oi thati 

Bback. 
But Tesman's letters spoke at nothing but hiq>pmess. 

Hbdda. 

Oh» T e s m a n! You see, he thinks nothing so de- 
lightful as grubbing in libraries and making copies of old 
parchments, or whatever you call them. 

Bbacc* 

\With a spice of malice.] Well, that is his vocation in 
life— or part of it at any rate. 

Hbdda. 

Yes, of course; and no doubt when it's your voca- 
tion . But It Oh, my dear Mr* Brack, how mor- 
tally bored I have been. 

Bback. 

[SympatheHcaUy.] Do you really say so? In down- 
right earnest? 

Hbdda. 

Yes, you can surely understand it ! To go for six 

whole months without meeting a soul that knew any- 
thing of o u r circle, or could talk about the things we 
are interested in. 

Bback. 

Yes, yes — I too should fed that a deprivation. 
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Hbdda. 
And then, what I foond moft intoleimble of all 

Bbagk. 
Well? 

Hbdda. 

was being everiastin^y in the company of — one 

and the same person 

Brack. 

\WUh a nod of a$$erU.] Morning, noon, and night, 
yes — at all possible times and seasons. 

HXDDA. 

I said ** everlastingly/' 

Bback. 

Just so. But I should have thought, with our excel- 
lent Tesman, one could 

Hbdda. 
I Tesman b — a specialist, my dear Judge. 

Bback. 
Undeniably. 

Hbdda. 

And specialists are not at all amusing to travel with. 
Not in the long run at any rate. 

Brack. 
Not even — the specialist one happens to love? 
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HSDDA< 

Faugh— don*t use that sidiieiiing word! 

BaACX. 
[Taken ab€tek.] What do jou say^ Mrs. Hiedda? 

HSDDA. 

[Half latyhing^ half irritaied.] You should just try 
it! To hear of nothing but the histoiy of civilisation, 
morning, noon, and night ' i, ./ 

Bback. 
Everlastinj^y. 

Hedda. 

Yes, yes, yes! And then all thb about the domestio 
industiy of the middle ages ! That's the most dis- 
gusting part of it! 

Bback. 

[Looks searchingly at her.] But tell me — in that case, 
how am I to understand your ? H*m 

' . i ' • 

Hedda. 
My accepting George Tesman, you mean? 

Bback. 
Well, let us put it so. 

Hedda. 

Good heavens^ do you see anything so wondetfulliin' 
that? 
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Yes and no^— Mn. Hedda. 

Hedda. 

I had positivdy danced myndt tired, my dear Judge. 

My day was done \Wi^ a ilighi shudder,] Oh no 

—I wonH say that; nor think it eitherl 

Brack. 
You have assuredly no reason to. 

HSDDA. 

Oh, reasons \Waiching him dosdy.] And George 

1""*^ Tesman — after all, you must admit that he is correctness 
._ itself. 

Brack. 

His correctness and respectability are beyond all ques- 
tion. 

Hbdda. 

And I don't see anything absolutely ^diculous about 
him. — Do you ? 

Brack. 

Ridiculous ? N — no — I shouldn't exactly say so 

Hbdda. 

Well — and his powers of research, at all events, are 
untiHng.-rl see no reason why he should not one day 
come to the front, after all. 
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Bback. 

[Looks cA her he9Uaiingly.\ I thoui^t that jou, like 
every one else, expected him to attain the highest dis- 
tinction. 

Hbdda. 

\With an expresiion offaiigiie.] Yes, so I did. — And 
then, since he was bent, at all hazards, on being allowed 
to provide for me — ^I reaQy don't know why I should not 
have accepted his offer? 

Bbacc 
No — if you lode at it in that light 

Eba>DA. 

It was more than my other adorers Were prepared to 
do for me, my dear Judge. 

Bback. 

[Laughing.] Well, I can't answer for all the rest; but 
as for myself, you know quite well that I have always en- 
tertained a — a certain respect for the marriage tie — for 
marriage as an institution, Mrs. Hedda. 

HSDDA. 

[Jestingly.] Oh, I assure you I have never cherished 
any hopes with respect to y o u. 

Bback. 

All I require is a pleasant and intimate interior, where 
I can make myself useful in every way, and am free to 
come and go as — as a trusted friend 
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Of the master of the house, do you mean? 

Brack. 

[Baunng.] Frankly— of the mistress first of all; but of 
course of the master too, in the second place. Such a 
triangular friendship — if I may call it so — is really a 
great convenience for all parties, let me tell you. 

Hbdda. 

— Yes, I have many a time longed for some one to make 
\_ a third on our travels. Oh — those railway-carriage ttte- 
d'4tte9 1 

Brack. 

Fortunately your wedding journey is over now. 

HSDDA. 

[Shaking her head.] Not by a long — long way. I 
have only arrived at a station on the line. 

Brack. 

Well, then the passengers jump out and move about a 
little, Mrs. Hedda. 

Hbdda. 
I never jump out. 

Brack. 
BeaUy? 

Hbdda. 

No — hfomse there is always some one standing by 
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Brack. 
[Laughing.] To look at your ankles, do you mean? 

Hbdda. 
Precbely. 

Bback. 
Well butt dear me 

Hedda. 

\WUh a guture of repulsion.] I won't have it I 
would rather keep my seat where I happen to be — and 
continue the tUt-driUe. 

Bback. 

But suppose a third person were to jump in and join 
the couple. 

Hedda. 

Ah — t h a t is quite another matter! 

Bback* 
A trusted, sympathetic friend 

Eb:DDA. 

— -with a fund of conversation on all sorts of lively 
topics 

Bback. 

and not the least bit of a spedalistt 

Hbdda. 

\WiJO^ an audible eigh.] Yes, that would be a relief 
indeed. 
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Brack. 

[Heari the front door open^ and glances in (hat diree^ 
tion^ The triangle is completed. 

Hedda. 

[Holf aloud.] And on goes the trmin. 

Gbobgb Tebican, in a grey waUnng-euU^ with a eoftfeU 
haty enters from the haU. He has a number of ufi- 
bound booib under his arm and in his pockets. 

TssiiAK. 

[Ooes up to the table beside the comer settee.] Ouf — 
what a load for a wann day — all these books. [Lays 
them on the table.] Tm positivelj perspiring, Hedda. 
HaUo — are you there already, my dear Judge? Eh? 
Berta didn't tell me. 

Bback. 
[Rising.] I came in through the garden. 

Hbdda. 
What books have you got there? 

Tebman. 

[Stands looking ihem through.] Some new books on 
my special subjects — quite indispensable to me. 

Your special subjects ? 
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Bback. 

Ye8» books on his special subjects, Mrs. Tesman. 
[Bbagk and Hsoda exchange a eai\fidential emUe. 

Hbdda. 
Do you need still more books on your special subjects ? 

TSSMAN. 

Yes, my dear Hedda, one can never have too many of 
them. Of course one must keq> up with all that is writ- 
ten and published. 

Hkdda. 

Yes, I suppose <me must 

Tesman. 

[Seofching among hie booke.] And look here — I have 
got hold of Eilert Ldvborg's new book too. [Offering it 
to her.] Perhaps you would like to glance through it, 
Hedda? Eh? 

Hbdda. 

No, thank you. Or rather — afterwards perhaps. 

Tbsman. 
I looked into it a little on the way home. 

Bback. 
Well, what do you think of it — as a specialist? 

Tesman. 

I think it shows quite remarkable soundness of judg- 
ment He never wrote like that before. [Putting the 
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books together.] Now I sliall take all these into my study. 

I'm longing to cut the leaves ! And then I must 

change my clothes. [To Brack.] I suppose we neednH 
start just yet? Eh? 

Bback. 
Oh, dear no — there is not the slightest huny. 

Tubman. 

Well then, I will take my time. [It going wUh hie 
booke, hut etope in the doorway and tume.] By-the-bye» 
Hedd» — Aunt Julia is not coming this evening. 

Hedda. 

Not coming? Is it that affair of the bonnet that keeps 
her away? 

Tebman. 

Oh, not at all. How could you think such a thing of 

Aunt Julia? Just fancy ! The fact b. Aunt Rina 

is veiy ill. 

She always is. 

Tbsman. 

Yes, but to-day she is much worse than usual, poor 
dear. 

Hedda. 

Oh, then it^s only natural that her sister should re- 
main with her. I must bear my disappointm^it 
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Tebiian. 

And 70U canH imagine, dear, how delighted Aunt 
Julia seemed to be — because you had come home look- 
ing so flourishing! 

Eba>DA. 

[Half aloud, rising,] Oh, those everlasting Aunts! 

TSSMAN. 

What? 

[Ooing to the glass door.] ' Nothing. 

Tesbcan. 
Oh, all right. 

[He goes through the inner room, out to the right. 

Bback. 
What bonnet were you talking about? 

Hedda. 

Oh, it was a little episode with Miss Tesm%n this 
morning. She had laid down her bonnet on the chair 
there — [Looks at him and smOes.] — and I pretended to 
think it was the servant's. 

Bback* 

[Shaking his head.] Now my dear Mrs. Hedda, how 
could you do such a thing? To that excellent old lady, 
too! 
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Hbdda. 

[Nerwmdy erouing the room.] WeU^ you see— these 
impubies oome over me all of a sudden; and I cannot 
resist them. [Thrown hetMelf down in the easy-chair by 
the itove.] Oh» I don't know how to explain it* 

Bback. 

[Behind the eaey^hair,] You are not really happy — 
that is at the bottom of it. 

Hedda. 

[Looking straight before her.] I know of no reason 
why I should be — happy. Perhaps you can give me 
one? 

Bbacx. 

Well — amongst other things, because you have got ex- 
actly the home you had set your heart on. 

HSDDA. 

[Looks up ai him and laughs.] Do you too belieye in 
that legend? 

Bback. 
Is there nothing in it, then ? 

Hbdda. 
Oh yes, there b something init. 

Brack. 
WeU? 
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Hbdda. 

There is this in it, that I made ase of Tesmaa to 
see me home from evening parties last i 



Brack. 
I, unfortonatelyy had to go quite a different way. 

Hbdda. 

That's true. I know you were going a different way 
last summer. 

Bback. 

[Laughing.] Oh fie, Mrs. Heddal Well, then — you 
and Tesman ? 

Hedda. 

^ Well, we happened to pass here one evening; Tesman, 
poor fellow, was writhing in the agony of having to find 
conversation; so I took pity on the learned man 

Bback. 
[Smiles dauhtfuOg.] You took pity? H'm 

Hedda. 

Yes, I really did. And so — ^to help him out of his tor- 
ment — ^I happened to say, in pure Uioughtlessness, that 
I should like to live in this villa. 

Brack. 

No more than that? 
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Hbdda. 
Not that evemng. 

Bbagk. 
But afterwards? 

Hedda. 

Yes, my thoughtlessness had oonsequenoes, my dear 
Judge. 

Brack. 
Unfortunately that too oiten happens, Mrs. Hedda. 

Hedda* 

Thanks! So you see it was this enthusiasm for Secre- 
tary Falk*s villa that first constituted a bond of sympa- 
thy between George Tesman and me. From that came 
our engagement and our marriage, and our wedding 
joumqr» and all the rest of it. Well, wdl, my dear Judge 
— as youm ake y our bj^ so you mttrt lifr I could almost * 
say7 

Brack. 

This is exquisite! And you really cared not a rap 
about it all the time ? 

Hedda. 

No, heaven knows I didn't 

Brack. 

But now f Nqw that we have made it so homelike for 
you? 



Digitized by 



Google 



ACT n1 HEDDA 6ABLEB 105 

Hbdda. 

XJIi — the rooms all seem to smell of lavender and dried 
rose-leaves. — ^But perhaps it's Aunt Julia that has brought 
that soent with her. 

Brack. 

[Laughing.] No, I think it must be a lefflcy from the 
late Mrs. Seo^taiy Falk. 

HSDDA. 

YeSy there is an odour of mortality about it. It re- 
minds me of a bouquet — ^the day after the ball. [Cla$p$ / 
her hands behind her head^ leans back in her chair and j 
looks at him.] Oh, my dear Judge — you cannot imagine-v 
how horribly I shall bore myself here. J 

Bback. 

Why should not you» too» find some sort ot vocation in 
life, Mrs. Hedda? 

HsDDA. 

A vocation — that should attract me? 

Brack. 
If possible, of course. 

Hbdda. 

Heaven knows what sort of a vocation that could be. 

I often wonder whether [Breaking off.] But that 

would never do either. 

Brack. 

Who can tell? Let me hear what it is. 
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HSDDA. 

Whether I might not get Teaman to go into politics, 
I mean. 

Brack. 

[Laughing.] Tesman ? No really now, political life is 
not the thing for him — not at all in his line. 

Hedda. 

No» I daresay not — ^But if I could get him into it all 
the same? 

Brack. 

Why — ^what satisfaction could you find in that ? If he 
is not fitted for that sort of things why should you want 
to drive him into it? 

Hbdda. 

Because I am bored, I tell you! [After a patue.] So 
you think it quite out of the question that Tesman should 
ever get into the ministry?' 

Brack. 

H'm — you see, my dear Mrs. Hedda — to get into the 
ministry, he would have to be a tolerably rich man. 



Hbdda. 

[Rinng impatiently.] Yes, there we have it! It is 

this genteel poverty I have managed to drop into ! 

[Crosses the room.] That is what makes life so pitiable! 
So utterly ludicrous!— For that's what it b. 
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Bback* 
Now I should say the fault lay elsewhere. 

HSDDA. 

Where» then ? 

Bback. 

You have never gone through any really stimulating 
experience. 

Hedda. 

Anything serious, you mean ? 

Bback. 

Yes, you may call it so. But now you may perhaps 
have one in store. 

Hbdda. 

[To$$ing her head.] Oh» you're thinking ct the an- 
noyances about this wretched professorship! But that 
must be Tesman's own affair. I assure you I shall not 
waste a thought upon it 

Brack. 

No» no, I daresay not But suppose now that what 
people call — in elegant language — a solenm responsibility 
were to come upon you ? [SmUing.] A hew responsibil- 
ity, Mrs. Hedda? 

Hedda. 

[AngrUy.] Be quietl Nothing of that sort will ever 
happen! 
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Bbaoc 

[Warily.] We will speak of this again a year henoe — 
at the veiy outside. 

HSDDA. 

[CurUjf.] I have no turn for anything of the 'sort. 
Judge Brack. No responsibilities for mel 

Brack. 

r» Are you so unlike the generality ct women as to have 
Ijo turn for duties which ? 

HSDDA. 

[Bende the gla$$ door^ Oh, be quiet, I tell you!— I 
often think there is only one thing in the world I have 
any turn for. 

Bback. 

[Drawing n$ar to her^ And what is that, if I may ask ? 

HsDDA. 

[Standa looking out.] Boring myself to death. Now 
you know it [Tiifiu, looha towards the inner room^ and 
laughe^ Yes, as I thoughtl Here comes the Professor. 

Bbaoc 

[SoJUy^ in a tone of warning.] Come, come, come, 
Mrs.Heddai 

Gbobob Tbbman, dreeeedfor the party, with hie gloves 
and hoi in hie hand, enterefrom the right through 
the inner room. 
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TasiiAN. 

Hedda» has no message come from EOert Ldvborg? 
Eh? 

HSDDA. 

No. 

Tesman. 
Then you'll see he'll be here presently. 

Brack. 

Do you really think he will come? 

Tesman. 

Yes, I am almost sure of it. For what you were tell- 
ing us this morning must have been a mere floating 
rumour. 

Bback. 
You think so? 

TasiiAN. 

At any rate, Aunt Julia said she did not believe for 
a moment that he would ever stand in my way again. 
Fancy that! 

Brack* 

Well then, that's all right 

Tbbman. 

[Placing his hoi and gloves on a chair on the right.] 
Yes, but you must really let me wait for him as long as 
possible. 
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Brack. 

We hare plenty ci time yet None of my guests will 
arrive before seven or half-past 

TsSliAK. 

Then meanwhile we can keep Hedda company, and see 
what happens. Eh ? 

Hedda. 

[Placing Brack's hai and overcoat upon the comer 
settee.] And at the worst Mr. L5vborg can remain here 
with me. 

Brack. 

[Offering to take his ihinge.] Oh» allow me, Mrs. 
Tesman!— What do yon mean by ''At the worst*'? 

HSDDA. 

If he won't go with yon and Tesman. 

TEaiCAK. 

[Looks dubiously at her.] But, Hedda dear— do you 
think it would quite do for him to remain with you? 
Eh ? Remember, Aunt Julia can't come. 

Hedda. 

No, but Mrs. Elvsted is coming. We three can have a 
cu^ of tea together. 

Tbsb£an. 

Oh, yes that will be all right 
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Bbagk. 

[Smiling.] And that would perhaps be the safest plan 
for him. 

HSDDA. 

Why so? 

Brack* 

Well> you know, Mrs. Tesman, how you used to gird 
at my little bachelor parties. You declared they were 
adapted only for men of the strictest principles. 

Hedda. 

But no doubt Mr. Lovborg's principles are strict 

enough now. A converted sinner 

PSEBTA appears at the haU door. 

BSBTA. 

There's a gentleman asking if you are at home» 
maam— 

Hedda. 
WeU» show him in. 

Tesman. 

[SoJUy.] Fm sure it is he! Fan<7 that I 

EnjBBT L5yBOBQ enterefrom the halL He i$ eUm and 
lean; of the same age as Tesman, but looks older and 
somewhat wom-out. His hair and beard are of a 
blackish brown^ his face long and pale^ but with 
patches of cdour on the cheek-bones. He is dressed 
in a weUrcut black visiting suU, quUe new. He hhs 
dark gloves and a silk hat. He stops near (he door, 
and makes a rapid bow, seeming somewhat embar^ 
rassed. 
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Tbsiiak. 

[Ooea up to him and Mhakes him warmly by the hand.] 
Wdl» my dear Eileit — so at last we meet again! 

ElLEBT L^VBOBG. 

[Speaks in a mbdued voice.] Thanks for your letter, 
Tesman. [Approaching Hsdda.] Will you too shake 
hands with me» Mrs. Tesman ? 

Hedda. 

[Taking hie hand.] I am glad to see you, Mr. L5v- 
borg. [With a motion of her hand.] I don*t know 
whether you two gentlemen ? 

L^YBOBG. 

[Bowing elighUy.] Judge Brack, I think. 

Bback. 
[Doing likewise.] Oh yes, — in the old days 

Tesman. 

[To L5YBOBG, with hie hands on hie shotdders.] And 
now you must make yourself entirely at home, Eilert! 
Mustn't he, Hedda? — ^For I hear you are going to settle 
in town again ? Eh? 

L^VBOBG. 

Yes, I am. 

Tbsiian. 

Quite right, quite right. Let me tell you, I have got 
hold oi your new book; but I haven't had time to read it 
yet 
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L^VBOBG. 

Yoo may spare yoursdf the tnmble. «- 

Tbsman. 
Wxyaof 

L^VBOBG. 

Because there is very little in it. 

Tesman. 
Just fancy — how can you say so ? 

Brack. 
But it has been very much praised, I hear. 

L5YBORO. 

That was what I wanted; so I put nothing into the book 
but what every one would agree with. 

Brack. 
Very wise of you. 

TXSMAN. 

Well but, my dear Eilert 1 

L^VBORQ. 

For now I mean to win myself a position again — to 
make a fresh start 

TasiiAN. 

[A lUUe embafra$9ed.] Ah, that is what you wish to 
do? Eh? 
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L5VBOBGk 

[Smiling^ lays doum hi$ hat^ and draws a packet, 
tDrapped in paper, from his coat pocket.] But when this 
one appears^ George Tesman^ you will have to read it. 
For this is the real book — the book I have put my 
true self into. 

Tbsman. 

Indeed? And what is it? 



LOVBOBQ. 

It b the oontinuation. 

TasiiAN. 

The oontinuation ? Of what P 

L^VBOBG. 

Of the book. 

Tbsman. 

Of the new book ? 

LOybobo. 
Of course. 

Tesman. 

Why, my dear Eilert — does it not come down to our 
own days ? 

L^VBOBO. 

Yes, it does; and this one deals with the future. 

TasiiAN. 

With the futurel But, good heavens, we know noth- 
ing of the futurel 
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LOVBOBG. 

No; but there is a thing or two to be said about it all 
the same. [Opens the packet.] Look here 

Tbsman. 
Yfhj, that's not your handwriting. 

LOVBOBG. 

I dictated it [Turning over the pages.] It falls into 
two sections. The first deals with the civilising forces 
of the future. And here is the second — [running through 
the pages towards the end] — forecasting the probable line 
of development. 

Tbsiian. 

How odd now! I should never have thought of writ- 
ing anything of that sort 

Hedda. 

[At the glass door^ drumming on the pane.] Wm 

I daresay not. 

L5VBOBO. 

[Replacing the manuscript in its paper and laying the 
packet on the table.] I brought it, thinking I might read 
you a little of it this evening. 

Tbsman. 

That was very good of you» Eilert. But this even- 
ing p [Looking at Bback.] I donH quite see how 

we can manage it 
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L^VBOBG. 

Well then, some other time. There is no hurry. 

Brack. 

I must tell you, Mr. Lovborg — there is a little gather- 
ing at my house this evening — mainly in honour of Tes- 
man, you know 

L5TBORO. 

[Looking for his hat.] Oh — ^then I won't detain 
you 

Brack. 

No, but listen — ^wiU you not do me the favour of join- 
ing us ? 

L^VBORa. 

[Curtly and decidedly.] No, I can't — thank you very 
much. 

Brack. 

Oh, nonsense — do! We shall be quite a select little 
circle. And I assure you we shall have a 'Mively time," 
as Mrs. Hed — as Mrs. Tesman says. 

L^VBORO. 

I have no doubt of it. But nevertheless 

Brack. 

And then you might bring your manuscript with you, 
and read it to Tesman at my house. I could give you a 
room to yourselves. 
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TmcAK. 
Yes, think of that» Eilert,— why shouldn't you ? Eh ? 

Hedda. 

[IfOerposing.] But, Tesman, if Mr. Ldvborg would 
really rather not! I am sure Mr. L5vborg is much more 
inclined to remain here and have supper with me. 

L^VBOBO. 

[Looking at her.] With you, Mrs. Tesman ? 

Hbdda. 
And with Mrs. Elvsted. 

LOybobo. 

Ah [LigkUy.] I saw her for a moment this 

morning. 

Hedda. 

Did you ? Well, she is coming this evening. So you 
see you are almost bound to remain, Mr. IxSvborg, or 
she will have no one to see her home* 

LOVBOBO. 

That's true. Many thanks, Mrs. Tesman — in that 
case I will remain. 

Hbdda. 

Then I have one or two orders to give the servant 

[She goee to the hall door and ringe. Bbbta entere. 
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Hedda talis to her in a whiiper, and poinl$ to- 
wards the inner room. Bebta nods and goes out 
again. 

TsSBfAN. 

[At the same iime^ to LOvbobg.] Tell me> EQert — is it 
this new subject — the future — ^that you are going to lec- 
ture about? 

LOVBOBO. 

Yes. 

TsSBfAN. 

They told me at the bookseller's that you are going to 
deliver a course of lectures this autumn. 

LOVBOBG. 

That is my intention. I hope you won't take it ill, 
Tesman. 

Tbsman. 
Oh no, not in the leastl But ? 

L5VBOBG. 

I can quite understand that it must be disagreeable to 
you. 

Tbsman. 

[Cast davm.] Oh, I can't expect you, out of considera- 
tion for me, to 

LOybobo. 

But I shall wait till you have received your appoint^ 
ment 
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Tbsican. 

Wm you wait ? Yes but— yes but — ate you not going 
to compete with me? Eh? 

LOVBOBO. 

No; it is only the moral victory I care for. 

TssiiAN. 

Why» bless me — then Aunt Julia was right after all! 
Oh yes — ^I knew iti Hedda! Just fancy — ^Eilert Lov- 
borg is not going to stand in our wayl 

Hbdda. 

[Curdy,] Our way? Pray leave me out of the 
question. 

[She goes up towards the inner room^ where Bsbta is 
placing a tray with decanters and glasses on the 
table. Hedda nods approval, and comes forward 
again. Bebta goes out. 

TESliAN. 

[At the same time.] And you» Judge Brack — what do 
you say to this? Eh? 

Brack. 

Well, I say that a moral victory — h*m — ^may be all 
veiy fine 

TsSBfAN. 



Yes, certainly. But all the same- 
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HXDDA* 

[Loohmff at Tvbman with a cold smile.] You stand 
there looking as if you were thunder-struck—— 

Tebman. 
Yes — so I am — ^I almost think 

Brack. 

Don*t you see> Mrs. Tesman» a thunderstorm has just 
passed over? 

Hbdda. 

[Pointing towards the inner room.] Will you not take 
a glass of cold punch, gentlemen ? 

Bback* 

[Looking at hie watch.] A stirrup-cup ? Yes, it wouldn't 
come amiss. 

Tbsman. 

A capital idea» Hedda! Just the thing! Now that the 
weight has been taken off my mind 

HSDDA. 

wan you not join them> Mr. Lovborg ? 

LdVBOBO. 

[With a gesture of refusal.] No» thank you. Nothing 
for me. 

Bback. 

Why bless me — cold punch b surdy not poison. 
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LOVBOBO. 

V Perhaps not for every one* 

HSDDA. 

I will keep Mr. Lovborg company in the meantime. 



TSSICAN. 

Yes, yes, Hedda dear, do. 
[He and Brack go into the inner room^ seat ihemr 
selves, drink punch, smoke cigarettes, and carry 
on a lively conversation during what foUouos. Ei^^ 
LEBT LOvBORG remains standing beside the stove. 
Hedda goes to the torUing-iable. 



Hedda. 

[Raising her voice a little.] Do you care to look at 
some photographs, Mr. L5yborg? You know Tesman 
and I made a tour in the l^rol on our way home ? 

[She takes up an album, and places it on the table 
beside the sofa, in the further comer of which she 
seats herself Eilebt LOvbobg approaches^ stops f 
and looks at her. Then he takes a chair and seats 
himself to her left, with his back towards the inner 
room. 

Hedda. 

[Opening the album.] Do you see this range of moun- 

\ tains, Mr. L5vborg? It's Uie Ortler group. Tesman 

^.has written the name underneath. Here it is: "'The 



Ortler group near Meran,* 
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LOVBORG. 

\Who hoi never taken kU eyes off her, eaye so/Uy and 
elawly:] Hedda — Gablerl 

Hedda* 
[CHancing hastily at him.] Ahl HushI 

L5VBOBO* 

[RepeaU eofUy.] Hedda Gablerl 

Hbdda. 

[Looking at the album.] That was my name in the old 
days — ^when we two knew each other. 

L5VBOBO. 

And I must teach myself never to say Hedda Gabler 
again — never, as long as I live. 

Hedda. 

[Still turning aver the pages.] Yes» you must. And I 
think you ought to practise in time. The sooner the bet- 
ter, I should say. 

LdVBORG. 

[In a tone of indignation.] Hedda Gabler married ? 
And married to — George Tesman! 

Hedda. 
Yes— so th^ world goes. 
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LOVBORG. 

Oh, Hedda, Hedda— how could you* throw younelf 
away I 

Hedda. 
[Looks sharply at him.] What? I can't aUow thiil 

L^VBOBO. 

What do you mean ? 
[TssifAN comes into the room and goes towards the 
sofa. 

HSDDA. 

[Hears him coming and says in an indifferent tone.] 
And this is a view from the Val d'Ampezso, Mr. L5y- 
borg. Just look at these peaks! [Looks affectionately up 
at TxsiCAN.] What's the name of these curious peaks, 
dear? 

Tbsman. 
Let me see. Oh, those are the Dolomites* 

HXDDA. 

Yes, that's it! — Those are the Dolomites, Mr. L5y- 
borg. 

Tbsiian. 

Hedda dear, — I only wanted to ask whether I shouldn't 
bring you a little punch after all ? For yourself at any 
rate— eh? 

HXDDA. 

Yes, do, please; and perhaps a few biscuits. 
' He uses the familiar du. 
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No cigarettes? 

Hedda. 

No. 

Very wdl, 
[He goes into the inner room and out to the right. 
Bback sits in the inner room, and keeps an eye 
from time to time on Hbdda and LOvbobq. 

LOVBORG. 

[SofUy, a$ before^ Answer me, Hedda — ^how could 
you go and do thb ? 

Hedda. 

[ApTparendy absorbed in the aUmm^ If you continue 
to say du to me I won't talk to you. 

LOybobo. 
May I not say du even when we are alone? 

Hbdda. 
No. You may think it; but you mustn't say it. 

LOybobg. 

Ah» I understand. It is an offence against George 
Tesman» whom you* — ^love. 

Hedda. 

\Qlance3 at him and sm%le».\ Love? What an ideal 
^ From this point onward L5vborg uses the formal Z>«. 
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L5YBOBG. 

You donH love him then I 

HSDDA. 

But I wonH hear of any sort of unfaitfifulnessl Re- 
member that 

LOVBOBG. 

Hedda — answer me one thing 

Hedda. 
Hush! 
(TssMAN eniers wUh a small tray from the inner 
roam. 

Tubman. 

Here you are! IsnH this tempting? 

[He puts the tray on the table. 

Hedda. 
Why do you bring it yourself? 

Tesmak* 

[Filling the glasses.] Because I think it's such fun to 
wait upon you, Hedda. 

Hedda* 

But you have poured out two glasses. Mr. Lovborg 
said he wouldn't have any 

TssifAN. 
No, but Mrs. Elvsted will soon be here» won't she ? 



Digitized by 



Google 



IM: EQBDDA GABLEB Ucr n 

HXDDA. 

Yes, by-the-bye— Mrs. Elvsted 

Tbsman. 
Had you forgottea her? Eh? 

Hedda. 

We were so absorbed in these photographs. [Shows 
him a picture.] Do you remember this little village ? 

TSSMAN. 

Oh» it's that one just below the Brenner Pass. It was 
there we passed the night 

Hedda. 
and met that lively parly of tourists. 

Tesman. 

Yes» that was the place. Fancy — if we could only have 
had you with us, Eilert! Eh? 

[He returns to the inner room and sits beside Brack. 

LOVBOBG. 

Answer me this one thing* Hedda 

Hedda. 
WeU? 

LdYBOBO. 

Was there no love in your friendship for me either? 
Not a spark — not a tinge of love in it? 
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Hedda* 

I wonder if there was ? To me it seems as though we 
were two good comrades — two thoroughly intimate 
friends. [Smilingly.] You especially were frankness 
itself. 

L5YBOBO. 

It was you that made me so. 

Hbdda. 

As I look back upon it all» I think there was really 
something beautifuU something fascinating — something 
daring — in — in that secret intimacy — that comradeship 
which no living creature so much as dreamed of. 

LOVBOBO. 

Yes, yes, Heddai Was there not?— When I used to 
come to your father's in the afternoon — and the Greneral 
sat over at the window reading his papers — with his back 
towards us 

HXDDA. 

And we two on the comer sofa 

LOVBOBO. 

Always with the same illustrated paper before us 

Hbdda* 
For want of an album, yes. 

LOVBOBO. 

Yes» Hedda, and when I made my confessions to you 
— told you about myself, things that at that time no one 
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dfle knewl There I would sit and tell you of my esca- 
pades — my days and nights of devilment. Oh» Hedda 
— ^what was the power in you that forced me to confess 
these things? 

HXDDA. 

Do you think it was any power in me? 

L5VBOBO. 

How else can I explain it? And all those — those 
roundabout questions you used to put to me 

Hbdda* 
Which you understood so particularly wdl^— 

LOybobg. 

How could you sit and question me like that ? Ques- 
tion me quite frankly 

Hedda* 
In roundabout terms, please observe. 

L5YBOBG. 

Yes, but frankly nevertheless. Cross-question me 
about — all that sort of thing ? 

Hbdda. 
And how could you answer, Mr. LSvborg? 

LOVBOBO. 

Yei» that is just what I can't understand — in looking 
back upon it. But tell me now, Hedda— was there not 



Digitized by 



Google 



ACT n] HEDDA GABUSR 12d 

lore at the bottom of our Mendiliip ? On your aide, did 
you not feel as though you might purge my stains away 
— if I made you my coniFessor ? Was it not so? 

HXDDA. 

No» not quite. 

LOVBOBG. 

What was your motive, then ? 

Hedda. 

Do you think it quite incomprehensible that a young \ 
girl — when it can be done — without any one knowing 

LOybobo. 
WeU? 

Hedda. 

should be glad to have a peep, now and then, 

into a world which 

LOVBOBO. 

Which ? 

Hedda. 
which she is forbidden to know anything about ? 

LdVBOBQ. / 

So that was it? ' 

Hbdda* 
Partly. Partly— I almost think. 

LdVBOBO. 

Comradeship in the thirst for life. But why should 
not that, at any rate, have continued ? 
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Hedda. 
The fault was youn. 

LOVBOBG. 

It was you that broke with me. 

,^_ Hbdda. 

Ye8» when our friendship threatened to develop into 
something more serious. Shame upon you, Eilert L5v- 
borg! How could you think of wronging your — your 
frank comrade? 

LOVBORG. 

[Clenching his hands.] Oh» why did you not carry out 
your threat? Why did you not shoot me down ? 

Hbdda. 
Because I have such a dread of scandal. 

L5VBOBO. 

Yes> Hedda, you are a coward at heart 

Hbdda. 

A terrible coward.^ [Changing her tone.] But it was 
a lucky thing for you. And now you have found ample 
consolation at the Elvsteds*. 

LOVBOBO. 

I know what Thea has confided to you. 

Hbdda. 

And perhaps you have confided to her something about 
us? 
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LOVBOBO. 

Not a word. Sh/t is too stupid to ttoderstand anything 
of that sort. 

Hbdda* 
Stapid? 

L5VBOBO. 

She is stapid about matters of that sort 

Hedda. 

And I am cowardly. [Benda over iotoarii Atiii, wiih* 
out looking him in the facet and eaye more ecfUy:] But 
now I will confide something to 7 o u. 

LdVBOBO. 

[EageAa.] Well? 

Hedda. 
Tlie fact that I dared not shoot you down^— 

L5YBOBG. 

YesI 

Hbdda. 

— that was not my most arrant cowardice — that 
evening. 

LdYBOBG. 

\L00k9 at her a moment^ undereiandSf and whiepers 
passionately.] Oh» Hedda! Hedda Gabler! Now I 
begin to see a hidden reason beneath our comradeship! 

You^ and I 1 After all, then, it was your craving for 

life 

> In this Bpeedk he onoe more says du. Hedda sddresMS him 
thiou^iout as 1>0. 



Digitized by 



Google 



ISt HEDDA OABLER [act n 

HXDDA. 

[SofUy^ wUh a sharp glance.] Take care! Bdieve 
nothing of the sorti 

[TwUight ha$ begun tofalL The hall door is opened 
from vnthout by Bsrta* 

Hedda. 

[Closes the album with a bang and caUs smilingly:] Ah, 
at lastl My dariing Thea,— oome along! 

Bins* ELTStBD enters from the hall. She is in even- 
ing dress. The door is closed behind her. 

Hedda* 

[On the sofa^ stretches out her arms towards her.] My 
sweet Thea — you can't think how I have been longing for 
you I 

[Mbs. Elvbtsd, in passing, exchanges slight saluta- 
tions with the gentlemen in the inner room, then 
goes up to the table and gives Hedda her hand. 
EiLBBT LOvBOBG has risen. He and Mbb. Ely* 
BTBD greet each other with a silent nod. 

Mbb. Elvstbd. 

Ought I to go in and talk to your husband for a mo- 
ment? 

Hedda* 

Oh, not at all. Leave those two alone. They will 
soon be going. 

Mb8. Elvsted. 

Are thqr going out ? 
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Hbdda. 
Yes, to a supper-party. 

BxBS. Eltbtbd* 
[Quickly, to LOybobg.] Not you? 

LOybobg. 
No. 

Hbdda. 

Mr. L5yborg renuuns with us. 

Mbs. Elvbtsd. 

[Takes a chair and is about to seat herself ai his side.] 
Ohy how nice it is here! 

Hbdda. 

No» thank you, my little Thea! Not there! You'll 
be good enough to come over here to me. I will sit be- 
tween you. 

Mbs. Elvbtkd. 

YeSy just as you please. 
[She goes round the table and seats herself on the sofa 
on Hedda's right. LOvbobg re-^eats himse^ on 
his chair. 

LOybobo. 

[After a short pause, to Hbdda.] Is not she lovdy to 
look at? 

Hbdda. 
[lAghUy stroking her hair.] Only to look at ? 
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LOVBOBO. 

Yes. For we two — she and I — we are two real 
comrades. We have absolute faith in each other; so we 
can sit and talk with perfect frankness 

Hedda. 
Not round about, Mr. L5yborg? 

LOVBOBO. 

WeU 

Mbs. Elvbtsd. 

[Softly clinging doae to Hedda.] Oh, how happy I 
am, Hedda! For» onty think, he says I have inspired 
him too! 

Hbdda. 

[Looki at her mih a ^niik.] Ah! Does he say that, 
dear? 

LOybobg. 

And then she is so brave, Mrs. Tesman! 

Mbs. Elvbtbd. 
€rood heavens— am I brave ? 

LOVBOBO. 

Exoeedinj^y— where your comrade is concerned. 

Hbdda. 
Ah yes— courage! If one only had that! 
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LOtbobg* 
What then ? What do you mean ? 

Hedda. 

Then life would perhaps be liveable, after aU. {With 
a 9udden change of tone.] But now» my dearest Thea» 
you really must have a glass of cold punch. 

Mrs. Elvbted. 
No, thanks — ^I never take anything of that kind. 

Hbdda. 
Well then, you, Mr. Ldvborg. 

LdYBOBO. 

Nor I, thank you. 

Mbs. EiiVBTEd. 
No, he doesn't either. 

Hedda. 
[Looks fixedly at him^ But if I say you shall? 

L5VBORG. 

It would be no use. 

HlSDDA. 

[Laughing.] Then I, poor creature, have no sort of 
power over you ? 

L5VBOBO. 

Not in that respect. 
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Hmdda. 

But seriously, I tliink you ought to — for your own 
sake. 

Mb8. Elvsted. 
Why, Hedda ! 

LQybobg. 
How so? 

Hbdda. 

Or rather on account of other people. 

LOtbobg. 
Indeed? 

Hedda. 

Otherwise people might be apt to suspect that — in 
your heart of hearts — ^you did not feel quite secure — 
quite confident in yourself. 

Mb8. Elvbted. 
[SoJUy.] Oh please, Hedda ! 

L5yBOBO. 
People may suspect what they like — for the present 

Mrs. Elvbted. 
[Joyfully.] Yes, let them! 

Hedda. 
I saw it plainly in Judge Br{ick'9 flicf » moment ago. 
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LOVBOBG. 

What did you see? 

Hedda. 

His contemptuous smile, when you dared not go with 
them into the inner room. 

LOVBOBG. 

Dared not? Of course I preferred to stop here and 
talk to y o u. 

Mrs. Elvbtbd. 

What could be more natural, Hedda? 

Hedda. 

But the Judge could not guess that And I saw, too, 
the way he smiled and glanced at Tesman when you 
dared not accept his invitation to this wretched little 
supper-party of his. 

LOVBORO. 

Dared notl Do you say I dared not? 

Hedda. 

/ don't say so. But that was how Judge Brack under- 
stood it 

L5yBOBa. 
WeU, let him. 

Hedda. 

Then you are not going with them ? 
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LOVBOBG. 

I will stay here with you and Thea. 

Mbs. Elvbted. 
Yes, Hedda — how can you doubt that? 

Hedda. 

[Smiles and nods approvingly to LdvBORG.] Finn as 
a Tockl Fiuthful to your principles, now and for ever! 
Ah, that is how a man should be! [Turns to Mrs. Elv- 
STED and caresses her,] Well now» what did I tell you» 
when you came to us this morning in such a state of db- 
traction 

LQVBORG. 

[Surprised.] Distraction! ' ^*^^ " *^^ -' " 

Mrs. Elysted. 
[Terrified.] Hedda— oh Hedda ! 

Hedda. 

You can see for yourself! You haven't theslightest rea- 
son to be in such mortal terror [Interrupting her* 

self.] There! Now we can all three enjoy ourselves. 

LCVBORG. 

[Who has given a start.] Ah— what is all this» Mrs. 
Tesman? 

Mrs. Elvbted. 

Oh my God, Hedda! What are you saying? What 
are you doing? 
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HSDDA. 

Don't get excited! That horrid Judge Brack is sHting 
watching you. 

L^VBOBG. 

So she was in mortal terror! On my account! 

Mbs. Elvsted. 

[SofUy and pUeotuly,] Oh» Hedda — now you have 
ruined everything! 

L5yBORG. 

[LoolcM fixedly at her for a moment. His face is dis- 
torted.] So that was my comrade's frank confidence 
in me? 

Mbs. EiiVSTed. 

[Imploringly.] Oh, my dearest friend — only let me 
tell you 

LQVBORG. 

[Takes one of the glasses of punchy raises it to his lips, 
arid says in a low, husky voice.] Your health, Thea! 
[He empties the glass, puts it down, and takes the 
second. 

Mbs. Elvstsd. 

[Sofdy.] Oh, Hedda, Hedda — ^how could you do 
this? 

Hedda. 

/doit? /? Are you crazy? , r 
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LOybobg. 

Here's to your health too» Mrs. Tesman. Thanks for 
the truth. Hurrah for the truth! 

[He empties the glass and is aboid to re-fiU it. 

Hbdda. 

[Lays her hand on his arm.] Come, come — no more 
for the present Remember you are going out to supper. 

Mrs. Elvbtsd. 
No» noy no! 

Hbdda. 

Hush! They are sitting watching you. 

LOVBOBG. 

[Putting doton the glass.] Now, Thea — tell me the 
truth 

Mbs. Elybtbd* 
Yes, 

L5yBOBG. 
Did your husband know that you had come after me ? 

Mbs. Elvstbd. 

[Wringing her hands.] Oh, Hedda — do you hear what 
he is asking? 

LOvbobg. 

Was it arranged between you ai\d him that you were 
to come to town and look after me ? Perhaps it was the 
Sheriff himself that urged you to come? Aha^ my dear 
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— no doubt he wanted my hdp in his office! Or was it 
at the card-table that he missed me? 

Mrs. Elvbtkd. 
[SofUy^ in agony.] Oh, IxSvborg, Ldyborg-^ ! 

L^YBOBG. 

[Seizes a glass and is an the point offiUing it.] Here's 
a glass for the old Sheriff too! 

HSDDA. 

[Preventing him.] No more just now. Remember, 
you have to read your manuscript to Tesman. 

LOVBOBG. 

[CalnUyy putting down the glass.] It was stupid of me 
all this, Thea — ^to take it in Uiis way» I mean. Don't be 
angry with me, my dear, dear comrade. You shall see 
— both you and the others — that if I was fallen once — 
now I have risen again! Thanks to y o u, Thea. 

Mrs. Elvbtsd. 

[Radiant vnth joy.] Oh, heaven be praised ! 

[Brack has in the meantime looked at his watch. He 
and Tesman rise and come into the drawing-room. 

Brack. 

[Takes his hat and overooat.] Well, Mrs. Tesman, our 
time has come. 

Hbdda. 
I suppose it has. 
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L5VBOBG. 

[Rising.] Mine too. Judge Brack. 

Mrs. Elvsted. 
[SofUy and imploringly,] Oh, Lovborg, don't do it! 

Hedda. 
[Pinching her arm.] They can hear you I 

Mbs. Elvsted. 
[With a suppressed shriek.] Ow! 

L5VBORG. 

[To Brack.] You were good enough to invite me. 

Brack. 
Well, are you coining after all ? 

L5VBORG. 

Yes, many thanks. 

Brack. 
I'm delighted 

LQVBORG. 

[To Tesman, putting the parcel of MS. in his pocket.] 
I should like to show you one or two things before I send 
it to the printers. 

Tesman. 

Fancy — ^that will be delightful. But, Hedda dear, how 
is Mrs. Elvsted to get home? Eh? 
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Hbdda. 
Oh, that can be managed somehow. 

L5yBORO. 

[Looking towards the ladies.] Mrs. El vsted ? Of course* 
1*11 come again and ferck her. [Approaching.] At ten 
or thereabouts, Mrs. Tesman ? Will that do ? 

Hedda. 
Certainly. That will do oqpitally. 

Tb8han« 

Well, then, that's all right. But you must not expect 
me so early, Hedda. 

Hedda. 
Oh, you may stop as long — as long as ever you pleaset 

Mbs. Elvbted. 

[Trying to conceal her anxiety.] Well then, Mr. Lov- 
borg — I shall remain here until you come. 

LOybobg. 
[With his hat in his hand.] Pray do, Mrs. Elvsted. 

Brack. 

And now off goes the excursion train, gentlemen 1 I 
hope we shall have a lively time, as a certain fair lady 
puts it 

Hedda. 

Ah, if only the fair lady could be present unseen ! 
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Why unseen? 


Brack. 
Hedda. 




In order to hear a little of your liveliness at first hand. 
Judge Brack. 




BRACfK. 





[Laughing.] I should not advise the fair lady to try it 

Tbsman. 

[Also laughing.] Come» you're a nice one» Hedda! 
Fan<7 that! 

Bback. 

Welly good-bye, good-bye, ladies. 

LQVBOBO. 

[Bowing.] About ten o'clock, then. 
[Brack, L^yborg, and Tesman go oui by (he haU 
door. At the same time, Bsbta enters from the 
inner room vnth a lighted lamp, which she places 
on the drawing-room table; she goes oui by the way 
she came. 

Mrs. Eltbtsd. 

[Who has risen and is wandering restlessly about ihe 
room.] Hedda — ^Hedda — what will come of all this? 

Hedda. 

At ten o*dock — he will be here. I can see him already 
— with vine-leaves in his hair — flushed and fearless 
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Mrs. Elvbtsd. 

Ohy I hope he may. 

Hbdda. 

And then, you see — then he will have regained control 
over himself. Then he will be a free man for all his days. 

Mrs. Elvstsd. 
Oh Grod! — if he would only oome as you see him now! 

Hbdda. 

He will come, as I see him — so, and not otherwise! 
[Rues and approaches Thxa.] You may doubt him as 
long as you please; / believe in him. And new we will 
try 

Mbs. Elvbtbd. 
You have some hidden motive in this, Hedda! 

Hbdda. 

YeSy I have. I want for once in my life to have power / 
to mould a hun\an destiny." "* * — — ^' 

Mbs. Elvbtsd. 
Have you not the power? 

Hbdda. 
I have not — and have never had it 

Mbs. Elvbtbd. 
Not your husband's ? 
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Hedda. 

Do you think that is worth the trouble f Oh» if 
you could only understand how poor I am. And fate 
has made y o u so rich! [Clasps her passionately in her 
arms.] I think I must bum your hair off» after all. 

Mb8. Elvstsd. 
Let me go! Let me go! I am afraid of you» Hedda! 

BSBTA. 

[In the middle doorway.] Tea is laid in the dining- 
roomy ma am. 

Hedda. 

Very well. We are coming. 

Mrs. Elvsted. 
No» no, no! I would rather go home alone! At once! 

Hedda. 

Nonsense! First you shall have a cup of tea, you little 
stupid. And then — at ten o'clock — ^Eilert L5vborg will 
be here — with vine-leaves in his hair. 

[She drags Mbs. Elvbted alm^ost by force towards 
the middle doorway. 



Digitized by 



Google 



ACT THIRD 

The room at the Tesmans. The curtains are drawn over 
the middle doorway^ and also over the glass door. 
The lamp^ half turned down^ and with a shade over 
U, is burning on the table. In the stove^ the door of 
which stands open, there has been afire, which is now 
nearly burnt out. 

Mrs. EiiVBTEd, wrapped in a large shawl, and with her 
feet upon afoot-rest, sits close to the stove, sunk back 
in the arm-^hair. HEDDA,/iiUy dressed, lies sleeping 
upon the sofa, with a sofa-ilanJeet over her. 

Mas. Elvbtbd. 

[After a pause, suddenly sits up in her chair ^ and listens 
eagerly. Then she sinks back again toearUy, moaning to 
herself] Not yet!— Oh God— oh God— not yet! 

BsBTA slips cautiously in by the hall door. She has a 
letter in her hand. 

Mrs. Elvsted. 

[Turns and whispers eagerly.] Well — ^has any one 
come? 

Berta. 
[SofUy.] Yes, a girl has just brought this letter. 

Mrs. Elvsted. 

[Quickly, holding out her hand.] A letter! Give it to 
me! 

147 
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Bebta. 
No, it*8 for Dr. Teaman, ma'am. 

Mrs. Elybtbd. 
Oh, indeed. 

Bebta. 

It was Miss Tesman's servant that brought it I'll lay 
it here on the table. 

Mrs. Elvbted. 
Yes, do. 

Bbrta. 

[Laying dovm ths letter.] I think I had better put out 
the lamp. It's smoking. 

Mrs. Elybtbd. 
Yes, put it out It must soon be daylight now. 

Bebta. 
[Putting out the lamp.] It is daylight already, ma'am. 

Mrs. Elybted. 
Yes, broad day! And no one come back yet 1 

Bebta. 
Lord bless you, ma'am — ^I guessed how it would be. 

Mrs. Elysted. 
You guessed ? 
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Bkbta. 

Yes, when I saw that a certain person had come back 
to town — and that he went off with them. For we've 
heard enough about that gentleman before now. 

Mrs. Elybtbd. 
DonH speak so loud. You will waken Mrs. Tesman. 

Bebta. 

[Looks towards the sofa and sighs.] No, no — let her 
sleep, poor thing. Shan't I put some wood on the fire ? 

Mrs. Elvbted. 
Thanks, not for me. 

Berta« 
Oh, veiy well. [She goes sofUy ouiby the hall door. 

Hbdda. 

[Is wakened by the shutting of the door, and looks up.] 
What's that ? 

Mrs. Elybtsd. 

It was only the servant 

Hbdda. 

[Looking about her.] Oh, we're here ! Yes, now 

I remember. [Sits erect upon the sofa, stretches herself, 
and rubs her eyes.] What o'clock is it, Thea? 
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Mrs. Elybtbd. 
[Look9 at her watch.] It's past seven. 

HSDDA. 

When did Tesman come home? 

Mrs. Elybted. 
He has not come. 

Hbdda. 
Not come home yet? 

Mrs. Elvsted. 
[Rising.] No one has come. 

Hebda. 

Think of our watching and waiting here till four in the 
morning 

Mrs. Elvbted. 

[Wringing her hands.] And how I watched and 
waited for him! 

Hbdda. 

[Yawns^ and says with her hand before her mouth.] 
Well well — we might have spared ourselves the trouble. 

Mrs. Elybtbd. 
Did you get a little sleep ? 

Hbdda. 

Oh yes; I bdieve I have slept pret^ well. Have you 
not? 



Digitized by 



Google 



ACT m] HEDDA GABLEB 151 

Mb8« Elybtbd* 

Not for ft moment. I couldn't, Heddftl— not to save 
my life. 

Hbdda. 

[Rises and goes towards her.] Thare, there, there! 
There's nothing to be so alarmed about I understand 
quite well what has happened. 

Mrs. Elvbtbd^ 
Well, what do you think? Won't you tell me? 

Hbdda. 

Why, of course it has been a veiy late affair at Judge 
Brack's 

Mbs. Elybtsd. 

Yes, yes — ^that is dear enough. But all the same 

Hbdda. 

And then, you see, Tesman hasn't cared to come home 
and ring us up in the middle of the night [Laughing.] 
Perhaps he wasn't inclined to show himself either — im- 
mediately after a jollification. 

Mbs. Elybtbd. 
But in that case — where can he have gone? 

Hbdda. 

Of course he has gone to his Aunts' and slept there. 
Th^ have his old room ready for him. 
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BfBS. Elvbtbd, 

No» he canH be with them; for a letter has just 
come for him from Miss Tesman. There it lies. 

Hbdda. 

Indeed? [Looks at the address.] Why jes, it's ad- 
dressed in Aunt Julia's own hand. Well then, he has re- 
mained at Judge Brack's. And as for Eilert Lovborg — 
he is sitting, with vine-leaves in his hair, reading his 
manuscript 

Mrs. Elvbted. 

Oh Hedda, you are just saying things you don't be- 
lieve a bit. 

Hedda. 

You really are a little blockhead, Thea. 

Mrs. Elvbted. 
Oh yes, I suppose I am. 

Hedda. 
And how mortally tired you look. 

Mrs. Elvbted. 
Yes, lam mortally tired. 

Hedda. 

Well then, you must do as I tell you. You must go 
into my room and lie down for a little while, 
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Mrs. Eltbtbd. 
Oh no, no — ^I shouldn't be able to sleep. 

I am sure you would* 

Mrs. Elvstbd. 

Well, but your husband is certain to come soon now; 
and then I want to know at once 

E[edda. 
I shall take care to let you know when he comes. 

Mrs. Elvstbd. 
Do you promise me, Hedda ? 

Hbdda. 

Yes, rely upon me. Just you go in and have a sleep 
in the meantime. 

Mrs. Elvstbd. 

Thanks; then Til try to. 

[She goes off through the inner room. 
[Hbdda goes up to the glass door and draws back the 
curtains. The broad daylight streams into the 
room. Then she takes a litUe hand-glass from {he 
wrUing-iable^ looks at herself in ^, and arranges her 
hair. Next she goes to the hall door and presses the 
beU-buUon. 

Bbrta presently appears at the hall door. 
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Berta. 
Did you want anytliiBg, ma'am? 

Hbdda. 

Yes; you must put some more wood in the stove. I 

am shivering. 

Bebta. 

Bless me — ^I'll make up the fire at once. [She rake$ 
the embers together and lays a piece of wood upon them; 
then stops and listens.] That was a ring at the front 
door, ma'am. 

Hbdda. 

Then go to the door. I will look after the fire* 

Bkbta. 

It'll soon bum up. [She goes outbyihe hall door. 
[Hedda kneels on the foot-rest and lays some more 
pieces of wood in the stove. 

After a short pause^ George Tesman enters from the hall. 
He looks tired and rather serious. He steals on tip- 
toe towards ike middle doorway and is about to slip 
through the curtains. 

Hedda. 

[At the stove, wUhout looking up.] Good morning. 

Tesman. 

[Turns.] Hedda! [Approaching her.] Good heavens 
— are you up so eariy ? Eh? 
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Hbdda. 
Yes, I am up very early this morning. 

Tesman. 

And I never doubted you were still sound asleep! 
Fancy that» Hedda! 

Hedda. 

Don't spefJc so loud. Mrs« Elvsted is resting in my 
room. 

Tesman. 

Has Mrs. Elvsted been here all night? 

Hedda, 
Yea, since no one came to fetch her. 

Tesman. 
Ah» to be sure. 

Hedda. 

[Closer the door of the stove and riees.] Well» did you 
enjoy yourselves at Judge Brack's ? 

Tesman. 
Have you been anxious about me ? Eh ? 

Hedda. 

No» I should never think of being anxious. But I 
asked if you had enjoyed yourself. 
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TnacAN. 

Oh yes, — for once in a way. Especially the beginning 
of the evening; for then Eilert read me part of his book. 
We arrived more than an hour too early — fancy that! 
And Brack had all sorts of arrangements to make — so 
Eilert read to me. 

Hbdda. 

[SeaHng herself by the table on the right.] Well? Tell 
me» thai 

Tbshan. 

[Sitting on a footstool near the stove.] Oh Hedda» you 
can't conceive what a book that is going to be! I be- 
lieve it is one of the most remarkable things that have 
ever been written. Fancy that! 

Hbdda. 
Yes yes; I don't care about that 

Tesman. 

I must make a confession to you, Hedda. When he had 
finished reading — a horrid feeling came over me. y 

Hedda. ^ 

A horrid feeling ? 

Tesman. 

I felt jealous of Eilert for having had it in him to write 
such a book. Only think, Hedda! 

Hedda. 
Yes, yes, I am thinking! 
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Tbsman. 

And then how pitiful to think that he — ^with all his 
gifts — should be irreclaimable, after all. 

Hedda. 

I suppose you mean that he has more courage than the 
rest? 

TsSliAN. 

No, not at all — ^I mean that he is incapable of taking 
his pleasures in moderation. 

Hedda. 
And what came of it all — in the end ? 

TssiiAN. 

Well, to tell the truth, I think it might best be described 
as an orgy, Hedda. 

Hedda. 

Had he vine-leaves in his hair? 

TSSMAN. 

Vine-leaves ? No, I saw nothing of the sort. But he 
made a long, rambling speech in honour of the woman 
who had inspff^iS^ni in his work — that was the phrase 
he used. 

Hedda. 
Did he name her ? 

TESliAN. 

No, he didn't; but I can't help thinking he meant Mrs. 
Elvsted. You may be sure he did. 
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Hbdda. 
Well — ^where did you part from him ? 

Tbsman. 

On the way to town. We broke up — the last of us at 
any rate — all together; and Brack came with us to get a 
breath of fresh air. And then, you see, we agreed to take 
Eilert home; for he had had far more than was good for 
him. 

Hkdda. 
I daresay. 

TnacAN. 

But now comes the strange part of it» Hedda; or» I 
should rather say» the melancholy part of it. I declare I 
am almost ashamed—- on Eilert's account — to tell you 

Hbdda. 
Oh, go on ! 

TsSBiAN. 

Well» as we were getting near town, you see, I hap- 
pened to drop a little behind the others. Only for a 
minute or two — tancy that! 

Hkdda. 
Yes, yes, yes, but ? 

TnacAN. 

And then, as I hurried after them — what do you think 
I found by the wayside ? Eh ? 
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Hbdda. 
Oh, how should I know! 

Tesman. 

You mustnH speak of it to a soul» Hedda! Do you 
hear! Promise me» for Eilert's sake. [Draws a pared, 
wrapped in paper, from his coat pocket.] Fancy, dear — 
I found this. 

Hbdda. 

Is not that the parcel he had with him yesterday ? 

Tesman. 

Yes» it is the whole of his precious, irreplaceable man- 
uscript! And he had gone and lost it» and knew noth- 
ing idbout it Only fanqr, Hedda! So deplorably 

Hbdda. 
But why did you not give him back the parcel at once? 

Tbshan. 
I didn't dare to — in the state he was then in 

Hbdda. 
Did you not tdl any of the others that you had found it? 

TBSliAN. 

Oh, far from it! You can surely understand that, for 
Eilert's sake, I wouldn't do that 
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Hedda. 

So no one knows that Eilert L5vborg*s manuscript is 
in your possession ? ** 

Tbsman. 

No. And no one must know it. 

Hedda. 
Then what did you say to him afterwards ? 

TSBliAN. 

I didn't talk to him again at all; for when we got in 
among the streets, he and two or three of the others gave 
us the slip and disappeared. Fancy that! 

Hedda. 
Indeed! They must have taken him home then. 

Tesman. 
Yes, so it would appear. And Brack, too, left us. 

Hedda. 
And what have you been doing with yourself since? 

Tesman. 

Well, I and some of the others went home with one of 
the party, a jolly fellow, and took our morning coffee 
with him; or perhaps I should rather call it our night 
coffee — eh ? But now, when I have rested a little, and 
given Eilert, poor fellow, time to have his sleep out, I 
must take this back to him. 
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Hbdda. 

[Holds out her hand/or the packet.] No — don't give it 
to him! Not in such a huny, I mean* Let me read it 
first 

Tesman. 

No» my dearest Hedda» I mustn't, I really mustn't. 

Hbdda. 
You must not? 

Tesman. 

No — for you can imagine what a state of despair he 
will be in when he wakens and misses the manuscript. 
He has no copy of it» you must know! He told me so. 

Hbdda. 

[Looking eearchingly at him.] Can such a thing not be 
reproduced ? Written over again ? 

Tbshan. 

No» I don't think that would be possible. For the 
inspiration, you see 

Hedda. 

Yes, yes — I suppose it depends on that [lAghUy.] 

But, by-the-bye — ^here is a letter for you. 

Tesman. 
Fancy 1 

Hedda. 

[Handing it to him.] It came eariy this morning. 
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Tesman. 

It's from Aunt Julia! What can it be ? [He lays the 
packet on the other footstool^ opens the letter^ rune hie eye 
through U^ and jumpe up.] Oh» Hedda — she says that 
poor Aunt Bina is dying! 

Hbdda. 
WeII» we were prepared for that 

Tbshan. 

And that if I want to see her again, I must make haste. 
1*11 run in to them at once. 

Hbdda. 
[Suppreeeing a enUle.] Will you run ? 

Tesman. 

Oh» my dearest Hedda — if you could only make up 
your mind to come with me! Just think! 

Hbdda. 

[Rieee and eaye wearily ^ repelling the idea^ No, no, 
donHaskme. I will not look upon sidoiess and death. 
I loathe all sorts of ugliness. 

Tbsman. 

Well,well,then 1 [BuMing around.] My hat ? 

My overcoat ? Oh, in the hall . I do hope I 

mayn't come too late, Hedda! Eh? 
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Hbdda. 

Oh, if you ran 

[Bkbta appears at the haU door. 

Bbrta. 

Judge Brack is at the door, and wishes to know if he 
may come in. 

Tesman. 

At this time! No, I can't possibly see him. 

Hedda. 

But I can. [To Bsbta.] Ask Judge Brack to come 
in, [Bbrta goes out. 

Hedda. 

[Quickly^ whispering.] The parcel, Tesman I 

[She snatches it up from the stooL 

Tbsican. 
Yes, give it to mts! 

Hedda. 

No, no, I will keep it till you come back. 
[She goes to the writing4able and places it in the book- 
case. Tbsican stands in a flurry ofhaste^ and can- 
not get his gloves on. 

Judge Bback enters from the hall. 

Hedda. 
[Nodding to him.] You are an early bird, I must say. 
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Bback. 

Yes, donH you think so ? [To Tesmak.] Are you oa 
the move, too? 

Tesman. 

Yes, I must rush off to my aunts'. Fancy — the 
invalid one is lying at death's door, poor creature. 

Bback. 

Dear me, is she indeed ? Then on no account let me 
detain you. At such a critical moment 

Tesman. 

Yes, I must really rush Good-bye! Good-bye! 

[He hagtens out by the hali door. 

Hedda. 

[Approaching.] You seem to have made a particu- 
larly lively night of it at your rooms. Judge Bradc. 

Bback. 
I assure you I have not had my clothes off, Mrs. Hedda. 

Hedda. 
Not you, either ? 

Brack. 

No, as you may see. But what has Tesman been 
telling you of the night's adventures ? 

Hedda. 

Oh, some tiresome story. Only that they went and had 
coffee somewhere or other. 
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Bback. 

I have heard about that coffee-party already. Eilert 
Lovborg was not with them, I fancy? 

Hedda. 
No, they had taken him home before that* 

Brack. 
Tesman too? 

Hedda. 

No, but some of the others, he said. 

Brack. 

[SmUing.] George Tesman is really an ingenuous crea- 
ture, Mrs. Hedda. 

Hedda. 

Yes, heaven knows he is. Then b there something 
behind all this ? 

Brack. 

Yes, perhaps there may be. 

Hedda. 

Well then, sit down, my dear Judge, and tell your story 
in comfort. 

[She seats herself to the left of the table. Brack sUs 
near her^ at the long side of the table. 

Hedda. 
Now then ? 
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Bback. 

I had special reasons for keeping track of my guests — 
or rather of some of my guests — last night 

Hbdda. 
Of Eilert L5vborg among the rest, perhaps ? 

Bback. 
Frankly — yes. 

Hbdda. 

Now you make me really curious 

Bback. 

Do you know where he and one or two of the others 
finished the nighty Mrs. Hedda? 

Hedda. 
If it is not quite unmentionable, tell me 

Bback. 

Oh no, it's not at all unmentionable. Well, they put 
in an appearance at a particularly animated soiree. 

Hedda. 
Of the lively kind? 

Brack. 
Of the very liveliest 

HXDDA. 

Tell me more of this, Judge Brack 



Digitized by 



Google 



ACT ml HEDDA GABLEB 167 

Brack. 

L5vborg, as well as ihe others, had been invited in ad- 
vance. I knew all about it. But he had declined the in- 
vitation; for now» as you know, he has become a new 



Hedda. 
Up at the Elvsteds% yes. But he went after all» then ? 

Brace. 

Well» you 8ee» Mrs. Hedda — ^unhappily the spirit moved 
him at my rooms last evening 

Hbdda. 
Yes» I hear he found inspiration. 

Brack. 

Pretty violent inspiration. Well» I fancy that altered 
his purpose; for we menfolk are unfortunately not always 
so firm in our principles as we ought to be. 

Hbdda. 

Ohy I am sure you are an exception, Judge Brack. 
But as to Lovborg ? 

Brack. 

To make a long stoiy short — ^he landed at last in Made- 
moiselle Diana's rooms. 

Hedda. 
Mademoiselle Diana's ? 
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Brack. 

It was Mademobdle Diana that was giving tlie soir^ 
to a aelect circle of her admirers and her lady friends. 

Hedda. 
Is she a red-haired wonutn ? 

Bback. 
Precisely. 

Hbdda. 
A sort of a — singer ? 

Bback. 

Oh yes — in her leisure moments. And moreover a 
mighty huntress — of men — ^Mrs. Hedda. You have no 
doubt heard of her. Eilert L5vborg was one of her most 
enthusiastic protectors — in the days of his glory. 

Hedda. 
And how did all this end ? 

Bback. 

Far from amicably, it appears. After a most tender 
meeting, they seem to have come to blows 

Hbdda. 
L5vborg and she ? 

Brack. 

Yes. He accused her or her friends of having robbed 
him. He declared that his pocket-book had disap- 
peared — and other things as well. Iq ahprt, he seems to 
have made a furious disturbance. 
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Hedda. 
And what came of it all ? 

Brack. 

It came to a general scrimmage, in wUch the ladies as 
well as the gentlemen took part Fortunately the police 
at last appeared on the scene. 

Hedda. 
The police too? 

Bback. 

Yes. I fancy it will prove a costly frolic for Eilert 
L5vborg» crazy being that he b. 

Hedda. 
How so? 

Bback, 

He seems to have made a violent resistance — to have 
hit one of the constables on the head and torn the coat 
off his back. So they had to march him off to the police- 
station with the rest. 

Hedda. 
How have you learnt all this ? 

Bback. 
From the police themselves. 

> 
Hedda. 

[Oozing straight before her.] So that is what hap- 
pened. Then be Iiad no yine-Wves in his hair. 
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Bback. 

^ne-leavesy Mrs. Hedda? 

Hedda. 

[Changing her tone.] But tell me now, Judge — what 
18 your real reason for tracking out Eilert Ldvborg's 
movements so carefully ? 

Brack. 

In the first place, it could not be entirdy indifferent to 
me if it should appear in the police-court that he came 
straight from my house. 

Hedda. 

Will the matter come into court then ? 

Bback. 

Of course. However, I should scarcely have troubled 
so much about that But I thought that, as a friend of 
the family, it was my duty to supply you and Tesman 
with a full account of his nocturnal exploits. 

Hedda. 

Why so, Judge Brack? 

Brack. 

Why, because I have a shrewd suspicion that he intends 
to use you as a sort of blind. 

Hedda. 
Oh, how can you think such a thing! 
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Brack. ^ 

Good heavenSy Mrs. Hedda — ^we have eyes in our head. 
Mark my words! This Mrs. Elvsted will be in no huny 
to leave town again. 

Hedda. 

Well» even if there should be anjrthing between them, 
I suppose there are plenty of other places where they 
could meet. 

Brack* 

Not a single home. Henceforth^ as before, every 
respectable house will be closed against Eilert Lovborg. 

Hbdda. 
And so ought mine to be» you aiean t 

Brack. 

Yes. I confess it would be more than painful to me 
if this personage were to be made free of your house. 
How superfluous, how intrusive, he would be, if he were 
to force his way into 

Hedda. 

into the trianj^e ? 

Brack. 

Precisely. It would simply mean that I should find 
myself homeless. 

Hedda. 

[Looks at him with a smile,] So you want to be the 
one cock in the basket^ — ^that is your aim. 

> "Eneste hane i kuryen"^« proverblftl saying. 
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Brack* 

[Nodi slowly and lowers his voice.] Yes, that is my 
aim. And for that I will fight— with eveiy weapon I 
can command* 

HSDDA. 

{Her smile vanishing.] I see you are a dangerous per- 
son — ^when it comes to the point. 

Bback. 
Do you think so ? 

Hedda. 

I am beginning to think so* And I am exceedingly 
glad to think — that you have no sort of hold over me* 

Brack. 

[Laughing equivocally.] Well, well, Mrs. Hedda— per- 
haps you are right there. If I had, who knows what I 
might be capable of? 

Hbdda. 

G>me come now» Judge Brack ! That sounds almost 
like a threat* 

Brack. 

[Rising.] Oh» not at all! The triangle, you know, 
ought, if possible, to be spontaneously constructed* 

Hbdda* 
There I agree with you. 
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Brack. 

Welly now I have said all I had to say; and I had bet- 
ter be getting back to town. Good-bye, Mrs. Hedda. 

[He goes towards the glass door. 

Hedda. ^ 
[Rising.] Are you going through the garden ? 

Bback. 
Yes» it*s a short cut for me. 

Hedda. 
And then it is a back way, too. 

Bback. 

Quite so. I have no objection to back ways. They 
may be piquant enough at times. 

• Hedda. 
When there is ball practice going on» you mean ? 

Bback. 

[In the doorway^ laughing to her.] Oh» people don't 
shoot their tame poultiy, I fancfr. 

Hedda. 

[Also laughing,] Oh no, when there is only one code 

in the basket 

[They exchange laughing nods of farewell. He goes. 

She closes the door behind him. 
[Hedda, who has become quUe serious, stands for a 
moment looking out. Presently she goes and peeps 
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ihnnyhiks curtain (werthsfMddUdo<mci^ Then 
she goes to the wriiing-iable, takes LbvBOBG's 
packet out of the bookcase^ and is on ihe point of 
looking through its contents. Berta is heard speak- 
ing loudly in the hall. Hbdda turns and listens. 
Then she hastily locks up the packet in ihe drawer^ 
and lays the key on the inkstand. 

EiLEBT L5yBOBG» wUh his greatcoat on and his hat in his 
handy tears open the hall door. He looks somewhat 
caroused and irritated. 

LbVBOBQ. 

[Looking towards the AoU.] And I tell you I mu3t and 
will come in! There! 

[He closes the door, iumSf sees Hsdda, at once re- 
gains his self-control, and bov)s. 

Hedda. 

[At the writing4able.] Well» Mr. Lovborg» this is 
ratiier a late hour to call for Thea. 

L5VBOBO. 

You mean rather an eariy hour to call on you. Pray 
pardon me. 

Hedda. 

How do you know that she is still here ? 

LbVBORO. 

They told me at her lodgings that she had been out 
all night. 
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Hedda. 

[Ooing to the oval table.] Did you notice anything 
about the people of the house when they said that ? 

LdVBOBO. 

[Lodce itiquiringljf at her.] Notice anything about 
them? 

HlSbDA. 

I mean, did they seem to think it odd ? 

LbVBOBO. 

[Suddenly understanding.] Oh yes, of course! I am 
dragging her down with me I However, I didn't notice 
anything. — I suppose Tesman b not up yet ? 

Hbdda. 

No — ^I think not 

LbVBOBG. 

When did he come home? 

Hbdda. 
Very late. 

LdVBOBG. 

Did he tell you anything? 

Hbdda. 

Yes, I gathered that you had had an exceedingly jolly 
evening at Judge Brack's. 
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LOVBOBO. 

Nothing more? 

Hedda. 

I don't think so. However^ I #m so dreadfuUj 
sleepy 

Mas. Elvbtbd enters through the euriaine of the 
middle doorway. - 

Mbs. Elystsd. 
[Going towarde him.] Ah» L5vborgI At last 1 

LdVBOBG. 

Yes, at last And too latel 

Mbs. Elystbd. 
[Looks anxiofiuly at h%m.\ What is too late? 

LdYBOBG. 

Eveiything is too late now* It is all over with me. 

Mbs. Elvbtbd. 
Oh no, no— don't say that! 

LbVBOBG. 

You will say the same when you hear— — 

Mbs. Elystbd. 
I won't hear anything I 
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Hbdda. 

Perhaps you would prefer to talk to her alone? If so, 
I will leave you. 

L^VBOBG. 

No, stay— you too. I b^ yoo to stay. 

Mbs. Elysted. 
Yes, but I won't hear anything, I tell you. 

LOVBOBO. 

It is not last night's adventures that I want to talk 
about 

Mbs. Elvbtbd. 
What is it then ? 

LdVBOBG. 

I want to say that now our ways must part 

Mbs. Elvbtbd. 
Parti 

Hbdda. 

[Invclvntarily.] I knew it I 

L5VBOBO. 

You can be of no more service to me, Thea. 

Mbs. Elysted. 

How can you stand there and say that ! No more ser- 
vice to you t Am I not to help you now, as before ? Are 
we not to go on working together? 
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L^YBOBO. 

Hencefcnnrard I shall do no work. 

Mbs. Elvsted. 
[Despairingly.] Then what am I to do with my life ? 

LoYBORG. 

You must try to live your life as if you had never 
known me. 

Mas. Eltbtsd. 

But you know I cannot do thatl 

L^YBOBO. 

Try if you cannot, Thea. You must go home 
again 

Mrs. Elvsted. 

[In vehement protest.] Never in this world ! Where you 
are, there will I be also! I will not let myself be driven 
away like this! I will remain here! I will be with you 
when the book appears. 

HSDDA. 

[Half aloud, in stispense.] Ah yes— the book ! 

L(5VBOBO. 

[Looks ai her.] My book and Thea^s; for that is 
what it b. 

Mbs. Elvsted. 

Ye8» I feel that it is. And that is why I have a right 
to be with you when it i^pears! I will see with my own 
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eyes how respect and honour pour in upon you afresh. 
And the happiness — the happiness — oh, I must share it 
with you! 

L5VBOBO. 

Thea — our book wfll never appear. 

Hbdda. 
Ah! 

Mas. Elybtsd. 
Never appear! 

L5VBOBO. 

Can never appear. 

Mas. Elvbtsd. 

[In agonised foreboding.] Lovborg — ^what have you 
done with the manuscript? 

Hedda. 
[Looks anxiously at Atm.] Yes, the manuscript ? 

Mas. Elystbd. 
Where is it? 

L5VBOBG. 

Oh Thea — don*t ask me about it! 

Mbs. Elvbtsd. 

Yes» yes» I will know. I demand to be told at 
once. 
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LOVBOBO. 

The manuscript . Well then— I have torn the man- 
uscript into a thousand pieces. 

Mbs. Elvbtbd. 
[Shrieks.] Oh no, no 1 

Hbdda. 
[Involuniarily.] But that's not 

L5VBOBO. 

[Looks cA her.] Not true, you think? 

Hedda. 

[CoUecUng herself. ] Oh well, of course — since you say 
so. But it soundecl so improbable 

LOVBOBO. 

It is true, all the same. 

Mrs. Elvbtsd. 

[Wringing her hands.] Oh God— oh God, Hedda— 
torn his own work to piecesl 

LOybobg. 

I have torn my own life to pieces. So why should I 
not tear my life-work too ? 

Mbs. Elvsted, 
And you did this last night? 
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LOVBOBO. 

Yes, I tell you! Tore it into a thousand pieces — and 
scattered them on the fiord — far out There there is 
cool sea-water at any rate — let them drift upon it — drift 
with the current and the wind. And then presently they 
wfll sink — deeper and deeper — as I shall, Thea. 

Mbs. Elvsted. 

Do you know» Ldvboig, that what you have done with 
the book — ^I shall think of it to my dying day as though 
you had killed a little child. 

LoYBOBO. 

Yes, you are right It is a sort of child-murder. 

Mbs. Elvsted. 

How could you, then ! Did not the child belong 

to me too? 

Hedda. 
[Almost inaudibly.] Ah, the child 

Mbs. Elvsted. 

[Breaihing heavily.] It is all over then. Well well, 
now I will go, Hedda. 

HSDDA. 

But you are not going away from town ? 

Mbs. Elvsted. 

Oh, I donH know what I shall do. I see nothing but 
darkness before me* [She goes out by the hall door. 
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Hbdda. 

[Stands wcdtingfor a moment.] So you are not going 
to see her home» Mr. Lovborg? 

L^YBOBO. 

I ? Through the streets ? Would you have people see 
her walking with me? 

Hedda. 

Of course I don't know what else may have happened 
last night. But is it so utterly irretrievable ? 

L^VBOBO. 

It will not end with last night — ^I know that perfectly 
well. And the thing is that now I have no taste for that 
sort of life either. I won't begin it anew. She has broken 
my courage and my power of braving life out. 

Hbdda. 

[Looking straigkt before her.] So that pretty little fool 
has had her fingers in a man's destiny. [Looks at him.] 
But all the same» how could you treat her so heartlessly. 

LOVBOBO. 

Oh» don't say that it was heartlessi 

Hbdda. 

To go and destroy what has filled her whole soul for 
months and yeanil You do not call that heartlessi 

LOVBOBO. 

To you I can tell the truth, Hedda. 
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Hbdda. 

The truth? 

LOybobo. 

Firgt promise me — give me your word — that what I 
now confide to you Thea shall never know. 

Hbdda. 
I gtve you my word. 

LOybobg. 

Good. Then let me tell you that what I said just now 
was untrue. 

Hedda. 

About the manuscript ? 

LOVBOBO. 

Yes. I have not torn it to pieces — nor thrown it into 
the fiord. 

Hbdda. 
No, no . But — where b it then ? 

L^YBOBG. 

I have destroy^ it none the less — utterly destroyed it, 
Hedda! 

Hbdda. 
I donH understand. 

LdVBOBO. 

Thea said that what I had done seemed to her like a 
child-murder. 
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HSDDA* 

Ye8» 8o she said. 

LOtborq. 

But to kill hia child — ^that is not the worst thing a 
father can do to it. 

Hbdda. 
Not the worst? 

LOYBona 

No. I wanted to spare Thea from hearing the worst. 

Hedda. 
Then what is the worst? 

LOVBOBO. 

. Suppose now» Hedda, that a man — in the small hours 
of the morning— came home to his child's mother after 
a night of riot and debauchery » and said: *' Listen — I 
have been here and there — in this place and in that. 
And I have taken our child with me — io this place and to 
that. And I have lost the child — utterly lost it. The 
devil knows into what hands it may have fallen — who 
may have had their clutches on it.'* 

Hedda. 

Well — but when all is said and done» you know — this 
was only a book 

L5VBOBG. 

Thea's pure soul was in that book. 
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Hbdda. 
Yes» so I understand. 

LOVBOBO. 

And you can understand, too» that for her and me 
together no future is possible. 

Hedda. 
What path do you mean to take then ? 

L^YBOBO. 

None. I will only try to make an end of it all — the 
sooner the better. 

Hedda. 

[A sUp nearer him.] Eilert L5vborg — listen to me. — 
WUl you not try to— io do it beautifully? 

L^VBOBO. 

Beautifully ? [SmUing.] With vine-leaves in my hair» 
as you used to dream in the old days ? 

Hbdda. 

No, no. I have lost my faith in the vine-leaves. But 
beautifully nevertheless! For once in a way! — Good-bye! 
You must go now — and do not come here any more. 

LOVBOBO. 

Good-bye, Ifrs. Tesman. And give George Tesman 
my love. [He ieonthe poirU of going ^ 
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Hedda. 

No> wiut! I must give jou a memento to take with 
you. 

[She goes U>ih£wriHng't(Me andopensthe dratoerand 
the pietolrcoie: then retume to L^ybobo with one 
of the pietoU. 

L^VBOBO. 

[Looks cA her.\ This? Is this the memento? 

Hedda. 

[Nodding slowly^ Do you recognise it? It was aimed 
at you once. 

LOVBOBO. 

You should have used it then. 

Hedda. 
Take it — and do y o u use it now. 

LdYBOBO. 

[Pvis the pistol in his breast pocket.] Thanks! 

Hedda. 
And beautifully, Eflert Lovboig. Promise me that! 

L5VBOBO. 

Good-bye, Hedda Gabler. 

[He goes oiU by the haU door. 

[Hedda listens for a moment at the door. Then she 

goes up to the tmUng-table, takes out the packet of 
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manuicrijji, peeps under the cover, draws a few of 
the sheets half out, and looks at them. Next she 
goes over and seats herself in the armrchair beside 
the stove, with the packet in her lap. Presently she 
opens the stove door, and then the packet. 

Hedda. 

[Throws one of the quires into the fire and whispers to 
herself] Now I am burning your child, Thea! — ^Burn- 
ing ity curiy-locks! [Throwing one or two more quires into 
the dove.] Your child and Eilert Ldvborg's. [Throws the 
red in.\ I am burning — ^I am burning your child. 
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The same roonu at ths Tesican8\ It is evening. The 
drawing-room is in darkness. The back room is 
lighted by the hanging lamp over the table. The cur- 
tains over the glass door are drawn dose. 

Hbdda, dressed in blacky walks to and fro in the dark 
room. Then she goes into the back room and disap- 
pears for a moment to the left. She is heard to striJee 
a few chords on the piano. Presently she comes in 
sight again, and rettims to the drawing-room. 

BsBTA enters from the right, through the inner room, wUh 
a lighted lamp, which she places on the table infronJt 
of the comer settee in the drawing-room. Her eyes 
are red wUh weeping, and she has black ribbons in her 
cap. She goes quietly and circumspectly out to the 
right. Hedda goes up to the glass door, l^ the cur- 
tain a little aside, and looks out into the darkness. 

Shortly afterwards. Miss Tesman, in mourning, with a 
bonnet and veil on, comes in from the hall. Hedda 
goes towards her and holds out her hand. 

Miss Tesman. 

Yes, Hedda» here I am, in mourning and forlorn; for 
now my poor sister has at last found peace. 

Hedda. 

I have heard the news already, as you see. Tesman 
sent me a card. 

188 
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M186 Tesman. 

Yea, he promised me he would. Bu( nevertheless I 
thought that to Hedda — here in the house of life — ^I 
ought myself to bring the tidings of death. 

Hedda. 
That was veiy kind of you. 

M1S8 Tbsman. 

Ahy Rina ought not to have left us just now. This 
is not the time for Hedda's house to be a house of mourn- 
ing. 

Hedda. 

[Changing the svbject.] She died quite peacefully, did 
she not. Miss Tesman ? 

M1S8 Tesman. 

Oh, her end was so calm, so beautiful. And then she 
had the unspeakable happiness of seeing Geodrge ppce 
more — and bidding him good-bye. — Hjos he not come 
home yet? 

Hedda. 

No. He wrote that he mij^t be detained. But won't 
you sit down ? 

Miss Tesman. 

No» thank you, my dear, dear Hedda. I should like 
to, but I have so much to do. I must prepare my dear 
one for her rest as well as I can. She shall go to her 
grave looking her best. 
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Hbdda. 
Can I not ]ie^ 70a in any way? 

Bins Tbbmak. 

Oh, 700 must not think of it! Hedda Teaman must 
have no hand in tuch mournful work. Nor let her 
thoughts dwell on it either — not at thii time. 

Hedda* 
One b not always mistress of one^s thoughts 

Bins Tesican. 

[Continuing.] Ah yes, it b the way of the world. At 
home we sludl be sewing a shroud; and here there will 
aoon be sewing too» I suppose — but of another sort, 
thank God! 

Gbobgb Tesman enUr$ 6y the haU door. 

Hedda. 
Ah, you have eome at last! 

Tesman. 
You here. Aunt Julia? With Hedda? Fancy that! 

BfiBS Tesman. 

I was just going, my dear boy. Well, have you done 
all you promised ? 

Tesman. 

No; Fm really afraid I have forgotten half of it. I 
must come to you again to-morrow. To-day my brain 
b all in a whirl. I can't keep my thoughts t<^ther. 
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BfiBB Tbbmam. 
Why, my dear Creorge, you mustnH take it in this way. 

Tdsman. 
Mustn't ? How do you mean? 

BfiBB Tbbmam. 

Even in your sorrow you must rejoice, as I do — rejoice 
that she is at rest. 

TssifAK. 

Oh yeSy yes — you are thinking <^ Aunt Bina. 

Hbdda. 
You will feel lonely now, Miss Tesman. 

BfiBB Tbbmam. 

Just at first, yes. But that will not last very long, I 
hope. I daresay I shall soon find an occupant for poor 
Bina*s little room. 

Tbbmam. 

Indeed? Who do you think will take it? Eh? 

Miss Tbbmam. 

Oh, there's always some poor invalid or other in want 
of nursing, unfortunately. 

Hbdda. 
Would you really take suph a burden upon you again ? 
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BfiBB Tbsican. 

A burden! Heaven forgive you» child — it has been no 
burden to me. 

Hedda. 

But suppose 70U had a total stranger on your hands 

BfiBB Tbsican. 

Oh» one soon makes friends with side folk; and it's 
such an absolute necessity for me to have some one to 
live for. Well* heaven be praised, there may soon be 
something in thb house, too, to keep an old aunt busy. 

Hedda. 
Oh, don't trouble about anything here. 

Tbsmam. 

Yes, just fancy what a nice time we three might have 
together, if ? 

Hedda. 
If ? 

Tbsman. 

[Uneasily.] Oh, nothing. It will all come right Let 
us hope so — eh? 

BfiBB Tesman. 

Well well, I daresay you two want to talk to each 
other. [Smiling.] And perhaps Hedda may have some- 
thing to tell you too, George. Good-bye! I must go 
home to Rina. [Turning at the door.] How strange it is 
to think that now Rina b with me and with my poor 
brother as well! 
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Tbbmam. 

Yes, fan(7 that* Aunt Julia! Eh? 

[Miss Tbbman goes ouibyihe hall door. 

HSDDA. 

[Follows Tbbmam coldly and searchingly wUh her eyes.] 
I almost believe your Aunt Rina's death affects you 
more than it does your Aunt Julia. 

Tesman. 

Oh, it's not that alone. If s Eilert I am so terribly 
uneasy about. 

Hbdda. 

[Quickly.] Is there anything new about him ? 

Tbsman. 

I looked in at his rooms this afternoon, intending to 
tell him the manuscript was in safe keeping. 

HsDDA. 
Well, did you not find him ? 

Tbsman. 

No. He wasn't at home. But afterwards I met Mrs. 
Elvsted, and she told me that he had been here early this 
morning. 

EblDDA. 

Yes, directly after you had gone. 
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TaaifAN. 

And he said that he had torn hu manuacript to pieces 
--eh? 

HSDDA. 

Ye8» so he dedaied. 

Tbsmak. 

Yfhjf good heavens, he most have been completely out 
of his mind! And I suppose you thought it best not to 
give it back to him, Hedda? 

Hbdda. 
No, he did not get it. 

Tbsmak. 
But <^ course you told him that we had it? 

HSDDA. 

No. [QuiMy.] Did you teU Mrs. Elvsted ? 

Tbsmak. 

No; I thought I had better not But you ought to 
have told h i m. Fancy, if, in desperation, he should 
go and do himself some injury ! Let me have the manu- 
script, Hedda! I will take it to him at once. Where h 
it? 

Hbdda. 

[Cold and immovable, leaning on the armchair.] I 
have not got it 

Tbsmak. 

Have not got it? What in the worid do you mean ? 
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Hbdda. 
I have burnt it — evciy line of it 

Tbbman. 

[WUh a violent movement of terror.] Burnt! Burnt 
Eilert*s manuscript! 

HSDDA. 

Don't scream so. The servant might hear you. 

TXBlfAN. 

Burnt! Why, good God ! No, no, no! It's im- 
possible! 

HSDDA. 

It is so, nevertheless. 

TSSICAK. 

Do you know what you have done, Hedda? It's un- 
lawful appropriation <^ lost property. Fancy that! Just 
ask Judge Brack, and he'll tell you what it is. 

Hbdda. 

I advise you not to speak of it — either to Judge Brack, 
or to any one else. 

Tbsman. 

But how could you do anything so unheard-of ? What 
put it into your head ? What possessed you ? Answer 
me that — eh ? 

Hbdda. 

[Suppreeeing an almost imperceptible emile.] I did it 
for your sake, George. 
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TaemcAK. 
For m7 sake! 

HSDDA. 

This morning, when you told me aboUt what he had 

read to you 

Tbsman. 
Yes, yes — what then ? 

ELbdda. 
You acknowledged that you envied him his work. 

Tesman. 
Oh, of course I didn't mean that literally. 

Hedda. 

No matter — I could not bear the idea that any one 
should throw you into the shade. 

TaemcAK. 

[In an ouOmrH of mingled doubt and joy,\ Hedda! 
Oh, is this true? But — but — ^I never knew you show 
your love like that before. Fancy that! 

Hedda. 

Well, I may as well tell you that — just at this time 

[Impatiently, breaking off.] No, no; you can ask Aunt 
Julia. She will tell you, fast enough. 

Tesman. 

Oh, I almost think I understand you, Hedda! [Claspe 
his hands together.] Great heavens! do you really mean 
it! Eh? 
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Hbdda. 
Don*t shout so. The servant might hear. 

Tbsman. 

[Laughing in irrepressible glee.] The servant! Why* 
how absurd you are, Hedda. It's only my old Bertal 
Why, I'll tell Berta myself. 

Hedda. 

[Clenching her hands together in desperation.] Oh, it 
is killing me, — ^it is killing me, all this! 

TXSMAN. 

What is, Hedda? Eh? 

Hedda. 

[Coldly f corUroUing herself.] All this — absurdity! — 
George. 

Tesbian. 

Absurdity! Do you see anything absurd in my being 
overjoyed at the news! But after all — perhaps I had bet- 
ter not say anything to Berta. 

Hedda. 
Oh why not that too ? 

Tesicak. 

No, no, not yet! But I must certainly tell Aunt Julia. 
And then that you have begun to call me George too! 
Fancy that! Oh, Aunt Julia will be so happy — so happy ! 
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Hbdda. 

When she hean tiiat I have burnt £3^ LSvborg's 
manuscript — for your sake ? 

TxsifAN. 

Noy by-the-bye — that affair of the manuscript — of 
course nobody must know about that But that you 
love me so much/ Hedda — Aunt Julia must really share 
my joy in that! I wonder, now, whether this sort of 
thing b usual in young wives? Eh? 

Hbdda. 
I think you had better ask Aunt Julia that question too. 

Tbsican. 

I will indeed, some time or other. [Looks uneasy and 
downcast cyain.] And yet the manuscript — ^the manu^ 
script! Good God! it is terrible to think what will be- 
come of poor Eilert now. 

Mbs. Elvbtbd, dressed as in the first Ad, vriih hat 
and cloak, enters by the hall door. 

Mbs. Elvbtsd. 

[Oreets them hurriedly, and says in evident agOation.] 
Oh, dear Hedda, forgive my coming again. 

Hbdda. 
What is the matter with you, Thea? 

TXBlfAN. 

Something about EDert Ldvborg agam— eh? 
> litOAlly, '"Iliai yoa bum for me.'* 
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MbB. ELVSTSb. 

Yes! I am dreadfollj afraid some misfortan^ has hieip- 
pened to him. 

[Seises her arm.] Ah, — do you think sol 

TsSBiAN. 

Why, good Lord — ^what makes you think that, Mrs. 
Elvsted? 

Mbs. EiiVBted. 

I heard them talking of him at my boarding-house — 
just as I came in. Oh» the most incredible rumours are 
afloat about him to-day. 

Tbsman. 

Yes, fancy, so I heard tool And I can bear witness 
that he went straight home to bed last night. Fancy that! 

HSDDA. 

WelU what did they say at the boarding-house? 

Mbs. Elystbd. 

Oh, I couldn't make out anything clearly. Either 

they knew nothing definite, or else . They stopped 

talking when they saw me; and I did not dare to ask. 

Tbsman. 

[Moving about uneasily.] We must hope — we must 
hope that you misunderstood them, Mrs. Elvsted. 
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Mbs. Eltstsd. 

Noy no; I am 8iire it was of him they wefe talking. 
And I heard something about the hospital or 

Tbsman. 

The hospital? 

Hedda. 
No — surely that cannot be! 

Mrs. Eltbtbd. 

Oh, I was in such mortal terror! I went to his lodg- 
ings and asked for him there. 

EbSDDA. 

You could make up your mind to that> Thea! 

Mbs. Elystsd. 

What else could I do? I really could bear the sus- 
pense no longer. 

Tbsman. 

But you didn't find him either— eh ? 

Mrs. Elystsd. 

No. And the people knew nothing about him. He 
hadn't been home since yesterday afternoon, they said. 

Tbsican. 

Yesterday! F«ncy, how wuW they say that? 
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Mbs. Eltbtbd. \ 

Oh, I am sore sometliing terrible must have happened 
to him. 

Tbbman. 

Hedda dear — how would it be if I were to go and make 
inquiries ? 

HSDDA. 

Noy no — don't you mix yourself up in this affair. 

JuDGB Bback» wUh hi» hat in his hand, enters by the 
hall door, which Bebta opens, and closes behind him. 
He looks grave and bows in silence. 

TSSICAK. 

Oh, is that you, my dear Judge ? Eh ? 

Brack. 
Yes. It was imperative I should see you this evening. 

Tesman. 
I can see you have heard the news about Aunt Rina? 

Brack* 
Yes, that among other things* 

TssiCAK* 
IsnHitsad--eh? 

Brack* 

Well, my dear Tesman, that depends on how you look 
at it 
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Tubman. 

[Looks doubtfully at him.\ Has anjthiiig dse hap- 
pened? 

Brack. 
Yes. 

Hedda. 

{In 8U8Tpen$e.] Anything sad» Judge Brack? 

Brack. 
That, tooy depends on how you look at it> Mrs. Tesman. 

Mrs. Elvsted. 

[Unable to reHrain her anxiety. \ Oh! it is something 
about Eilert L5vborg! 

Brack. 

\With a glance at her.] What makes you think that. 
Madam? Perhaps you have already heard some- 
thing ? 

Mrs. Elvsted. 

[In confuiion^ No, nothing at all, but 

Tesman. 
Oh, for heaven's sake, tell us! 

Brack. 

[Shrugging his shoidders.] Well, I regret to say Eilert 
Ldvborg has been taken to the hospital. He b lying at 
the point of death. 
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Mb8. Elvstbd. 
[Shrieks.] Oh GodI oh God ! 

TsSliAK. 

To the hospital! And at the pomt of deatht 

Hedda. 
[Involuntarily.] So soon then 

Mbb. Elystbd. 
{Wailing.] And we parted in anger» Heddaf 

Hedda. 

[Whispers.] Thea— Thea— be careful! 

Mrs. Eltbtbd. 

[Not heeding her.] I must go to him! I must see 
him alive! 

Brack. 

It is useless. Madam. No one will be admitted. 

Mbs. EiiTBTBD. 

Ohy at least tell me what has happened to him ? What 
is it? 

Tbsman. 

You don't mean to say that he has himself Eh ? 

Hbdda. 

« 

Yes, I am sure he has. 
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Tbbman. 
Hedda» how cao you ? 

Brack. 

[Keeping hie eyee fixed upon her.] Unfortimatety you 
have gueaaed quite oorrectty^ Mrs. Teaman. 

Mbcu Elvbtbd. 
Oh, how horrible! 

Tbbman. 
Himself » then! Fan<7 that! 

HSDDA. 

Shot himself I 

Brack. 
Rightly gueaaed again» Mrs. Teaman. 

Mrs. Elvbtbd. 

[With an effort at edf-eonird.] When did it happen, 
Mr. Brack? 

Brack. 

Thia afternoon — between three and four. 

Tbsman. 
But, good Lord, where did he do it? Eh? 

Brack. 

[WUh eome heeiiation.] Where? Well— I auppoae at 
hia lodgings. 
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Mrs. Elybtbd. 

No, that cannot be; for I was there between mx and 
seven. 

Brack. 

Well then, somewhere else. I don't know exactly. I 
only know that he was found . He had shot him- 
self — in the breast 

Mas. Elvbtbd. 

Oh, how terrible! That he should die like that! 

HSDDA. 

[To Brack.] Was it in the breast? 

Brack. 
Yes — as I told you. 

Hbdda. 
Not in the temple P 

Brack. 

In the breast, Mrs. Tesman. 

HSDDA. 

Well, well — the breast is a good place, too. 

Brack. 
How do you mean, Mrs. Tesman ? 

HSDDA. 

[Evoiivdy.] Oh, nothing — nothing. 
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TsBMAir. 

And tba wpund ig dMigeious^ 700 say— «h? 

Brack* 

Absolutelj mortal. The end has probably oome by 
this time* ^ 

Mb8. Elvbted. 
Yes, yes, I fed it. The end! The end! Oh, Hedda 

TSSICAN. 

But tdl me, how have you learnt all this? 

'"'» 'Brack. -• 

[Cliffy.] Through one of the police. A man I had 
some business with. 

Hedda. 

[In a clear voice.] At last a deed worth doing! 

TSSMAN. 

[Terrified.] Good heavcos, Hedda! what are you say- 
ing? 

Hedda. 
I say there is beauty in this. 

Brack. 
ffm, Mrs. Tesman— — 

Tesman. 
Beauty! Fan<7 that! 
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Mb8. Elystbd. 
Ok, Hedda, how can yon talk of beanfy in such an act! 

H1B0DA. 

Eilert Ldvborg has himself made up his account with 
life. He has had the courage to do — the one right thing. 

Mbs. Elvstbd. 

No» you must never think that was how it happened I 
It must have been in delirium that he did it 

Tbsman. 
In despair! 

HSDDA. 

That he did not. I am certain of that* 

Mbs. Elvstbd. 

Yes» yes! In delirium! JUst as when he tore up our 
manuscript. 

Bback. 
[Starting.] The manuscript? Has he torn that up ? 

Mbs. Elvstbd. 
Yes» last night 

Tbshak. 

[Whispers sofUy.] Oh, Hedda, we shall never get over 
this. 

Bback. 

H'm, veiy extraordinary. 
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TmcAN. 

[M<yving aboui the roam.] To think of EOert going out 
of the worid in this way! And not leaving behind him 
the book that would have immortalised his name 



Mbs. Elvsted. 
Oh» if only it could be put t<^ther again! 

TSSMAN. 

Yes» if it only oouldl I don*t know what I would not 
give 

Mas. Elvbtbd. 

Perh^[>8 it can, Mr. Tesman. 

TsBMAir. 

What do you mean? 

Mbs. Elvsted. 

[Searehea in the pocket of her dress.] Look here. I 
have kept all the loose notes he used to dictate from. 

Hbdda. 
[A step forward.] Ah ! 

Tbbmak. 
You have kq[>t them, Mrs. Elvstedl Eh? 

Mbs. Elvstbd. 

Yes, I have them here. I put them in my pod^et 
when I left home. Here they still are 
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TiBlfAN. 

Oh, do let me see them! 

Mbb. Elvbtbd* 

[Hands him a bundle of papers.] But th^ are in such 
disorder — all mixed up. 

Tkman. 

Fancy, if we could make something out of them» after 
all! Perhaps if we two put our heads tc^^ether 

Mbb. Elybtbd. 
Oh yes, at least let us try 

Tbsman. 

We will manage it! We must! I will dedi- 
cate my life to this task. 

HSDDA. 

You, George? Your life? 

TSBIIAN. 

Yes, or rather all the time I can i^Mtre. My own col- 
lections must wait in the meantime. Hedda — you under- 
stand, eh ? I owe this to Eilert's memory. 

Hbdda. 
Perhaps. 

Tkman. 

And so, my dear Mrs. Elvsted, we will give our whole 
minds to it There is no use in brooding over what can't 
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be undone— eh? We must tiy to control our grief as 
much as possible, and 

Mbs. Elvbtsd. 
Yes» yes» Mr. Tesman, I will do the best I can. 

Tbbman. 

Well then» come here. I can't rest until we have 
looked through the notes. Where shall we sit? Here? 
No, in there, in the back room. Excuse me, my dear 
Judge. Come with me, Mrs. Elvsted. 

MbB. EliVBTBD. 

Oh, if only it were possible! 
[Tesman and Mbs. Elystsd go inio the back room. 
She takes off her hat and doak. They boih eii at 
the table under the hanging lamp, and are eoon 
deep in an eager examination of the papers. Hbdda 
crosses to the stove and sits in the armrchair. Pres* 
enUy Bback goes up to her,] 

Hbdda. 

[In a low voice.] Oh, what a sense of freedom it gives 
one, this act of Eiltrt Ldvborg's. 

Bback. 

Freedom, Mrs. Hedda? Well, of course, it is a re- 
lease for him 

Hbdda. 

I mean for me. It gives me a sense of freedom to 
know that a deed of deliberate courage is still possible 
in this world, — a deed of spontaneous beauty. 
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Brack. 

[SmiKng.] H*m — my dear Mrs* Hedda 

HSDDA. 

Ohy I know what you are going to say. For you are a 
kind of specialist too» like — you know I 

Brack. 

[Looking hard at her.] Eilert Ldvborg was more to 
you than perhaps you are willing to admit to yourself. 
Am I wrong ? 

Hbdda. 

I don't answer such questions. I only know that 
Eilert Ldvborg has had the courage to live his life after 
his own fashion. And then — ^the last great act» with its 
beauty! Ah! that he should have the will and the y 
strength to turn away from the banquet of life — so early. 

Bback. 

I am 8orry» Mrs. Hedda, — but I fear I must dispel an 
amiable illusion. 

Hbdda. 
ninsion ? 

Brack. 

Which could not have lasted long in any case. 

Hedda. 
What do you mean ? 

Brack. 
Eilert Ldvborg did not idioot himself — voluntarily. 
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Hbdda. 
Not voluntarily P 

Brack. 
No. The thing did not happen exactly as I told it 

HSDDA. 

[In mspeme.] Have you concealed something ? What 
is it? 

Brack. 

For poor Mrs. Elvsted's sake I idealised the facts a 
Utde. 

Hsdda. 
What are the facte? 

Brack. 
First, that he is already dead. 

Hedda. 
At the hospital? 

Brack. 

Yes — without regaining consciousness. 

Hedda. 
What more have you concealed ? 

Brack. 
This — the event did not happen at his lodgings. 

Hbdda. 
Ohy that can make no difference. 
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Bback. 

Perhaps it may. For I must tell you — ^Eilert Ldvborg 
was found shot in — in Mademoiselle Diana^s boudoir. 

HSDDA. 

[Makes a motion as if to rise^ bid Unks back again.] 
That is impossible. Judge Brack! He cannot have been 
there again to-day. 

Brack. 

He was there this afternoon. He went there, he said, 
to demand the return of something which th^ had taken 
from him. Talked wildly about a lost child 

Hbdda. 
Ah — so that was why 

Brack. 

I thought probably he meant his manuscript; but now 
I hear he destroyed that himself. So I suppose it must 
have been his pod^et-book. 

HSDDA. 

Yes, no doubt And there — there he was found ? 

Brack. 

Yes, there. With a pistol in his breast-pocket, dis- 
charged. The ball had lodged in a vital part 

HSDDA. 

In the breast— yes. 
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No — in the bowels. 

Hedda. 

[Looks up ai him with an expression of loathing.] That 
too! Oh, what curse is it that makes eveiything I touch 
turn ludicrous and mean ? 

Brack. 

There is one point more, Mrs. Hedda — another dis- 
agreeable feature in the affair. 

Hedda. 
And what is that? 

Brack. 
The pistol he carried 

Hbdda. 
[Breathless.] WeU? What of it? 

Brack. 
He must have stolen it 

Hedda. 

[Leaps up.] Stolen it! That is not true! He did not 
steal it! 

Brack. 

No other explanation is possible. He must have 
stolen it . Hush! 

Tebiian and Mrs. Elvbtbd have risen from the table 
in the back room^ and corns into the drawing-room. 
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TwbMax. 

\Wiih the "papers in bath hu tiands.] Hedda dear, 
it is almost impossible to see under that lampl Thiak 
of that! 

Hbdda. 
Yes, I am thinking. i 

TSSMAN. 

Would you mind our sitting at your writing*table — eh ? 

Hbdda. 

If you like. [Quickly.] No, wait! Let me dear it 
first! 

Tbsbian. 

Oh, you neednH trouble, Hedda. There is plenty of 
room. ' ' 

Hedda. 

No, no, let me clear it, I say ! I wiK. take ttlese things 
in and put them on the piano. There! 

[She ha$ drawn out an object, covered with sheet 
music^from undetr the bookoase, ptaoes^semral Mher 
pieces of music upon it, and taffies. ihMfwJ%6U into 
the inner room, to the left, Tbbman lays the scraps 
of paper on the trnting-table, and moves the lamp 
therefrom the comer table. He and Mrs. Klv- 
BTEB sit down and proceed with their work. Hbdda 
returns^ 

Hedda* ,.; ' .1,,., --. .-r t 
[Behind Mas. Elysted's chair, genUy ruffling her hair.] 
Well, my sweet Thea, — how gdes it wiUi Eilert Lovborg's 
monument? 
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Mbs. Eltstbd. 

[Looks diipirUeily up at her^ Oh» it will be terribly 
hard to put in order. 

Tbsman. 

We must manage it I am determined. And ar- 
ranging other people^s papers is just the work for me. 
[Hedda goe$ over to tiu slove^ and seats herself on one 
of the Jbotsiools. Brack stands over her, leaning 
on the armchair. 

Hedda. 

[Whispers.] What did you say about the pistol ? 

Brack. 

[So/Uy.] That he must have stden it. 

Hedda. 
Why stolen it? 

Brack. 

Because every other explanation ought to be im- 
possibIe» Mrs. Hedda. 

Hedda. 
Indeed? 

Brack. 

[Olanees at her.] Of course Eilert L5vborg was here 
this morning. Was he not? 

Hedda* 
Yes. 
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Bback. 
Were you alone with him? 

HSDDA. 

Part of the time. 

Brack. 
Did you not leave the room whilst he was here? 

Hbdda. 
No. . 

Brack. 

Try to recollect Were you not out of the room a 
moment? 

HSDDA. 

Yes, perhaps just a moment— out in the hall. 

Brack. 
And where was your pistol-case during that time? 

Hbdda. 
I had it locked up in 

Brack. 
Well, Mrs. Hedda? 

Hbdda. 

The case stood thore on the writing-table. 

Brack. 

Have you looked rince, to see whether both the pistols 
are there? 
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Hbdda. 
No. 

Brack* 

Well»7ou need not I saw the pistol found in Ldvborg's 
pocket and I knew it at onoe at the one I had seen 
yesterday — and before, too. 

HSDDA. 

Have you it with you ? 

Bback. 
No; the police have it 

HSDDA. 

What will the police do with it? 

Bback. 
Search till th^ find the owner. 

Hbdda. 
Do you think th^ will succeed ? 

Brack. 

[Bends aver her and whiepere.] No, Hedda Gabler — 
not so long as I say nothing. 

Hsdda* 

[Locke frighiened td him.] And if you do not say 
nothing, — what then ? 
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Brack. 

[Shrugs his shotdders.] There is always the possibility 
that the pistol was stolen. 

Hedda. 
[FimUy.] Death rather than that 

Brack. 

[Smiling.] People say such things—but they donH 
do them. 

Hedda. 

[Without replying.] And supposing the pistol was not 
stolen, and the owner is discovered ? What then ? 

Brack. 
Well, Hedda — then comes the scandal. 

HSDDA. 

The scandal! 

Brack. 

Yes, the scandal — of which you are so mortally afraid. 
You will, of course, be brought before the coi^ — both 
you and Mademoiselle Diana. She will have to ex- 
plain how the thing happened — whether it was an acci- 
dental shot or muider. Did the pistol go off as he was 
trying to take it out of his pocket, to threaten her with ? 
Or did she tear the pistol out of his hand, shoot him, and 
push it back into his pocket? That would be quite like 
her; for she is an able-bodied young person, this same 
Mademoiselle Diana. 
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HSDDA* 

But / have noUiing to do with all this repuLnve busi- 
ness. 

Brack. 

No. But you will have to answer the question: Why 
did you give Eilert LSvborg the pistol f And what con- 
dusions will people draw from the fact that you did give 
it to him? 

HSDDA. 

[LeU her head eink.] That is true. I did not think of 
that 

Brack. 

Well, fortunately, there is no danger, so long as I say 
nothing. 

HSDDA. 

[Looke up id Mm.] So I am in your power. Judge 
Brack. You have me at your beds and odl, from this 
time forward. 

Brack. 

\Whi9fere eofUy.] Dearest Hedda-*4>elieveme— Ishall 
not abuse my advantage. 

Hedda. 

I am in your power none the less. Subject to your will 
and your demands. A slave, a slave then I [Bieee in^ 
fetuouAy^ No, I cannot endure the thought of thati 
Never! 
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Brack. 

[Lookshd^-mockinglyaiher.] People generally get used 
to the inevitable. 

Hedda. 

[Returm his look.] Ye8» perhaps. [She crosses to the 
wrUingAable. Suppressing an invdurUary smUe, she mi- 
taies Tbsman'b inUmations.] Well ? Are you getting on, 
George? Eh? 

TSSICAN. 

Heaven knows, dear. In any case it will be the work 
of months. 

HSDDA. 

[As before.] Fanc^ that! [Passes her hands sofUy 
through Mbs. Elvbtbd'b hair.] Doesn't it seem strange 
to you, Thea ? Here are you sittmg with Tesman— just 
as you used to sit with EOert LSvborg? 

Mbs. Elvbtbd. 

Ah, if I could only inspire your husband in the same 
wayl 

HSDDA. 

Oh, that will come too — in time. 

TSSICAN. 

Yes, do you know, Hedda — ^I really think I begin to 
feel something of the sort But won't you go and sit with 
Brack again? 

Hedda. 

Is there nothing I can do to help you two? 
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TlBlCAN* 

No> ooiUiig in the wodd. [Turning hu head.] I trust 
to you to keep Hedda company^ my dear Brack. 

Brack. 

[With a glance ai B[bdda.] With the very greatest of 
pleasure. 

Hedda. 

Thanks. But I am tired this evening. I will go in 
and lie down a little on the sofa. 

Tesman. 
Yes, do dear — eh ? 

[Hedda goes into the back room and draws the cur- 
tains. A short pause. Suddenly she is heard play- 
ing a vnld dance on the piano. 

Mrs. Elvbted. 
[Starts from her chair.] Oh— what is that? 

Tbsmam. 

[Runs to the doorway.] Why, my dearest Hedda — don't 
play dance-music to-nightl Just think of Aunt Rina! 
And of EQert too! 

Hedda. 

[Puts her head out between the curtains.] And of Aunt 
Julia. And of all the rest of them. — ^After this, I will be 
quiet [Closes the curtains again.] 

Tebman. 

[At the writing-table.] It's not good for her to see us at 
this distressing work. I'll tell you what, Mrs. Elvsted, 
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— 70U shall take the empty room at Aunt Julia's and then 
I will come over in the evenings, and we can sit and work 
there— eh? 

Hedda. 

[In (he inner room.] I hear what you are saying» Tes- 
man. But how am I to get through the evenings out 
here? 

Tesman. 

[ Turning over the fafers.] Oh, I daresay Judge Brack 
will be so kind as to look in now and then, even though I 
am out. 

Brack. 

\In the amirchair, calls otU gaily.] Eveiy blessM even- 
ing, with all the pleasure in life, Mrs. TesmanI We shall 
get on capitally together, we two I 

HSDDA. 

[Speaking loud and clear.] Yes, don't you flatter your- 
self we will. Judge Brack? Now that you are the one 

cock in the basket 

[A shot is heard vnthin. Tssican, Mbs. Elybtbd, 
and Brack leap to their feet. 

Tebman. 

Oh, now she is playing with those pistols again. 
[He throws back the curtains arid runs in, followed 
by Mrs. Elybtbd. Hedda lies stretched on the 
sofa Itfeless. Confusion and cries. Berta enters 
in alarm from the right. 
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TSSICAN. 

[Shrieks to Brack.] Shot herself! Shot herself in the 
templel Fanc^ thati 

Brack. 

[Hajy/ainHng in the arm-chair.] Good God! — people 
doaH d o such thingst 
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THE MASTER BUILDER 
INTRODUCTION* 

With The Master Builder— or Master Builder Sdnees, 
as the title runs in the original — ^we enter upon the final 
stage in Ibsen's career. ''You are essentially right,*' the 
poet wrote to Count Prozor in March, 1900, '^when you 
say that the series which closes with the Epilogue (When 
We Dead Avxxken) began with Master Builder Solness.** 

''Ibsen/' says Dr. Brahm, "wrote in Christiania all 
the four works which he thus seems to bracket together 
— Sclness^ Eyolf^ Barkman^ and When We Dead Avxxken. 
He returned to Norway in July, 1801, for a stay of in- 
definite length; but the restless wanderer over Europe was 
destined to leave his home no more. ... He had not re- 
turned, however, to throw himself, as of old, into the bat- 
tle of the passing day. Polemics are entirely absent from 
the poetry of his old age. He leaves the State and So- 
ciety at peace. He who had departed as the creator of 
Falk [in Love*s Comedy] now, on his return, gazes, not 
satirically, but rather in a lyric mood, into the secret 
places of human nature and the wonders of his own soul." 

Dr. Brahm, however, seems to be mistaken in thinking 
that Ibsen returned to Norway with no definite intention 
of settling down. Dr. Julius Elias (an excellent author- 
ity) reports that shortly before Ibsen left Munich in 1891, 
he remarked one day, "I must get back to the North!" 

• Gopyiiglit, 1907, by ChulM Seriboer's Bona. 
227 
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''Is that a sudden impulse?'' asked Elias. ''Oh no,** 
was the reply; ''I want to be a good head of a household 
and have my affairs in order. To that end I must oon" 
solidate my proper^, lay it down in good securities^ and 
get it under control — and that one can best do where one 
has rights of citizenship." Some critics will no doubt 
be shocked to find the poet whom they have written down 
an ''anarchist" confessing such bourgeois motives. 

After his return to Norway, Ibsen's correspondence be- 
came veiy scant, and we have no letters dating from the 
period when he was at woric on Ths Master Builder. On 
the other hand, we possess a curious lyrical prelude to 
the play, which he put on paper on March 16, 1892. It 
is said to have been his habit, before setting to work on a 
play, to "crystallise in a poem the mood which then pos- 
sessed him"; but the following is the only one of these 
kqmote poems which has been published. I give it in 
the ori^nal language, with a literal translation: 

DE SAD DEB, DE TO— 

De sad der, de to, i aaa hmt et hus 
ved htfst og i vinterdage, 
Saa brsendte huaet Alt ligger i grua. 
De to f aar i asken rage. 

For nede i den er et smykke gemt, — 
et smykke, som aldrig kan bnende. 
Og kder de trc^ast, hender dA nemt 
at det Andes af ham dkr hende. 

Men finder de end, de brandlidte to, 
det dyie, ildfaste smykke, — 
aldrig hun finder sin brmdte tio, 
han aldrig sin bneodte fylcke. 
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THEY SAT THEBE, THE TWO— 

Tb^ sat there, the two, b so 00S7 a house, through autumn 
and winter days. Tlien the house burned down. Everything 
lies in ruins. The two must grope among the ashes. 

For among them is hidden a jewdr-a jewd that never can 
bum. And if they search faithfully, it may easQy happen that 
he or she may find it 

But even should they find it, the bumt-out two — find this 
precious unbumable jewel — never will she find her burnt faith, 
he never his burnt happiness. 

This ia the latest piece of Ibsen's verse that has been given 
to the world; but one of his earliest poems — ^first printed 
in 1858 — ^was also, in some sort, a prelude to The Master 
Builder, Of this a literal translation may suflice. It is 
caUed 

BUELDING-PLANS 

I remember as dearly as if it had been to-day the evening when, 
in the paper, I saw my first poem in print There I sat in my 
den, and, with long-drawn puffs, I smoked and I dreamed in 
blissful sdf-complacency. 

''I will build a doud-casUe. It shall shine all over the North. 
It shall have two wings: one little and one great The great 
wing shall shelter a deathless poet; the little wing shaB serve as a 
young girl's bower." 

The plan seemed to me nobty harmonious; but as time went 
on it fdl into confusion. When the master grew reasonable, the 
castle turned utterly crasy; the great wing became too little, the 
little wing fell to ruin. 

Thus we see that, thirty-five years before the date of 
The Master BuUder^ Ibsen's imagination was preoccu- 
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pied with the fymbol of a master building a castle in the 
air» and a young giri in one of its towers. 

There has been some competition among the poet's 
young lady friends for the honour of having served as his 
model for Hilda* Several, no doubt, are entitled to some 
. share in it. One is not surprised to learn that among the 
papers he left behind were sheaves upon sheaves of let- 
ters from women. '*A11 these ladies/* says Dr. Julius 
Elias, "demanded something of him — some cure for their 
agonies of soul, or for the incomprehension from which 
they suffered; some solution of the riddle of their nature. 
Almost every one of them regarded herself as a prob- 
lem to which Ibsen could not but have the time and the 
interest to apply himself. They all thought they had a 
claim on the creator of Nora. ... Of this chapter of his 
experience, Fru Ibsen spoke with ironic humour. 'Ib- 
sen (I have often said to him), Ibsen, keep these swarms 
of over-strained womenfolk at arm's length.' 'Oh no (he 
would reply), let them alone. I want to observe them 
more closely.' His observations would take a longer or 
shorter time as the case might be, and would always con- 
tribute to some work of art." 

The principal model for Hilda was doubtless Fritulein 
Emilie Bardach, of Vienna, whom he met at Grossensass 
in the autumn of 1889. He was then sixty-one years of 
age; she is said to have been seventeen. As the lady her- 
self handed his letters to Dr. Brandes for publication, 
there can be no indiscretion in speaking of them freely. 
Some passages from them I have quoted in the introduc- 
tion to Hedda ChMer — ^passages which show that at first 
the poet ddiberately put aside his Gossensass impressions 
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for use when he should stand at a greater distance from 
them» and meanwhile devoted himself to work in a totally 
different kej. On October 15» 1889, he writes^ in his 
second letter to Fraulein Bardach: '*I cannot repress 
my summer memories, nor do I want to. I live through 
my experiences again and again, and yet again. To 
transmute it all into a poem I find, in the meantime, im- 
possible. In the meantime ? Shall I succeed in doing so 
some time in the future? And do I really wish to suc- 
ceed f In the meantime, at any rate, I do not. . . . And 
yet it must come in time.'* The letters number twelve 
in all, and are couched in a tone of sentimental regret 
for the brief, bright summer days of their acquaintance- 
ship. The keynote is struck in the inscription on the 
back of a photograph which he gave her before they 
parted: AndieMaiUonneeinesSeptemberlebeiu — inTirolf^ 
27/9/89. In her album he had written the words: 

Hohes, schmerzliches GlUck — 
um das Unerreichbare zu ringen! ' 

in which we may, if we like, see a foreshadowing of the 
Solness frame of mind. In the fifth letter of the series 
he refers to her as **an enigmatic Princess**; in the sixth 
he twice calls her '*my dear Princess"; but this is the 
only point at which the letters definitely and unmistak-^ 
ably point forward to The Master Builder. In the nintU 
letter (February 6, 1890) he says: "I feel it a matter of 
conscience to end, or at any rate, to restrict, our cor- 
respondence.*' The tenth letter, six months later, is oni^ 

> "To the May-flun of a September life—In Tyrol" ' '* 

• "High, painful hiyp faow t o stnigi^ f^ tbd uaattainablel" 
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of kindly amdolenoe on the death of the young lady's 
father. In the eleventh (very short) note» dated De- 
cember SO, 1890» he acknowledges some small gift, but 
says: *' Please, for the present, do not write to me again. 
• • • J will soon send you my new play [Hedda Oabler]. 
Receive it in friendship, but in silence I'' This injunc- 
tion she i^parently obeyed. When The Master BuOder 
appeared, it would seem that Ibsen did not even send 
her a copy of the play; and we gather that he was rather 
annoyed when she sent him a photograph signed "Prin- 
cess of Orangia.'' On his seventieth birthday, how- 
ever, she telqpraphed her congratulations, to which he 
returned a very cordial reply. And here thdr relations 
ended. 

That she was right, however, in regarding herself as 
his principal model for Hilda appears from an anecdote 
related by Dr. Elias.^ It is not an altogether pleasing 
anecdote, but Dr. Elias is an unexceptionable witness, 
and it can by no means be omitted from an examina- 
tion into the origins of The Master Builder. Ibsen had 
come to Berlin in February, 1891, for the first performance 
of Hedda Oabler. Such experiences were always a trial 
to him, and he felt greatly relieved when they were over. 
Packing, too, he detested; and Elias having helped him 
through this terrible ordeal, the two sat down to lunch 
together, while awaiting the train. An expansive mood 
descended upon Ibsen, and chuckling over his champagne 
glass, he said: "'Do you know, my next play is already 
hovering before me — of course in vague outline. But 
of one thing I have got firm hold. An experience: a 
^Nem4f9uJM^fitfm4¥^l¥P^ 
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woman's figure. Very interestiiigy veiy interestiiig in- 
deed. Again a spice of devilry in it." Then he related 
how he had met in the T^rol a 'Viennese girl of very 
remarkable character. She had at once made him her 
confidant. The gist of her confessions was that she did 
not care a bit about one day manying a well brought-up 
young man — ^most likely she would never marry. What 
tempted and charmed and delighted her was to lure other 
women's husbands away from them. She was a little 
daemonic wrecker; she often appeared to him like a lit- 
tle bird of prey, that would fain have made him, too, her 
booty. He had studied her very, very closely. For the 
rest, she had had no great success with him. '^She did 
not get hold of me, but I got hold of her — ^for my play. 
Then I fancy" (here he chuckled again) **she consoled 
herself with some one else." Love seemed to mean for 
her only a sort of morbid imagination. This, however, 
was only one side of her nature. His little model had 
had a great deal of heart and of womanly understanding; 
and every woman, thanks to the spontaneous power she 
could gain over him, might, if she wished it, guide some 
man towards the good. ** Thus Ibsen spoke," says Elias, 
^calmly and coolly, gazing as it were into the far distance, 
like an artist taking an objective view of some experience 
— like Rubek speaking of his soul-thefts. He had stolen a 
soul, and put it to a double employment. Tl^a Bhrsted 
and Hilda Wangel are intimately related — ^are, indeed, 
only different expresmns of the same nature." If -tbsisn 
actually dedared lliea and Hilda to be drawn from 6ne 
model, we must of course take his word for it; but the 
r^tioQship is hard to discera. «' 
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There can be no reaaonable doubt, then» that the Goa- 
sensass epiaode gave the primaiy impulse to The Master 
Builder. But it seems pretty well established, too, that 
another lady, whom he met in Christiania after his re* 
turn in 1891, also contributed largely to the diaracter of 
Hilda. This may have been the reason why he resented 
Frftulein Bardach's appropriating to herself the title of 
"Princess of Orangia/* 

The preliminary studies for The MaMer BtdUer, pub* 
lished in the LUerary Rewiaine, are scanty and of slight 
interest. They are little more, indeed, than fragments 
of the finished play, nowhere indicating any considerable 
change of plan. Perhaps the most interesting trait in 
them occurs where Solness is giving Hilda an account of 
his progress in his profession. His work is in demand, he 
says, far and wide; "and now, of late years, they are be^ 
ginning to take an interest in me abroad.'' No doubt this 
touch was deleted because it pointed too dearly to the 
identity of Solness and hL^ creator. 

The play was published in the middle of December, 
1892. It was acted both in (jermany and England be- 
fore it was seen in the Scandinavian capitals. Its first 
performance took place at the Lessing Theatre, Berlin, 
January 19, 1898, with Emmanuel Reicher as Solness and 
Frl. Reisenhofer as Hilda. In London i\ was first per- 
formed at the Trafalgar SquM^e Theatre (now the Duke 
of YorV9) on February IM, 1898, under the direction of 
Mr. Herbert Waring and Miss Etieabeth Robins, who 
played S6lness and Hilda. This was one of the moat brill*, 
iaiit and successful of English Ibsen productions. Miss 
Robins was almost an ideal Hilda» and Mr. Waiing'a 
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Solness was exceedingly able. Some thirty performances 
were given in all, and the play was reproduced at the 
Opera Comique later in the season, with Mr. Lewis Wal- 
ler in Solness. In the spring of 1911, Hilda and Solness 
were acted at the Little Theatre by Miss Lillah McCar^ 
thy and Mr. Norman McKinneU, respectively. In Chris- 
tiania and Copenhagen the play was produced on the 
same evening, March 8, 1893; the Copenhagen Solness 
and Hilda were Emil Poulsen and Fru Hennings. A 
Swedish production, by Lindberg, soon followed, both 
in Stockholm and Grothenburg. In Paris Solness le 
constructeur was not seen until April 3, 1894, when 
it was produced by "L'(Euvre" with M. Lugn^PoS 
as Solness. This company, sometimes with Mme. Su- 
zanne Desprte and sometimes with Mme. Berthe Bady 
as Hilda, in 1894 and 1895 presented the play in Lon- 
don, Brussels, Amsterdam, Milan, and other cities. In 
October, 1894, they visited Christiania, where Ibsen was 
present at one of their performances, and is reported 
by Herman Bang to have been so enraptured with it 
that he exclaimed, ''This is the resurrection of my play !'* 
On this occasion Mme. Bady was the Hilda. The first 
performance of the play in America took place at the 
Carnegie Lyceum, New York, on January 16, 1900, with 
Mr. William H. Pascoe as Solness and Miss Florence 
Kahn as Hilda. The performance was repeated in the 
course of the same month, both at Washington and Bos- 
ton. Mme. Nazimova has since found in Hilda one of 
her most notable parts. 

In England, and probably elsewhere as well, Th$ 
Master Builder produced a curious double effect. It 
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alienated many of the poet's stauncfaest admirera, and tt 
powerfully attracted many people who had hitherto been 
hostile to him. Looking back, it is ea^ to see why this 
should have be^i so; for here was certainly a new thing 
in drama, which could not but set up many novel re- 
actions. A greater contrast could scarcely be imagined 
than that between the hard, add, precise outlines of 
Hedda Oabler and the vague mystmous atmosphere of 
The Master BuQder^ in which, though the diidogue is 
sternly restrained within the limits of prose, the art of 
drama seems for ever on the point of floating away to 
blend with the art of music. Substantially, the play is 
one long dialogue between Solness and Hilda; and it 
would be quite possible to analyse this dialogue in tarms 
of music, noting (for example) the announcement first 
of this theme and then of that, the resumption and rein- 
forcement of a theme which seemed to have been dropped, 
the contrapuntal interweaving of two or more motives, 
a scherzo here, a fugal passage there. Leaving this ex- 
ercise to some one more skilled in music (or less unskilled) 
than myself, I may note that in The Master Builder Ibsen 
resumes his favourite retrospective method, from which 
in Hedda Oabler he had in great measure departed. But 
the retrospect with which we are here concerned is purely 
psychological. The external events involved in it are 
few and simple in comparison with the external events 
which are successively unveiled in the retroq[>ective pas- 
sages of The Wild Duck or Rosmersholm. The matter of 
the play is the soul-history of Halvard Solness, recounted 
to an impassioned listener^— so impassioned, indeed, that 
the soul-changes it begets in h^ form an absorbing and 
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thrilling drama. The gradations^ retardations, acceler- 
ations of Solness's self-revealment are managed with the 
subtlest art, so as to keep the interest of the spectator 
ever on the stretch. The technical method was not new; 
it was simply that which Ibsen had been perfecting from 
PiUars of Society onward; but it was applied to a subject 
of a nature not only new to him, but new to literature. 

That the play is full of symbolism it would be futile 
to deny; and the symbolism is mainly autobiographic. 
The churches which Solness sets out by building doubt- 
less represent Ibsen's early romantic plays, the ** homes 
for human beings'' his social dramas; while the houses 
with high towers, merging into ** castles in the air,*' stand 
for those spiritual dramas, with a wide outlook over the 
metaphysical environment of humanity, on which he was 
henceforth to be engaged. Perhaps it is not altogether 
fanciful to read a personal reference into Solness's re* 
f usal to call himself an architect, on the ground that his 
training has not been systematic — ^that he is a self-taught 
man. Ibsen too was in all essentials self-taught; his 
philosophy was entirely unsystematic; and, like Solness, 
he was no student of books. There may be an intro- 
spective note also in that dread of the younger generation 
to which Solness confesses. It is certain that the old 
Master-Builder was not lavish of his certificates of com- 
petence to young aspirants, though there is nothing to 
show that his reticence ever depressed or quenched any 
rising genius. 

On the whole, then, it cannot be doubted that several 
symbolic motives are inwoven into the iridescent fabric 
of the play. But it is a great mistake to regard it as es- 
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sentially and inseparably a piece of symbolism. Essen- 
tially it is the history of a sickly conscience, worked out in 
terms of pure psychology. Or rather, it is a study of a 
sickly and a robust conscience side by side. '*The con- 
science is very conservative/* Ibsen has somewhere said; 
and here Solness's conservatism is contrasted with Hilda's 
radicalism — or rather would-be radicalism, for we are 
led to suspect, towards the close, that the radical too is 
a conservative in spite of herself. The fact that Solness 
cannot dimb as high as he builds implies, I take it, that 
he cannot act as freely as he thinks, or as Hilda would 
goad him into thinking. At such an altitude his con- 
science would turn dizzy, and life would become im- 
possible to him. But here I am straying back to the 
interpretation of symbols. My present purpose is to in- 
sist tiiat there is nothing in the play which has no mean- 
ing on the natural-psychological plane, and absolutely 
requires a symbolic interpretation to make it comprehen- 
sible. The symbols are harmonic undertones; the psy- 
chological melody is dear and consistent without any 
reference to them.^ It is true that, in order to accept the 
action on what we may call the realistic level, we must 
suppose Solness to possess and to exercise, sometimes in 

* This oonoeption I have worked out at much greater length in 
an essay, entitled The Melody of the Master BuiUer, appended to 
the shilling edition of the play, published in 1893 (London, Heine- 
mann). I there retell the stc^, traniylant^ng it to England and 
making the hero a journalist instead of an architect, in order to 
show that (if we grant the reality of certain commonly-accepted 
phenomena of hypnotism) there is nothing incredible or even 
extravagantly improbable about it. The argument is far too long 
to be included here, but the reader who is interested in the subject 
may find it worth referring to. 
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spite of himself 9 and sometimes unconsdously, a consider- 
able measure of hypnotic power. But the time is surely 
past when we could reckon hypnotism among "super- 
natural'' phenomena. Whether the particular forms of 
hypnotic influence attributed to Solness do actually exist 
is a question we need not determine. The poet does not 
demand our absolute credence^ as though he were giving 
evidence in the witness-box. What he requires is our 
imaginative acceptance of certain incidents which he pur- 
posely leaves hovering on the border between the nat- 
ural and the preternatural* the explained and the unex- 
plained. In this play» as in The Lady from the Sea and 
Little Eyolft he shows a delicacy of art in his dalliance 
with the occult which irresistibly recalls the exquisite 
genius of Nathaniel Hawthorne.^ 

The critics who insist on finding nothing but symbol- 
ism in the play have fastened on Mrs. Solness's '*nine 
lovely dolls/' and provided the most amazing interpre- 
tations for them. A letter which I contributed in 1893 to 
the Weelmineter Gazette records an incident which throws 
a curious light on the subject, and may be worth preserv- 
ing. "At a recent first night," I wrote, "I happened to 
be seated just behind a well-known critic He turned 
round to me and said, 'I want you to tell me what is 
your theory of those "nine lovely dolls." Of course one 
can see that they are entirely symbolical.' *I am not 
so sure of that,' I replied, remembering a Norw^an 
cousin of my own who treasured a favourite doll until 

' For an instance of the technical methods by which be suggested 
the supernormal element in the atmosphere of the play, see Intro- 
duotion to A D0W9 Hoiue, p. 19. 
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she was nearer thirty than twenty. *Thej of course 
symbolise the unsatisfied passion of motherhood in Mrs. 
S<dness*s heart, but I have very little doubt that Ibsen 
makes use of this "symbol" because he has observed a 
similar case, or cases, in real life.' *What!* cried the 
critic. *He has seen a grown-up, a middle-aged, woman 
continuing to '^live with" her dolls!' I was about to say 
that it did not seem to me so very improbable, when a 
lady who was seated next me, a total stranger to both of 
us, leant forward and said, * Excuse my interrupting you, 
but it may perhaps interest you to know that I have three 
doUe to which I am deeply attachedr I will not be so 
rude as to conjecture this lady's age, but we may be sure 
that a very young woman would not have had the courage 
to make such an avowal. Does it not seem that Ibsen 
knows a thing or two about human nature — ^English as 
well as Norwegian — ^which we dramatic critics, though 
bound by our calling to be subtle psychologists, have not 
yet fathomed?" In the course of the correspondence 
which followed, one very apposite anecdote was quoted 
from an American paper, ihe Argonavt: *' An old Vir- 
ginia lady said to a friend, on finding a treasured old 
teacup cracked by a careless maid, 'I know of nothing to 
compare with the affliction of losing a handsome piece 
of old china.' 'Surely,' said the friend, *it is not so bad 
as losing one's children.' ' Yes, it is,' replied the old lady, 
*for when your children die, you do have the consolations 
of religion, you know.' " 

It would be a paradox to call The Master Builder Ib- 
sen's greatest work, but one of his three or four greatest 
it assuredly is. Of all his writings, it is probably the 
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most original, the most individual, the most unlike any 
other drama by any other writer. The fcmn of Brand 
and Peer Oyni was doubtless suggested by other dramatic 
poems — ^notably by Faud. In The Wild Ihieh^ in Roe^ 
mereholm, in Hedda Oabler, even in LitUe Eyoffand John 
Chbriel Barkman, there remain faint traces of the French 
leaven which was so strong in the eariier plays. But 
The Master Builder had no model and has no parallel. 
It shows no slightest vestige of outside influence. It is 
Ibsen, and nothing but Ibs^i. 

W. A. 
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CHARACTERS 

Halyard Solksbb* Master BuOder. 

Aline Solnebs, hit wife. 

Doctor Hebpal, phyneian. 

KtnjT BnoYiKt formerly an ardiUeclf now in SoLtnBM*B 

emjmoymewL 
Raonar Bbovik, his son^ draughlsman. 
Kaia F06U9 his ntecSf book-ieeper. 
Mob Hilda Wangel. 
Some Ladies. 
A Crowd in ike street. 

The action passes m and about Solnem's house. 
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PLAY IN THREE ACTS 



ACT FIRST 



A jdainly-fumished work-room in the house of Halyard 
SoLNESS. Folding doors on the left lead ovi to the 
hall. On ihe right is the door leading to the inner 
rooms of the house. At ihe back is an open door into 
the draughtsmen's office. Infront, on the left^ a desk 
with books, papers and writing materials. Further 
back than the folding door, a stove. In the right-hand 
comer, a sofa, a table, and one or two chairs. On the 
table a waier^hoMe and glass. A smaller table, with 
a rocking-chair and armrchair, in front on the right. 
Lighted lamps, with shades, on ihe table in the 
draughtsmen's office, on ihe table in ihe comer, and 
on the desk. 

In the draughtsmen's office sU Knxtt Bboyik and his son 
Ragnab, occupied with plans and calculations. At 
the desk in the outer office stands Eaia Fobu, writing 
in the ledger. Knxtt Brovik is a spare old man wUh 
white hair and beard. He wears a rather threadbare 
but weUrbrushed black coat, spectacles, and a some- 
what discoloured white neckcloth. Ragnab Bbovik 
is a well-dressed, light-haired man in his thirties, with 
a slight stoop. Eaia Fosu is a slightly built girl, a 
little over twenty, carefuUy dressed, and delicate-looking. 
She has a green shade over her eyes. — All three go on 
working for some time in silence. 
245 
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Knut Bbovik. 

[Rises suddenly^ as if in dislress^from the table; breathes 
heavily and laborumsly as he comes forward into the door^ 
way.] No» I can't bear it much longer! 

Eaia. 

[Ooing up to him.] You are feding very ill this even- 
ing, are you not» unde ? 

Brovik. 

Oh, I seem to get worse every day. 

Raonar. 

[Has risen and advances.] You ought to go home, 
father. Try to get a little sleep 

Bbovik. 

[Impatiently.] Go to bed, I suppose? Would you 
have me stifled outright? 

Eaia. 

Then take a little walk. 

Ragnab. 
Yes, do. I will come with you. 

Bbovik. 

[With warmih.] I will not go till he comes! I am 
determined to have it out this evening with — [in a tone of 
suppressed bUtemess] — with him — with the chief. 
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Kaia. 

[Anxioudy.] Ok no, unde,— do wait awhQe before 
doing thatl 

Racmab. 

Yes, better wait, father! 

Bbovik. 

[Draws kU breath labarunuly.] Ebt — ha — I I havenH 
much time for waiting. 

Eaia. 

[LUtemng.] Hush! I hear him on the stairs. 

[All three go back to their work. A short eUenee. 

Halvabd Sounbbs comes in tiirough the halt door. He 
is a man no longer young^ bui healikg and vigorous, 
with dose-cut curUf hair, dark mouHaehe and dark 
thick eyebrows. He wears a greyishrgreen buttoned 
jacket with an upstanding collar and broad lappels. 
On his head he wears a soft greyfeU hat, and he has 
one or two light portfolios under his arm. 

SOLNESS. 

[Near the door, points towards the draughtsmen's office, 
and asks in a whisper:] Are they gone? 

Kaia. 

[SofUy, shaking her head.] No. 
[She takes the shade off her eyes. Soj^nms crosses the 
room, throws his hat on a chair, places the port- 
folios on the table by the sofa, and approaches the 
desk again. Kaia goes on writing without inter- 
mission, but seems nervous and uneasy. 
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Souraw. 
[Aloud.] What is that you are entering. Miss Fosli ? 

Ejoa. 
[Starti.] Oh, it is only something that 

SOUNBSS. 

Let me look at it. Miss Fosli. [Bends over her, pre-^ 
tends to be looking into the ledger, and whispers:] Eaia! 

Kaia. 
[SoJUy, HiU wrUing.] Well? 

SOLNESS. 

Why do you always take that shade off when I come ? 

Eaia. 
[As before.] I look so ugly with it on. 

SOLNBSS. 

[SmUing.] Then you don^t like to look ugly, Kaia ? 

Kaia. 

[flojf glancing up at him.] Not for all the world. 
Not in your eyes. 

SoLNBSS. 

[Strokes her hair genfiy-] Poor, poor little Kaia " 
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Kaia. 

[Bending her head.] Hush — ^they can hear you! 
[SoLNBSS strolls across the room to the right, turns and 
pauses at the door of the draughtsmen's office. 

SOLNESS. 

Has any one been here for me? 

Ragnar. 

[Rising.] Yes, the young couple who want a villa 
built, out at Lovstrand. 

SOLNESS. 

[Orowling.] Oh, those two! They must wait. 
I am not quite clear about the plans yet. 

Ragnar. 

[Advancing, with some hesitation.] They were very 
anxious to have the drawings at once. 

SoiiNESS. 

[As btfore.] Yes, of course — so they all are. 

Bbovk. 

[Looks up.] They say they are longing so to get into a 
house of their own. 

SoLNESS. 

Yes, yes— we know all that! And so they are con- 
tent to take whatever is o£Fered them. They get a — a 
roof over their heads — an address — but nothing to call 
a home. No thank you! Iq thl^t case^ let them apply 
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to somebody else. Tell them t h a t » the next time they 
caU. 

Bbovik. 

[Pushes his glasses up onto his forehead and looks in 
astonishment ai ^tm.] To somebody else ? Are you pre- 
pared to give up the commission ? 

SOLNBSS. 

[Impaiienily^ Yes» yes» yes» devil take it! If that is 

to be the way of it . Rather that, than build away 

at random. [VehemenUy.] Besides, I know very little 
about these people as yet. 

Bbovik. 

The people are safe enough. Ragnar knows them. 
He is a friend of the family. Perfectly safe people. 

SOLNBSS. 

Oh, safe — safe enough! That is not at all what I 
mean. Good lord — donH you understand me either? 
[Angrily.] I won't have anything to do with these 
strangers. They may apply to whom they please, so far 
as I am concerned. 

Bbovik. 

[Rising.] Do you really mean that? 

SoLNBSS. 

[Sulkily.] Yes I do. — ^For once in a way. 

[He comes forward. 
[Bbovik exchanges a glance toith Raonab, who makes 
a warning gesture. Then Bbovik comes into ihe 
front room* 
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Bboyik. 
May I have a few words with you ? 

SOLNESS. 

Certainly. 

Bbovik. 
[To Kaia.] Just go in there for a moment, Kaia. 

Kaia. 
[Uneasily.] Oh, but unde 



Bbotik. 

Do as I say, child. And shut the door after you. 
[Kaia goes relucianUy inio the draughtsmen's office^ 
glances anxumsly and imploringly at Solness, and 
shvts the door. 

Bbovik. 

[Lowering his voice a Ztttfe.] I don't want the poor 
children to know how ill I am. . 

SOCNBSS. 

Yes, you have been looking veiy poorly of late. 

Bbovik. 

It will soon be all over with me. My strength is eb- 
bing — from day to day. 

SOLiNSBS. 

Won*t you sit down ? 
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Bboyik. 
Thanks — may I? 

SOLNESS. 

[Placing the armrchair more conveniently.] Here — 
take this chair. — And now ? 

Bboyik. 

[Has seated himself wiJth dijficuliy!] Well, you see, it's 
about Ragnar. That is what weighs most upon me. 
What is to become of him? 

SoiiNxas. 

Of course your son will stay with me as long as ever 
he likes. 

Brovik. 

But that is just what he does not like. He feeb that 
he cannot stay here any longer. 

SoLNBsa. 

Why, I should say he was very well oflf here. But if 
he wants more monejr, I should not mind 

Bboyik. 

No, no! It is not that. [Im'paiienUy.] But sooner 
or later he, too, must have a chance of doing something 
on his own account 

SOLNBSS. 

[Without looking at him.] Do you think that Ragnar 
has quite talent enough to stand alone? 



Digitized by 



Google 



ACT I] THE MASTER BUILDKt 2S8 

Bbovik. 

No, that 18 just the heartbreaking part of it — I have 
begun to have my doubts about the boy. For you have 
never said so much as — as one encouraging word about 
him. And yet I cannot but think there must be some* 
thing in him — he can't be without talent 

SOLNBSS. 

Welly but he has learnt nothing — nothing thoroughly, 
I mean. Except, of course, to draw. 

Bbovik. 

[Looks at him with covert hatredt and $ajfi hoarsely,]. 
You had learned little enough of the business when you 
were in my employment. But that did not prevent you 
from setting to work — [breathing with difficulty] — and 
pushing your way up, and taking the wind out of my 
sails-r-mine, and so many other people's. 

SoiiNxas. 
Yes, you see — circumstances favoured me« 

Bbovik. 

You are right there. Everything favoured you. But 
then how can you have the heart to let me go to my grave 
— without having seen what Ragnar is fit for? And of 
course I am anxious to see them married, too — before 
I go. 

SOIMDSS. 

[Sharpty.] Is it she who wishes it?. . ' . 
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Bboyik. 

Not Kaia so mnch as Ragnar— lie talks about it every 
day. [Apptalingly.] You must — you must hdp him 
to get some indqpendent work now! I must see 
sometlung that the lad has done. Do you hear ? 

S0LNX88. 

[Pe&ouhly.] Hang it, man» you can't expect me to 
drag commissions down from the moon for him! 

Bbotik. 

He has the chance of a capital commission at this very 
moment* A big bit of work. 

S0I1NS88. 
[Uneiuay, Hofiled.] Has he? 

Bbovik. 
If y o u would give your consent 

S0LNBB8. 
What sort of work do you mean ? 

Bbovik. 

[WUh some heiUation,] He can have the building of 
that villa out at LSvstrand. 

SoLNsas. 
That! Why I am going to build that myself . 
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Bbovik. 
Oh 7 o u don't much care about doing it 

SoiiNxas. 
[Flaring up.] Don't caret It Who dares to say that? 

Bbovik* 
You said so yourself just now. 

SoiiNxas. 

Oh, never mind what I s a y . — ^Would they give Rag- 
nar the building of that villa? 

Bbovik. 

Yes. You see* he knows the family. And then — just 
for the fun of the thing — ^he has made drawings and es- 
timates and so forth 

Sourass. 

Are they pleased with the drawings ? The peoj^e who 
will have to live in the house ? 

Bbovik. 

Yes. If you would only look throuj^ them and ap- 
prove of them 

SOLNBSS. 

Then they would let Ragnar build their home for 
them? 

Bbovik. 

They were immensely pleased with his idea. Hiey 
thouf^ it exceedingly original^ they said. 
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SoiiNllBB. 

Ohol Original! Not the old-fashioned stuff that / 
am in the habit of turning out! 

Bbotik* 
It seemed to them different 

SOLNBSS. 

\Wiih suppressed irritation.] So it was to see Ragnar 
that they came here — ^whilst I was out! 

Bboyik. 

They came to call upon you — and at the same time to 
ask whether you would mind retiring • 

SOLNBSS. 

[Angrily.] Retire? I? 

Bbotik. 
In case you thought that Ragnar's drawings-—— 

Sounss. 
' II Retire m favour of your son! 

Bbotik. 
. Retire from the agreement, they meanL 

Soursss. 

Oh» it Gotnes to the same thing. [Laughs angrUy.] 
So that is it» is it? Hatvard S(^eas is to see about re- 
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tiring now! To make room for younger men! For the 
very youngest, perhaps! He must make room! Boom! 
Boom! 

Brovik* 

Why, good heavens! there is surely room for more 
than one single man 

Soilness. 

Oh, there's not so v e r y much room to spare either. 
But, be that as it may — I will never retire! I will never 
give way to anybody ! Never of my own free will. Never 
in this worid will I do that! 

Bbovik* 

[Rises with difficulty.] Then I am to pass out of life 
without any certainty ? Without a gleam of happiness ? 
Without any faith or trust in Ragnar? Without having 
seen a single piece of work of his doing? Is that to be 
the way of it? 

SoLNxas. 

[Turns halfaside^ and mutters.] Wm — don't ask more 
just now. 

Bbovik. 

I must have an answer to this one question. Am I to 
pass out of life in such utter poverty ? 

SOLNXSS. 

[SeevM io struggle with himself ; finally he says^ in a low 
but firm voice:] You must pass out of life as best you 
can. 



Digitized by 



Google 



258 THE MASTER BUILDER [act i 

Bbovik. 
Then be it so. [He goes up the room. 

SOLNSSS. 

[FoUotring him^ half in desperation.] Don't you un<* 
derstand that I cannot help it? I am what I am, 
and I cannot change my nature! 

Bboyik. 

No, no; I suppose you can't. [Reds and supports kim- 
sey against the sof arable.] May I have a glass of water ? 

SOLNBSS. 

By all means. [FiUs a glass and hands it to him. 

Bboyik. 

Thanks. [Drinks and puts the glass dovm again. 

[SoLNESS goes up and opens the door of the draughts* 

men*s ot 



SOLKESS. 

Bagnar — you must come and take your father home. 

Raonab rises quickly. He and Kaia come into the 
work-room. 

Ragnab. 
What is the matter, father? 

Bboyik. 
Give me your arm. Now let us go* 
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Raonab. 

Veiy well. You had better put your things on, too, 
Kaia. 

SourasNS* 

Miss Fosli must stay — just for a moment; There is a 
letter I want written. 

Bbovik* 

[Looka (d Solnbss.] Good night Sleep well — if you 
can. 

SOLNBSS. 

Good night 
[Bboyik and Raonab gooidbythe haUrdoor. Kaia 
goes io the desk. SohtUESs stands with bent head, to 
the right, by the armrchair. 

Kaia* 
[Dvbiously.] Is there any letter ? 

SOLNBSS. 

[CurUy.] No, of course not [Looks sternly at her.] 
Kaial 

Kaia. 

[Anxiously, in a low voice.] YesI 

SoLNBSS. 

[Points imperatively to a spot on the floor.] Come here ! 
At once! 

[Hesitatingly.] Yes. 
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SOLNESeU 

[As before.] Neaiert 

Kaia. 
[Obeying.] What do you want with me? 

SOLNESS. 

[Looke- at her for a whUe.] Is it you I have to thank 
for aU this? 

Kaia* 

No, no» don't think that! 

SOLNSSS. 

But confess now — you want to get married! 

Kaia. 

[Softly.] Ragnar and I have been engaged for four or 
five years, and so 

Souooss. 

And so you think it time there were an end of it Is 
not that so? 

Kaia. 

Ragnar and Uncle say I must. So I suppose I 
shall have to give in. 

SOLNESS. 

[More gently.] Kaia, don*t you really care a little bit 
for Ragnar, too? 
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Kaia. 

I cared very much for Ragnar once — before i -<iame 
here to 70U. 

SOLNBSCL 

But you donH now? Not in the least? 

Kaia. 

[PoBsionaidy^ clasping her hands and holding them otd 
tovHirds him.] Oh, you know very well there is only 
one person I care for now! One» and one only, in all 
the WOTldl I shall never care for any one else. 

SOLNESS, 

Yes, you say that And yet you go away from me — 
leave me alone here with everytiiing on my hands. 

Kaia. 
But could I not stay with you, even if Ragnar ? 

SOLNBSCL 

[ReptidiaHng the idea.] No, no, that is quite impos- 
sible. If Ragnar leaves me and starts work on his own 
account, then of course he will need you himself. 

vKaia. 

[Wringing her hands.] Oh, I feel as if I could 
not be separated from you! It's quite, quite impossible! 

SOLNESS. 

Then be sure you get those foolish notions out of Rag- 
nar's head. Marry him as much as you please — [AUers 
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kU ione.] I mean — don't let him throw up Us good sit- 
uation with me. For then I can keep you too, my 
dear Eaia. 

Kaia. 

Oh jeSt how lovdy that would be» if it could only be 
managed! 

SOI^NSBS. 

[CUupi her head with hie two hande and whiepers.] 
For I cannot get on without you, you see. I must have 
you with me every single day. 

Kaia. 
[In nerooue exalUdion.] My GodI My GodI 

SoiiNxas. 
[Kieeee her hair.] Kaia — ^Kaia! 

Kaia. 

[Sinke down before him.] Oh» how good you are to 
me! How unspeakably good you are! 

SOLNBSS. 

[Vehemenily.] Gret up! For goodness' sake get up I 
I think I hear some one! 

[He hdpe her to riee. She etaggete over to the desk. 

Mas. S0UNB88 enters by the door on the right. She looks 
thin and wasted with grief but shows traces of by- 
gone beauty. Blonde ringlets. Dressed with good 
taste, wholly in Hack. Speaks somewhat dowly and 
in a plaintive voice. 
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Mb8« Soi^raass. 
[In the doartoay.] Halvard! 

SOLNBSS. 

[rttnt^.] Ob, are you there, my dear ? 

Mbs. Solnbss. 

\Wiih a glance ai Kaia.] I am afraid I am disturbing 
you. 

SoiiNxas. 

Not in the least Miss Fosli has only a short letter to 
write. 

Mbs. Soufsss. 
Yes, so I see. 

SoLNBSS. 

What do you want with me, Aline? 

Mbs. Solness. 

I merely wanted to tell you that Dr. Herdal is in the 
drawing-room. Won't you come and see him, Halvard ? 

SOLNBBS. 

[Looks suspiciously ai her.] Wm — is the doctor so 
very anxious to talk to me ? 

Mbs. Solnssb. 

Well, not exactly anxious. He really came to see me; 
but he would like to say how-do-you-do to you at the 
same time. 
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SOLNXSS. 

[Laugh9 to himie^.] Yes, I daresaj. Well, jou must 
ask him to wait a little* 

Mb8. Solnbbs. 
Then you will come in presently? 

Souxms. 

Perhaps I will. Presently, presently, dear. In a little 
while. 

Mbs. Solness. 

[Glancing again at Kaia.] Well now» don't forget, 
Halvard. [Withdraws and closes the door behind her. 

Kaia. 

[SofUy.] Oh dear, oh dear — I am sure Mrs. Solness 
thinks ill of me in some way! 

Solness. 

Oh, not in the least. Not more than usual at any rate. 
But all the same, you had better go now, Kaia. 

Kaia. 
Yes, yes, now I must go. 

Solness. 

[Severely.] And mind you get that matter settled for 
me. Do you hear? 

Kaia. 

Oh, if it only depended on m e — - 
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SOLNTEflS. 

I w i 1 1 have it settled, I say! And to-morrow too — 
not a day later! 

Kaia. 

[Terrified.] If there's nothing else for it, I am quite 
willing to break off the engagement. 

SOLNESS. 

[Angrily.] Break it off. Are you mad ? Would you 
think of breaking it off? 

Kaia. 

[DiHracted.] Yes, if necessary. For I must — ^I 
must stay here with you! I can't leave you! 
That is utterly — utterly impossible! 

S0LNE88. 

[Wtih a sudden ouihurH.] But deuce take it — ^how 
about Ragnar then! It's Ragnar that I 

Kaia. 

[Looke cA him with terrified eyes.] It is chiefly on Rag- 
nar's account, that — that you ? 

SOLNESS. 

[Collecting himse^.] No, no, of course not I You don't 
understand me either. [Oently and softly.] Of course it 
is y o u I want to keep — ^you above everything, Kaia. 
But for that very reason, you must prevent Ragnar, too, 
from throwing up his situation. There, there, — now go 
home. 
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Kaia. 
Yc«, yes— good-night, then, 

S0LNE88. 

Good-night. [As she is going.] Oh, stop a moment! 
Are Ragnar's drawings in there ?- 

Kaia. 
I did not see him take them with him. 

S0LNE88. 

Then just go and find them for me. I might perhaps 
glance over them, after all. 

Kaia. 
[Happy.] Oh yes, please do! 

S0LNE88. 

For your sake, Kaia dear. Now, let me have them at 
once, please. 

[Kaia hurries into the draughismen^s office, searches 
anxiously in the tabU-drawer^ finds a portfolio and 
brings it ioiih her. 

Kaia. 
Here are all the drawings. 

SOLNESS. 

Good. Put them down there on the table. 
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Kaia. 

[PtUting dovm the portfolio.] Good-night, then. [Be- 
seectUngly.] And please, please think kindly of me. 

S0LNE88. 

Oh, that I always do. Good-night, my dear little 
Kaia. [Olances to the rigid.] €ro, go nowl 

Mbs. S0LNE88 and Dr. Herdal enter by the door on the 
right. He is a etoutish^ elderly man, with a round, 
good-humoured face, clean shaven, with thin, light 
hair, and gold epectades. 

Mbs. Solness. 

[StiU in the doorway.] Halvard, I cannot keep the 
doctor any longer. 

Solness. 
Well then, come in here. 

Mbs. Solness. 

[To Kaia, who is turning down the desk-lamp.] Have 
you finished the letter already, Miss Fosli? 

Kaia. 
[In confusion.] The letter 1 

Solness. 
Yes, it was quite a short one. 

Mbs. Solness. 
It must have been very .short. 
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SOLNISB. 

You maj go now, Mias Fosli. And pleaae oome in 
good time to-moRow morning. 

Kaia. • 

I will be sure to. Good-night, Mrs. Solness. 

[She goes out by the hall-door. 

Mbs. Solness. 

She must be quite an acquisition to you, Halvard, this 
Miss FosU. 

SOLNBSS. 

Yes, indeed. She is useful in all sorts of ways. 

Mbs. Solness. 
So it seems 

Db. Hebdal. 
Is she good at book-keeping too? 

Solness. 

Well — of course she has had a good deal of practice 
during these two years. And then she is so nice and 
willing to do whatever one asks of her. 

Mbs. Solness. 
Yes, that must be very delightful 

Solness, 

It is. Especially when one is not too much accustomed 
to that sort of thing. 
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MbS. SoLNB88. 

[In a tone of genOe remamirance.] Can you say 
that. Halyard? 

S0LNB88. 

Oh, no, no, my dear Aline; I beg your pardon. 

Bias. SOLNBSS. 

There's no occasion. — ^Well then, doctor, you will come 
back later on, and have a cup of tea with us? 

Db. HfiRDAL. 

I have only that one patient to see, and then III come 
back. 

Mbs. S0LNS88. 
Thank you. [She goes out by the door on the right. 

SOLNESS. 

Are you in a hurry, doctor? 

Dr. Hbbdal> 
No, not at all. 

S0LNE88. 

May I have a little chat with you ? 

Dr. Hbbdal. 
With the greatest of pleasure. 

S0LNS88. 

Then let us sit down. [He mottom the doctor to take 
the rocking-chair, and site down himself in the armchair. 



Digitized by 



Google 



270 THE liCASTEB BUILDER [act i 

Looks searchingly cA Mm.] Tell me — did you notice any- 
thing odd about Aline ? 

Dr. Herdal. 
Do you mean just now, when Bhe was here? 

SoiiNESS. 

Yes, in her manner to me. Did you notice anything ? 

Db. Herdai*. 

[Smiling.] Well, I admit — one couldn't well avoid 
noticing that your wife — h*m 

SOLNESS. 

WeU? 

Dr. Herdal. 

— ^that your wife is not particularly fond of this Miss 
FosU. 

SoiiNESS. 

Is that all ? I have noticed that myself. 

Dr. Herdal. 
And I must say I am scarcely surprised at it 

SOLNESS. 

At what? 

Dr. Herdal. 

That she should not exactly approve of your seeing so 
much of another woman, all day and eveiy day. 
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SOLNESS. 

No, DO, I suppose you are right there — and Aliae too. 
But it*s impossible to make any change. 

Db. Hebdal. 
Could you not engage a clerk ? 

SoiiNESS. 

The first man that came to hand ? No» thank you — 
that would never do for me. 

Db. Hebdal. 

But now, if your wife ? Suppose, with her deli- 
cate health, all this tries her too much ? 

SOLNXSS. 

Even then — ^I might almost say — it can make no dif- 
ference. I m u s t keep Kaia Fosli. No one else could 
fill her place. 

Db. Hebdal. 
No one else? 

SOLNBSB. 

[CurUy.] No, no one. 

Db. Hebdati. 

[Drawing kU chair clo$er.] Now listen to me, my dear 
Mr. Solness. May I ask you a question, quite between 
oursdves? 
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SoUflSB. 

By all means. 

Dr. HmPATi. 

Women, you see — in certain matters, th^ have a 
deuoedly keen intuition 

S0LNS8S. 

They have, indeed. There is not the least doubt of 
that But ? 

Dr. Herdal. 

Well, tell me now — if your wife can't endure this Kaia 
Posli r? 

S0LNE88. 
Well, what then? 

Dr. HsrdaTi. 

— may she not have just — just the least little bit of 
reason for this instinctive dislike ? 

Sk>LNES8. 

[Looks at him and rises.] Oho! 

Dr. Herdal. 
Now don't be offended — but hasn't she? 

SOLNESS. 

\Witii^ curt decision.] No. 

Dr, Herdai>. 
No reason of any sort ? 
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SOLNBBS. 

No other reason than her own susfMcious nature. 

Dr. Htcrdati. 

I know you have known a good many women in your 
time. 

SOLNESS. 

Yes, I have. 

Db. Hebdal. 

And have been a good deal taken with some of them, 
too. 

SOLNBSS. 

Oh yes, I don't deny it 

Dr. Herdal. 

But as regards Miss Fosli, then ? There is nothing of 
that sort in the case ? 

SOLNBSS. 

No; nothing at all — on my side. 

Dr. Herdal. 
But on her side ? 

SoLNBSS. 

I don't think you have any right to ask that question, 
doctor. 

Dr. HerdaTi. 

Well, you know, we were discussing your wife's intui- 
tion. 
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S0LNB88. 

So we were. And for that matter — [UnDer§ hu voice] 
— Aline'fl intuition^ as you call it — in a certain sense, it 
has not been so far astray. 

Dr. HsrdaTi. 
Ahal there we have iti 

SOLKBSS. 

[Sits down.] Doctor Herdal — I am going to tell you a 
strange story — if you care to listen to it 

Dr. Herdai*. 
I like listening to strange stories. 

SOLNESS. 

Very well then. I daresay you recollect that I took 
Knut Brovik and his son into my employment — after the 
old man's business had gone to the dogs. 

Dr. HERDATa. 

Yes, so I have understood. 

S0LNB88. 

You see, they really are clever fellows, these two. 
Each of them has talent in his own way. But then the 
son took it into his head to get engaged; and the next 
thing, of course, was that he wanted to get married — 
and begin to buQd on his own account That is the way 
with all these young pec^Ie. 
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Dr. Herdal. 

[Laughing.] Yes, they have a bad habit of wanting 
to many. 

SOLNBSS* 

Just so. But of course that did not suit m y plans; 
for I needed Ragnar myself — and the old man too. He 
is exceedingly good at calculating bearing-strains and 
cubic contents — and all that sort of deviltiy, you know. 

Dr. Herdal. 
Oh yes» no doubt that's indispensable. 

Yes, it is. But Ragnar was absolutely bent on setting 
to work for himself. He would hear of nothing else. 

Dr. Herdal. 
But he has stayed with you all the same. 

SOLNESS. 

Yes, I'll tell you how that came about One day this 
girl, Kaia Fosli, came to see them on some errand or 
other. She had never been here before. And when I 
saw how utterly infatuated they were with each other, 
the thought occurred to me: if I could only get her into 
the office here, then perhaps Ragnar too would stay 
where he is. 

Dr. Herdal. 

That was not at all a bad idea. 
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SOINSBS. 

Yes, but at the time I did not breathe a word of what 
waa in my mind. I merely stood and looked at her — 
and kept on wishing intently that I could have her here. 
Then I talked to her a little, in a friendly way — about one 
thing and another. And then she went away. 

Db. HiCRnATi. 
WeU? 

SoLNxsa. 

Well then, next day, pretty late in the evening, when 
old Brovik and Ragnar had gone home, she came here 
again, and behaved as if I had made an arrangement 
with her. , 

Dr. HmPATi, 
An arrangement ? What about ? 

SOLNBBS. 

About the very thing my mind had been fixed on. 
But I hadn't said one single word about it 

Db. HtcrdaTi. 
That was most extraordinary. 

SOLNESS. 

Yes, was it not ? And now she wanted to know what 
she was to do here — whether she could begin the veiy 
next morning, and so forth. 

Dr. HwRDATt. 

DonH you think she did it in order to be with her 
sweetheart? 



Digitized by 



Google 



ACT I] THE BiASTER BUILDER 877 

SOLNBBS. 

That waa what occurred to me at first But no, that 
waa not it. She seemed to drift quite away from him 
— when bnce she had come here to me. 

Db. Hebdal. 
She drifted over to you, then ? 

SOLNESS. 

Yes, entirely. If I happen to look at her when her 
back is turned, I can tell that she feels it She quivers 
and trembles the moment I come near her. What do 
you think of that? 

Db. Hbbdal. 

Wm — that's not veiy hard to explain. 

SOLNBSS. 

Well, but what about the other thing? That she be- 
lieved I had said to her what I had only wished and willed 
— silently — inwardly — to myself? What do you say to 
that? Can you explain Uiat, Dr. Herdal? 

Db. HbbpaTj, 
No, I won't undertake to do that 

SoiiNBSS. 

I felt sure you would not; and so I have never cared to 
talk about it till now. — But it's a cursed nuisance to me 
in the long run, you understand. Here have I got to go 
on day after day pretending . And it's a shame to 
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treat her so, too, poor giri. [VehemenUy.] But lean- 
not do anything eke. For if she runs away from 
me — then Bagnar will be off too. 

Db. HtcrdaTi. 
And you have not told your wife the rights of the story ? 

S0LNE88. 
No. 

Db. Hebdal. 

Then why on earth don*t you? 

SOLNESS. 

[Looks fixedly <U hiff^ and says in a low voice:] Be- 
cause I seem to find a sort of — of salutary self-torture in 
allowing Aline to do me an injustice. 

Db. Hebdal. 

[Shakes his head.] I don't in the leaft und^stand what 
you mean. 

Soilness. 

Well, you see — ^it is like paying off a little bit of a huge» 
immeasurable debt 

Db. HebdaTj. 
To your wife? 

Soilness. 

Yes; and that always helps to relieve one^s mind a 
little. One can breathe more freely for a while, you 
understand. 
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Db. Herdal. 
No» goodness knows» I don't understand at all 

SOLNESS. 

[Breaking off, rises again.] Well, well, well — ^then we 
won't talk any more about it. [He saunters across the 
room, returns, and stops beside the table. Looks at the 
doctor with a sly smile.] I suppose you think you have 
drawn me out nicely now, doctor? 

Db. Hebdal. 

[WUh some irritation.] Drawn you out ? Again I have 
not the faintest notion what you mean, Mr. Solness. 

SOLKESS. 

Oh come, out with it; I have seen it quite clearly, you 
know. 

Dr. Herdau 

What have you seen ? 

Solness. 

[In a low voice, slowly.] That you have been quietly 
keeping an eye upon me. 

Db. Hebdal. 

That I have! And why in all the world should I do 
that ? 

Solness. 

Because you think that I . [Passionately.] Well, 

devil take it — ^you think the same of me as Aline does. 
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Db. Hkrdau 
And what doef she think about you ? 

SOLNEBB* 

[Having recovered hie edf-conJtrol^ She has begun to 
think that I am — that I am — ill. 

Db. Hbbdal. 

HI! You I She has never hinted such a thing to me. 
Why, what can she think b the matter with you ? 

SOLNEBS. 

[Leone over the back of the chair and whiepere.] Aline 
has made up her mind that I am mad. T h a t is what 
she thinks. 

Dr. Herdal. 

[Rieing.] Why, my dear good fdlow 1 

SOLNEBS. 

Yes, on my soul she does! I tell you it is so. And she 
has got you to think the same! Oh, I can assure you, 
doctor, I see it in your face as cleariy as possible. You 
don't take me in so easily, I can tell you. 

Dr. Herdal. 

[Looke ai him in amazement.] Never, Mr. Solness — 
never has such a thought entered my mind. 

SOLNEBB. 

[WUh an incredvloue ernOe.] Really ? Has it not ? 
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Db. Hebdal. 

No» never! Nor your wife's mind either, I am con- 
vmoed. I could almost swear to that. 

SOLNSBS. 

Well, I wouldn't advise you to. For, in a certain 
sense, you see, perhaps — ^perhaps she b not so far wrong 
in thinking something of the kind. 

Db. Hebdal. 
Come now, I really must say 

SOLNESS. 

[Interrufdingt with a sweep of his hand.] Well, well, 
my dear doctor — don't let us discuss this any further. 
We had better agree to differ. [Changes to a tone of quiet 
amusement.] But look here now, doctor — ^h*m 

Db. Hebdal. 
WeU? 

SOLNESS. 

Since you don't believe that I am — ill — and crazy — 
and mad, and so forth 

Db. Hebdal. 
What then? 

SOLNZBS. 

Then I daresay you fancy that I am an extremely 
happy man. 
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Db. Hbbdal, 
Is that merefanqr? 

S0LNE88. 

[Laughs.] No, no — of course not! Heaven forbid! 
Only think — to be Sohiess the master builder! Halyard 
Solness! What could be more delightful? 

Dr. Hebdal. 

Yes» I must say it seems to me you have had the luck 
on your side to an astounding d^ree. 

Solness. 

[Suppresses a gloomy smile.] So I have. I canH com- 
plain on that score. 

Db. Hebdal. 

First of all that grim old robbers' castle was burnt 
down for you. And that was certainly a great piece of 
luck. 

Solness. 

[Seriotuly.] It was the home of Aline's family. Re- 
member that. 

Dr. Hebdal. 

Yes, it must have been a great grief to h e r. 

Solness. 

She has not got over it to this day— not in all these 
twelve or thirteen years. 
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Dr. Herdal. 

Ah, but what followed must have been the worst blow 
for her. 

SOLNBSS. 

The one thing with the other. 

Dr. Herdal. 

But you — yourself — ^y o u rose upon the ruins. You 
began as a poor boy from a country village — and now 
you are at the head of your profession. Ah, yes, Mr. 
SolnesSy you have undoubtedly had the luck on your 
side. 

SOLNESS. 

[Looking ai him with embarrassfnerU.] Yes, but that is 
just what makes me so horribly afraid. 

Dr. HerdaIi. 
Afraid ? Because you have the luck on your side! 

SOLNBSS. 

It terrifies me — ^terrifies me every hour of the day. 
For sooner or later the luck must turn, you see. 

Dr. Herdal. 
Oh nonsense! What should make the luck turn ? 

SOLNBSB. 

[With firm assvranee.] The younger generation. 
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Db. Heedati. 

Pooh ! The younger generation ! You are not laid on 
the shelf yet, I should hope. Oh no — your position here 
is probably firmer now than it has ever been. 

SoLNBsa. 

The luck will turn. I know it — I feel the day ap- 
proaching. Some one or other ^11 take it into his head 
to say: Give m e a chance! And then all the rest will 
come clamouring after him» and shake their fists at me 
and shout: Make room — make room — make room! Yes, 
just you 8ee» doctor — ^presently the younger generation 
^n come knocking at my door 

Db. Hkbdal. 
[LoMghing.] Well, and what if they do ? 

SOLNESS. 

What if Hmj do? Then there's an end of Ebdvard 
Solness. [There i$ a knock ai the door on the left. 

SOLNEBS. 

[Starti.] What's that ? Did you not hear something ? 

Db. Hebdal. 
Some one is knocking at the door. 

SoLNEsa. 
[Loudly.] Come in. 

Hilda Wangbl enters by the hall door. She it of middle 
height, mppte, and delicately buiU. Somevihai sun- 



Digitized by 



Google 



ACT I] THE MASTEB BUILDER 285 

burnt. DrenedinaUmriHcadume^vnikskifteaughi 
up for walking^ a sailor's cottar open at the ihroai, and 
a email eailor hat on her head. Knapsack on back, 
plaid in strap, and alpenstock. 

BihDA. 

[Ooes straight up to Soi^rsss, her eyes sparkling with 
happiness.] Good evening! 

Soi^rsss. 
[Looks doubtfully at her.] Good evening 

HlIJ>A. 

[Laughs.] I almost believe you donH recognise mel 

SOLNBSS. 

No — I must admit that — just for the moment——* 

Db. Hbbdal. 

[Approaching.] But I recognise yon, my dear young 
lady 

Hilda. 
[Pleased.] Oh, is it you that 

Db. Herdal. 

Of course it la. [To Souncss.] We met at one of the 
mountain stations this summer. [To Hilda.] What 
became of the other ladies ? 

Hilda. 
Oh» they went westward. 



Digitized by 



Google 



286 THE MASTER BUILDER [act i 

Db. Hbbdal. 

They didnH much like all the fun we used to have in 
the evenings. 

HlIJ>A. 

No, I believe they didn't 

Dr. Hbbdal. 

[H6ld$ up hii finger at her.] And I am afraid it can't 
be denied Uiat you flirted a little with us. 

Hilda. 

Well, that was better fun than to sit there knitting 
stockinga with all those old women. 

Db. HerdaTi, 
[Laughe.] There I entirely agree with youl 

SOLNBSS. 

Have yoii come to town this evening? 

Hilda. 
Yes, I have just arrived. 

Dr. Herdal. 
Quite alone. Miss Wangel ? 

Hilda. 
Oh yes! 

SOLNBBS. 

Wangel ? Is your name Wangel ? 



Digitized by 



Google 



I 

ACT I] THE MASTER BUILDER 287 

Hilda. 
[Looks in amused surprise at him.] Yes, of course it is. 

SOLNBSS. 

Then you must be a daughter of the district doctor up 
at Lysanger? 

Hilda. 
[As before.] Yes» who else's daughter should I be ? 

S0LNE88. 

Oh, then I suppose we met up there, that summer 
when I was building a tower on the old church. 

Hilda. 
[More serumsly.] Yes, of course it was then we met. 

S0LNE88. 
Well» that is a long time ago. 

Hilda. 
[Looks hard at him.] It b exactly the ten years. 

SOLNESS. 

You must have been a mere child then, I should think. 

Hilda. 
[Carelessly.] Well, I was twelve or thirteen. 

Dr. Herdal. 

Is this the first time you have ever been up to town. 
Miss Wangel? 
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Hilda. 
YeSf it is indeed* 

S0LNB88. 

And donH you know any one here? 

Hilda. 
Nobody but you. And of course^ your wife. 

Soi^rsss. 
So you know her, too ? 

Hilda. 

Only a little. We spent a few days together at the 
sanatorium. 

S0LNS88. 
Ah» up there? 

Hilda. 

She said I might come and pay her a visit if ever I 
came up to town. [Smiles.] Not that that was neces- 
sary. 

S0LNE88. 

Odd that she should never have mentioned it. 
[Hilda puU her stick down by the stove^ takes off the 
knapsack and lays it and the plaid on the sofa. Da. 
Herdal offers to help her. Solnsbb stands and 
gazes at her. 

Hilda. 

[Ooing towards him.] Wdl» now I must aak you to let 
me stay the night here. 
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SOLNSBS. 

I am sore thare will be no difficulty about that 

Hilda. 

For I have no other clothes than those I stand in, ex- 
cept a change of Imen in my kniq>8ack. And that has to 
go to the washy for it's very dirty. 

SOLNBSS. 

Oh yes, that can be managed. Now FU just let my 
wife know 

Db. Hbbdal. 

Meanwhile I will go and see my patient 

SOUNSSS. 

Yes, do; and come again later on. 

Db. Herdal. 

[Playfully, wUh a glance ai Hilda.] Oh that I will, 
you may be veiy certain! [Laughs.] So your predic- 
tion has come true, Mr. Solness! 

SOLNBSS. 

How so? 

Db. Hsbdal. 

The younger generation d i d come knocking at your 
door. 

Soi^rsss. 

[CheeffuUy.] Yes, but in a very different way from 
what I meant. 
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Db. Hbbdal. 

Very different, yes. That's undeniable. 
[He goes out by ihe haU-door. Solnbss opens the 
door on the right and speaks into the side room. 

SOLNSBS. 

Aline! Will you come in here, please. Here is a 
friend of yours — ^Miss Wangel. 

Mb8. Solnsss. 

[Appears in the doorway :\ Who do you say it is? 
[Sees Hilda.] Oh, is it you. Miss Wai^ ? [Ooes up 
to her and offers her hand.\ So you have come to town 
after all. 

SOLNBSS. 

Miss Wangel has this moment arrived; and she would 
like to stay the night here. 

Mbs. S0LNI88. 
Here with us? Oh yes, certainly. 

Soi^rsss. 
Till she can get her things a little in order, you know. 

Mna. SoLNBSB. 

I wOl do the best I can for you. It's no more than 
my duty. I suppose your trunk is coming on later? 

HlIJ>A. 

I have no trunk. 
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Mbs. Solness. 

Well, it will be all right, I daresay. In the meantime, 
you must excuse my leaving you here with my husband, 
until I can get a room made a little comfortable for you. 

SOLNBSS. 

Can we not give her one of the nurseries? They 
are all ready as it is. 

Mb8. SoiiKESS. 

Oh yes. There we have room and to spare. [To 
Hilda.] Sit down now, and rest a little. 

[She goes out to the right. 

[Hilda, with her hands behind her back, strolls about 

the room and looks at various objects. Solness 

stands infront, beside the table, also with his hands 

behind his back, and follows her with his eyes. 

Hilda. 
[Stops and looks at him.] Have you several nurseries ? 

SOLNISB. 

There are three nurseries in the house. 

Hilda. 

That's a lot Then I suppose you have a great many 
children? 

SOLKESS. 

No. We have no child. But now you can be the 
child here, for the time being. 
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HhiDa. 

For to-iiight» yes. I shall not ay. I mean to sle^ as 
sound as a stone* 

SOLNESS. 

Yes» you must be very tired, I should think. 

Hilda. 

Oh no! But all the same . It's so delicious to lie 

and dream. 

SounBSB. 

Do you dream much of nights? 

HlIJ>A. 

Oh yes! Almost always. 

SOLNSSS. 

What do you dream about most? 

Hilda. 

I sha'nH tell you to-night. Another time» perhaps. 
[She again strolU abotd the room^ Hops at the desk 
and tum$ aver the books and papers a liUle. 

SOLNBSS. 

[Approaching.] Are you searching for anything ? 

Hilda. 

No» I am merely looking at all these things. [Turfu.] 
Perhaps I mustn't? 
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SOLNBSS* 

Oh, by all means. 

HlIJ>A. 

Is it you that write in this great ledger? 

S0LNB88. 
No, it^s my book-keeper. 

Hilda. 



Is it a woman ? 






SOUTESS. 


[8mUe$.] Yes. 






Hilda. 


One you employ 


here, in your office ? 




S0LNXB8. 


Yes. 






Hilda. 


Is she married? 






S0LNS88. 


No, she is single. 






Hilda. 


Oh, indeed! 





Soilness. 
But I believe she is soon going to be married. 

Hilda. 
That's a good thing for her. 
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SoiiNsas. 

But not such a good thing for me. For then I shall 
have nobody to help me. 

HlU>A. 

Can't you get hold of some <me dse who will do just 
as well? 

SOLNBSS. 

Perhi^ you would stay here and — and write in the 
ledger ? 

Hilda. 

[Measures him with a glance.] Yes» I daresay I No» 
thank you — nothing of that sort for me. 

[She again strolls across the room^ and sits down in 
the rocking-chair. Solness too goes to the table. 

Hilda. 

[Continuing.] For there must surely be plenty of other 
things to be done here. [Looks smilingly at him.] Don't 
you think so, too ? 

SOLNXSS. 

Of course. First of all» I suppose, you want to make 
a round of the shops, and get yourself up in the height of 
fashion. 

Hilda. 

[Amused.] No, I think I shall let t h a t alone! 

SOLNIBSS. 

Indeed? 
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For 70U must know I have run through all my monqr* 

' S0LNB8S. 
[Laughi.] Neither trunk nor monqr» then! 

Hilda. 

Neither one nor the other. But never mind — it doesn't 
matter now. 

S0UNB88. 

Come now^ I like you for that. 

Hilda. 
Only for that ? 

S0LNE8S. 

For that among other things. [Siis in ihe arm<haiT.\ 
Is your father alive still ? 

Hilda. 
Yes, father's alive. 

S0LNB88. 

Perhaps you are thinking of studying here? 

Hilda. 
No, that hadn't occurred to me. 

S0LNX88. 
But I suppose you will be staying for some time? 
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HlU>A. 

That must depend upon circumstances. [She dU 
awhile rocking herself and looking at him^ half eerioudy^ 
half with a euppree^ emUe. Then she takee off her hid 
and puts it on the table in front of her.] Mr. Solness! 

SOLNBBS. 

WeU? 

HlU>A. 

Have 70U a very bad memory ? 

S0UNB8S. 
A bad memory ? No, not that I am aware of. 

HlIJ>A. 

Then have you nothing to say to me about what hi^ 
pened up there ? 

Solness. 

[In momentary surprise.] Up at Lysanger? [Indtf- 
ferently.] Why, it was nothing much to talk about, it 
seems to me. 

Hilda. 

[Looks reproachfully at him.] How can you sit there 
and say such things ? 

Solness. 
Well, then, you talk to m e about it 

Hilda. 

When the tower was finished, we had ^and doings in 
the town. 
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SoiiNBBS. 

Yes, I shall not easily forget that day. 

Hilda. 
[Smiles.] WOl you not? That comes well from you. 

SoLNXsa. 
Comes well ? 

HlIiDA. 

There was music in the churchyard — and many, many 
hundreds of people. We schod-girb were dressed in 
white; and we all carried flags. 

SOLKSSS. 

Ah yes, those flags — I can tell you I remember them! 

HlU>A. 

Then you climbed right up the scaffolding, straight to 
the very top; and you had a great wreath with you; and 
you hung that wreath right away up on the weather-vane. 

SOLNBSS. 

[Curtly ifiierrupUng.] I always did that in those days. 
It is an old custom. 

Hilda. 

It was so wonderfully thrilling to stand below and look 
up at you. Fancy, if he should fall over! He — the 
master builder himself t 
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SOUIMB. 

[As tf to divert her from the eybjecL] Yes, yes, yes* 
that might veiy wdl have happened* too. For one of 
those white-frocked little deyils, — she went on in mich a 
way, and screamed up at me so 

EXUDJL. 

[Sparkling mih pleaeure.] ** Hurra for Mastw Buflder 
Sohiess!'' YesI 

SoUfBBS. 

•^and waved and flourished with her flag, so that I — 
so that it almost made me giddy to look at it 

HlU>A. 

[In a lower voice^ eeriotufy.] That little devil — that 
was/. 

SouNsas. 

[Fixes hii eyee eUadUy upon her.] I am sure of thai 
now. It must have been you. 

HlU>A. 

[Lively again.] Oh, it was so gloriously thrilling! I 
could not have believed there was a builder in the whole 
world that could build such a tremendously high tower. 
And then, that you yourself should stand at the very top 
of it, as large as life ! And that you should not be the least 
bit dizzy! It was that above eveiything that made 
one — made one dizzy to think of. 

SOLNESB. 

How could you be ao certain that I was not — — ? 
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Hilda. 

[Scatding the idea.] No indeed! Oh no! I knew that 
instinctively. For if you had been, you could never have 
stood up there and sung. 

SoiiNBSS. 

[Look$ ai her in oitoniihmeni^ Sung } Did / sing ? 

Hilda. 
Yes» I should think you did. 

SOLNEBS. 

[Shaleea his head.] I have never sung a note in my 
life. 

Hilda. 

Yes indeed, you sang then. It sounded like harps in 
the air. 

SOLNSSS. 

[ThcughtfvUy.] This is very strange— all this. 

Hilda. 

[le eilent awhile^ looks at him and says in a low voice:] 
But then» — it was after that — that the real thing hap- 
pened. 

SoLNsas. 
The real thing? 

Hilda. 

[Sparkling with vivacity.] Yes» I surely don't need to 
remind you of that? 
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80WXWBB. 
Oh yes, do remind me a little of t h a t, too* 

HlIiDA. 

DonH you remember that a great dinner was given in 
your honour at the Club ? 

SOLNBSS. 

Yes, to be sure. It must have been the same after- 
noon, for I left the place next morning. 

Hilda. 

And from the Club you were invited to come round to 
our house to supper. 

SoiiNBSS. 

Quite right. Miss Wangel. It is wonderful how all 
these trifles have impressed themselves on your mind. 

Hilda. 

Trifles! I like that! Perhaps it was a trifle, too, that 
I was alone in the room when you came in? 

SoLNsas. 
Were you alone? 

Hilda. 

[Wiihotd anstoering him.] You didn't call me a little 
devil then ? 

SoLNBas. 

No, I suppose I did not. 
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Hn>DA. 

You said I was lovdy in my white dress» and that I 
looked like a little princess. 

SOLNESS. 

I have no doubt 70U did. Miss Wangel. — ^And besides 
— ^I was feeling ao buoyant and free that day 

Hilda. 

And then you said that when I grew up I should be 
your princess. 

S0LNES8. 
[Laughing a litUe.] Dear, dear — did I say that too? 

Hilda. 

Yes» you did. And when I asked how long I should 
have to wait, you said that you would come again in ten 
years — like a troll — and cany me off — to Spain or some 
such place. And you promised you would buy me a king- 
dom there. 

S0LNE8S. 

[As before.] Yes, after a good dinner one doesn't hag- 
gle about the halfpence. But did I really s a y all that ? 

Hilda. 

[Laughs to herself.] Yes. And you told me, too» what 
the kingdom was to be called. 

SOLNESS. 

Well, what was it? 
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It was to be called the kingdom of Orangia,^ 70a said* 

Welly that was an appetising name. 

HlIiDA. 

No» I didn't like it a bit; for it seemed as though 70a 
wanted to make game of me. 

SoiiNBSS. 

I am sure that cannot have been my intention* 

Hilda. 

No, I should hope not — considering what you did 
next 

Souncfls. 

What in the world did I do next? 

HlIJ>A. 

Well» that's the finishing touch, if you have forgotten 
that too. I should have thought no one could help re- 
membering such a thing as that 

SOLiNESS. 

Yes, yes, just give me a hint, and then perhaps 

Well? 

* In the origiiial " AppelsiniA," "appebnn" meaning ''orange." 
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HlU>A. 

[Looks Jixedbf at tUm.] You came and kissed me, Mr. 
Solness. 

SoiiNBBS. 

[Open-^nouihedf riringfrom his chair.] I did! 

Hilda. 

Ye8» indeed you did. You took me in both your arms, 
and bent my head back, and kissed me — many times. 

Solness. 
Now really, my dear Miss Wangel 1 

Hilda. 
[Rises.] You surely cannot mean to deny it? 

SOLNBBS. 

Yes, I do. I deny it altogether! 

Hilda. 

[Looks seorr^uUy at him.] Oh, indeed! 
[She turns and goes slowly dose up to the stove^ where 
she remains standing motionless^ her face averted 
from him, her hands behind her back. Shortpause. 

SOLNXSS. 

[Ooes cautiously up behind her.] Bfiss Wangel 1 

Hilda. 
[Is silent and does not move.] 
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Soi^nDss. 

Don't ftand there like a statue. You must have 
dreamt all thb. [Lays his hand on her arm.] Now just 
listen 

Hilda. 

[Makes an impatient movement with her arm.] 

SOLNBBS. 

[As a thought flashes upon him.] Or ! Wait a 

moment! There is something under all this» you may 
depend! 

Hilda. 

[Does not move.] 

SoLNns. 

[In a low voice^ but wUh emphasis.] I must have 
thought all that. I must have wished it — have 

willed it — have longed to do it And then . 

May not that be the explanation ? 

Hilda. 
[Is stiU sihrU.] 

SOLNSBS. 

[Impatiently.] Oh very well, deuce take it all— then 
I did do it» I suppose. 

Hilda. 

[Turns her head a little, but without looking at him.] 
Then you admit it now ? 

SOLNBSS. 

Yes — whatever you like. 
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Hilda. 
You came and put your arms round me ? 

SOLNSBS. 

Oh yes! 

Hilda. 
And bent my head back ? 



SOLNSBS. 

Hilda. 

SoLNiaas. 

Hilda. 



Very far back. 

And kissed me? 

Yes, I did. 

Many times? 

SoLinBsa. 
As many as ever you like. 

Hilda. 

[Tumi quickly towards him and has once more the 
sparkling expression of gladness in her eyes.] Well» you 
see, I got it out of you at last! 

Souncfls. 

[With a slight smUe.] Yes — just think of my forgets 
ting such a thing as that 

Hilda. 

[Again a little suUcy^ retreats from him.] Oh, you have 
kissed so many people in your time, I suppose. 
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SOLNESS. 

No, 70U mustn't think that of me. [Hilda seats 
herself in the armrchair. Solnsss siands and leans 
against the rocking-chair. Looks observanUyat her.] Miss 
Wangel! 

HlUOA. 

Yes! 

SounsB. 

How w a s it now? What came of all this — between 
us two? 

HlU>A« 

Why, nothing more came of it You know that quite 
well. For then the other guests came in» and then — bah! 

S0UNB8S. 

Quite so! The others came in. To think of my for- 
getting that too! 

HlIJ>A. 

Oh, you havenH really forgotten anything: you are 
only a little ashamed of it all. I am sure one doesn't 
forget things of that kind. 

SohtfWBB. 

No» one would suppose not 

HlIiDA. 

[Lively again, looks at him.] Perhaps you have even 
forgotten what day it was ? 
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SOUNSBB. 

What day ? 

HlU>A. 

Ye8» on what day did you hang the wreath on the 
tower? Well ? Tell me at once! 

SOLNBSS. 

H*m — I confess I have forgotten the particular day. 
I only know it was ten years ago. Some time in the 
autunm. 

Hilda. 

[Noda her head slowly several Hmee.] It was ten years 
ago — on the 19th of September. 

SOLNBSS. 

Yes, it must have been about that time. Fanqr your 

remembering that too! [Stops.] But wait a moment 1 

Yes— it's the 19th of September to-day. 

Hilda. 

. Yes, it is; and the ten years are gone. And you didn't 
come — as you had promised me. 

SOLNBSS. 

Promised you ? Threatened, I suppose you mean ? 

Hilda. 
I don't think there was any sort of threat in that. 

SOLNXBS. 

Wdl then, a little bit of fun. 
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HlU>A. 

Was that all you wanted ? To make fun of me ? 

S0LNE88. 

Well, or to have a little joke with you. Upon my soul, 
I don't recollect But it must have been something of 
that kind; for you were a mere child then. 

Hilda. 

Oh, perhaps I wasn't quite such a child either. Not 
such a mere chit as you imagine. 

S0LNE88. 

[Looks searchingly at her.] Did you really and seri- 
ously expect me to come again ? 

Hilda. 

[ConeedU a half4ea8ing tmile^ Yes» indeed! I did 
expect that of you. 

Soufiss. 

That I should come back to your home, and take you 
away with me? 

Hilda. 
Just like a troll — yes. 

S0LNS88. 
And make a princess of you? 

Hilda. 
That's what you promisedt 
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SOLNDSS. 

And give you a kingdom as wdl ? 

Hilda. 

[Looks up at the ceiling,] Why not ? Of course it need 
not have been an actual, eveiy-day sort of a kingdom. 

S0LNB88. 
But something else just as good ? 

Hilda. 

Yes» at least as good. [Looks at him a moment.] I 
thought, if you could build the highest church-towers in 
the world, you could surely manage to raise a kingdom of 
one sort or another as wdl. 

SoLNias. 

[Shakes his head.] I can't quite make you out. Miss 
Wangel. 

Hilda. 

Can you not? To me it seems all so simple. 

S0LNB8S. 

No, I canH make up my mind whether you mean all 
you say, or are simply having a joke with me. 

Hilda. 
[Smiles.] Making fun of you, perhaps ? I, too ? 
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Soi 



Yes, exacdy. Makiiig fun— of both of us. [Look9 d 
her^ Is it long since you found out that I was married ? 

TSXLDlL. 

I have known it all along. Whydoyouaskme that ? 

SOUNSBS. 

[lAghdy.] Oh» wdl» it just occurred to me [Looks 
earnestly at her, and eaye in a low voice^ What have you 
come for? 

HlI>DA. 

I want my kingdom. The time is up. 

SOUNSBS. 

[Laughs involuntarily.] What a girl you arel 

HlIJ>A. 

[GatZy.] Out with my kingdom, Mr. Solness! [fia^^ 
with her fingers.] The kingdom on the tablet 

SOLNISS. 

[Pushing the rocking-chair nearer and siiting down.] 
Now, seriously speaking — what have you come for? 
What do you really want to do hoie? 

HlIJ>A. 

Oh, first of all, I want to go round and look at all the 
things that you have built. 



Digitized by 



Google 



ACT I] THE ICASTBB BUILDEE 811 

Soums. 
Thftt will give you plenty of eKerdis^ 

Hilda. 
Yes, I know you have built a tremendous lot 

I have indeed— especially of late years. 

HlI>DA. 

Many church-towers among the rest? Immensely high 
ones? 

SOLNIBS. 

No. I build no more church-towers now. Nor 
churches either. 

HlIJ>A. 

What d o you build then ? 

SOLNXSS. 

Homes for human beings. 

HlIJ>A. 

[RefleeUvdy.] Couldn't you buUd a litUe-« Uttle bit 
of a church-tower over these homes as well ? 

S0LNB88. 
[Stariing.] What do you mean by t h a t ? 
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Hilda. 

I mean— Mmettdhg tiutt pomts— pomts up into the free 
air. With the vane at a diuj height. 

S0LNB88. 

[Pondering a lUUe.] Strange that 70U should say 
t h a t — for that is just what I am most anxious to do. 

Hilda. 
[Impa^ientty.] Why don*t you do it, then ? 

SoiiNXSS. 

[Shakes hie head.] No» the people will not have it 

Hilda. 
Fancy their not wanting it! 

SoLRXflS. 

[Mare lighUy.] But now I am building a new home 
for myself — just opposite here. 

Hilda* 
For yourself? 

S0LNX88. 

Yes. It is almost finished. And on that there is a 
tdwer. 

Hilda* 
A high tower? 

SOLNSSB. 

Yes, 
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HlU>A. 

Very high? 

SOLNBBS. 

No doubt people will say it is too high— 4oo high for 
a dwelling-house. 

Hilda. 

Ill go out and look at that tower the first thing to* 
morrow morning. ' 

SOLNBSS. 

[SUa resting kU cheek on hie hand^ and gaxee ai her.] 
Tdl me» Miss Wangel-^what is your name? Your 
Christian name, I mean ? 

Hilda. 
Why, Hilda, of course. 

SOLNXSS. 

[Aebtfore.] Hilda? Indeed? 

Hilda. 

Don't you remember that? You called me Hilda 
yourself — that day when you mbbehaved. 

SoLNaBS. 
DidlreaUy? 

Hilda. 

ButiheDyousai4''littU HOda''; and I didnH Hke 
that. 
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SOUTBM. 

Oh, you dkhi't like that, Bfin Hilds? 

Hilda. 

No, not at sudi • time as that But^-** Princess 
HUda''— that wiU sound very wdl, I think. 

SOUISBS. 

Very wdl indeed. Princess Hilda of— oT^-wfaat was to 
be the name of the kingdom? 

Hilda. 

Pooh! I won't have anything to do with that stu- 
pid kingdom. I have set my heart upon quite a different 
one! 

S0LNB88. 

[Ha$ leaned back in the chair, slUl gcaing at her.] 

Isn't it strange ? The more I think of it now, the 

more it seems to me as though I had gone about all these 
years torturing myself with — ^h*m 

Hilda. 
UTithwhat? 

SOLNUB. 

With the effort to recover something — some experi- 
ence, which I seemed to have forgotten. But I never 
had the least inkling of what it could be. 

Hilda. 

You should have tied a knot m your poAet-handker- 
chief, Mr. Solness. 
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ACT I] THE MASTER BUILDER 815 

SOLNBBS. 

In that case, I should simply have had to go raddng 
m7 brains to discover what the knot could mean. 

Hilda. 

Oh yes» I suppose there are trolls of that kind in 
the world, too. 

S0LNB88. 

[RUes slowly,] What a good thing it is that 70U have 
come to me now. 

Hilda. 
[Looks deeply into hie eyes.] I s it a good thingi 

S0LNB88. 

For I have been so londy here. I have been gazing so 
helplessly at it all. [In a lower voice.] I must tell you 
— I have begun to be so afraid — so terribly afraid of the 
younger generation. 

Hilda. 

[With a liUl^ snort of contempi.] Pooh — is the younger 
generation a thing to be afraid c^? 

SOLNSBS. 

It is indeed. And that is why I have locked and barred 
myself in. [Mysteriously.] I tell you the younger gen- 
eration will one day come and Uiunder at my doort 
They will break in upon me! 

Hilda. 

Then I should say you ouj^t to go out and open the 
door to the younger generation. 
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Souams. 
Open the door? 

HlU>A« 

Yes. Let them come in to you on friendly tenns* as 
it were. 

SOLNSSB. 

No, no» no! The younger generation — it means retri- 
bution, you see. It comes, as if under a new banner, 
heralding the turn of fortune. 

Hilda. 

[Ri$e$f looks at Atm, and $ays wUh a quivering imieh 
of her lipe*] Can J be of any use to you, Mr. Solness? 

SOLNBBB. 

Yes, you can indeed! For you, too, come — under a 
new banner, it seems to me. Youth marshalled against 
youth 1 

Db. Hsbdal comee in by the hall-door. 

Dr. Hebdal. 
What— you and Miss Wangd here still? 

Solness. 
Yes. We have had no end of things to talk about 

HlIJ>A. 

Both old and new. 

Dr. Hertiati, 
Have you really? 
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Hilda. 

Oh, it has been the greatest fun. For Bfr. Solness — 
he has such a miraculous memory. All the least little 
details he remembers instantly. 

Mbs. S0LNB88 enters by the door on the right. 

Mbs. Solkssb. 

Wdl» Miss Wangely your room is quite ready for you 
now. 

HlIJ>A. 

Oh, how kind you are to met 

SOLNXSS. 

[To Mbs. SoLNHSs.] The nursery? 

Mbs. SoLmcas. 
Yes, tiie middle one. But first let us go in to supper. 

SOLNXSS. 

[Nodi to Hilda.] Hilda shall sleep in the nursery, 
she shall. 

Mbs. Solkssb. 

[Looke at him.] HUda? 

SOLNXSS. 

Yes, Miss Wangd*s name is Hilda. I knew her when 
she was a child. 
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Mb8. Sounms. 

Did you leally, Halyaid? Wdl» ihall we go? Sap- 
per 18 on the table. 

[She takes Dr. Hebdal's arm and goee aid with htm 
to the right, Hilda hoe meanwhUe been coUecUng 
her travelting thinge. 

[8i0lf and rapidig to Soknsbs.] It it true, what you 
said? Can I beof use to you? 

SOLNSSB. 

[Takee the ihinge from her.] Yon are the very being 
I have needed most 

HlU>A. 

[Looke at him vrith happg, wondering eyee and daspi 
her hande.] But then, great heavens 1 

SOLNSSB. 

[Eagerly.] What ? 

HhiDa. 
Then I have my kingdom! 

Souraas. 
[Involuntarily.] Hilda ! 

HlIiDA. 

[Again with the quivering twitch of her lipe.] Almost 
'—I was going to say. 

[She goee out to the right, Solnbss /oUotot her. 
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A prettily fumUhed small drawing-room in Solnbss's 
house. In the back^ a glase-door leading out to the 
veranda and garden. The right-hand comer is cut 
off transversely by a large bay-toindow^ in which are 
flower-stands. The lefUhand comer is similarly cut 
off by a transverse wcdl, in which is a small door pa^ 
pered like the wall. On each side^ an ordinary door. 
In front, on the right, a console table with a large mir* 
ror over it. Wetl-fllled stands of plants and flowers. 
In front, on the left, a sofa with a table and chairs. 
Further back, a bookcase. Well forward in the room, 
btfore the bay-window, a small table and some chairs. 
It is early in the day. 

SoLNsas siJts by the little table with Ragnab Bboyik's 
portfolio open in front of him. He is turning the 
drawings over and closely examining some of them. 
Mbs. Solnbss moves about noisdessly with a small 
watering-pot, attending to her flowers. She is dressed 
in black as before. Her hat, doak and parasol lie on 
a chair near ihe mirror. Unobserved by her, Solnbss 
now and again follows her wOk his eyes. Neither of 
them speaks. 

Kaia Fobu enters quietly by the door on the l^. 

Solnbss. 

[Turns his head, and says in an off-hand tone ofindjf- 
ference.] Well, is that 70U ? 

819 
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Kaia. 
I meidj wiahed to let you know thAt I have come. 

SounoBB. 
Yet» jet* that's all right. HasnH Ragnar come too? 

Kaia. 

No» not yet He had to wait a little while to see the 
doctor. But he is coming presently to hear 

SOLNSSS. 

How is the old man to-day? 

Kaia. 

Not wdl. He begs you to excuse him; he is oUiged 
to keep his bed to-day. 

SoiiNUS. 

Why, of course; by all means let him rest. But now» 
get to your work. 

Kaia. 

Yes. [Pausei at ihe door] Do you wish to speak to 
Ragnar when he comes ? 

SOLNSBS. 

No— I donH know that I have anything particular to 
say to him. 

[Kaia goes otd again to ihe l^. SoLNxaa remaine 
eeaiedf turning over the drawings. 
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Mbb. Sounas. 

[Over beside the planU.] I wonder if h e isnH going 
to die now» as wdl? 

SounoBS. 

[Looke up at her.] As well as who? 

Mbs. Solnxbs. 

[Wiihout anewering.] Yes, yes — depend upon it» Hal- 
yard, old Brovik is goiiq; to die too. You'll see that he 
win. 

SoiiNUS. 

My dear Aline» ought you not to go out for a little 
walk? 

Mbs. SoLNisfiu 

Yes, I suppose I ought to. 

[She eowtinuee to attend to the flowers. 

SOLNSBS. 

[Bending over ihe drawings.] Is she still asleep? 

Mbs. Solnsbs. 

[LoMng at him.] Is it Miss Wangel you are sitting 
there thinking about? 

SOLNXSS. 

[Ind^erenUy.] I just lu^pened to recollect her. 

Mbs. Solnxss. 
Miss Wangel was up long ago. 
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Souixak 
Oh» was she? 

Mbs. Solnxss. 

When I went in to see ha, she was bu^ putting her 
things in order. 

[She goe$ in/roni qf the mirror and dowly begins to 
put on her hat. 

SOLNXSS. 

[After a short pause.] So we have found a use for one 
ot our nurseries after all. Aline. 

Mbs. SoLNisfiu 
Yes, wehaye* 

SOLNXBS. 

That seems to me better than to have them all stand- 
ing empty. 

Mbs. Solnsbs. 

That emptiness is dreadful; you are right there. 

SounoBS. 

[Closes the portfolio, rises and approaches her.] You 
will find that we shall get on far better after this. Aline. 
Things will be more comfortable. Life will be easier — 
espedaUy for 7 o u . 

Mbs. Souvsml 
[Looks ai him.] After this? 

SOUVSML 

Yes, bdieve me. Aline 
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Mb8. Solnwbb. 
Do you mean — because she has come here? 

SOLNSSS. 

[Checking himsey.] I mean, of course — when once we 
have moved into the new house. 

Mbs. Solnsbs. 

[Takes her doak.] Ah, do you think so, Halvard? 
Will it be better then? 

SoiiNXSB* 

I can*t think otherwise. And surelj you think so too? 

Mbs. SoLNssfiu 
I think nothing at all about the new house. 

SOLNXSS. 

[Cast doton,] It*s hard for me to hear you say that; 

for you know it is nuunly for your sake that I have built it 

[He offers to help her on with her doak. 

\ 

Mb8. SoiJraSB. 

[Ev€\de9 him.] The fact b» you do far too much for 
my sake. 

SOLNSSS. 

{With a certain vehemence.] No, no, you really mustn't 
say that. Aline! I cannot bear to hear you say such 
things! 
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MbS. SOLNSOi. 

Veiy wdl» then I won*t say it, EUvaid. 

SoLNsas. 

But I stick to what / said. You'll see that things will 
be easier for you in the new place. 

Mbs. Solnxbs. 
Oh Heavens— easier for me ! 

SOLNXBS. 

[Eagerly.] Yes, indeed they will! You may be quite 
sureofthati For you see — there wQl be so very, very much 
there that will remind you of your own home 

Mrs. Solness. 

The home that used to be f ather'A and mother^s — and 
that was burnt to the ground 

SOLNXBS. 

[In a law voice.] Yes, yes, my poor Aline. That was 
a terrible blow for you. 

Mbs. Solnbss. 

[Breaking out in lamentation.] You may build as 
much as ever you like, Ebdvard — you can never buHd up 
again a real home for me! 

SoiiNias. 

[Croeeee tiis room.] Well, in Heaven's name» let us 
talk no more about it then. 
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Mb8. Solotbsb. 

We are not in the habit of talking about it. For you 
always put the thought away from you 

SOINBSS* 

[Stop$ suddenly and looks at her,] Do I ? And why 
should I do that? Put the thought away from me ? 

Mb8. Solness. 

Oh yes, Ebdvard, I understand you very well. You 
are so anxious to spare me — and to find excuses for me 
.too — as much as ever you can. 

SOLNBSS. 

[WUh aetontehmenl in his eyes.] You! Is it y o u — 
yourself » that you are talking about. Aline ? 

Mbs. Soinsbs. 
Yes, who else should it be but myself? 

SOLNBBS. 

[Involuniafily to himself.] That toot 

Mbs. Solness. 

As for the old house, I wouldn't mind so much about 
that When once misfortune was in the air — why 

SOLNESS. 

Ah, you are right there. Misfortune will have its way 
the saying goes. 
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Mbs. Sou«8. 

But it*i whal came ot the fire— the dreadful thing that 
followed ! That isthethmgl That, that, that! 

SOLNSSS. 

[VOiemenOy.] DooH think about that. Aline! 

Mbs* Solnsbs. 

Ah, that is exactly what I cannot help thinking about 
And now, at last, I must speak about it, too; for I don't 
seem able to bear it any longer. And then never to be 
able to forgive myself 

SOLNEBS. 

[Exdaiming.] Yourself ! 

Mbs. Solnsbs. 

Yes, for I had duties on both sides — both towards you 
and towards the little ones. I ought to have hardened 
myself — not to have let the horror take such hold upon 
me — nor the grief for the burning of my home. [Wrings 
her hands.] Oh, Halvard, if I had only had the strength! 

SounoBS. 

[SoJIlg, much movedf oame$ damr.] Aline — joa must 
promise me never to think these thoughts any more. — 
Promise me that, dear! 

Mbb. Solnsbb. 
Oh, promise, promise! One can promise anything* 
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SOUOBBB* 

[Clend^ei his hands and crosses ths room.] Qh, but 
this is hopde8S».liopelMi! Nev^ urmyot simlightJ. Not 
so much as a j^eam of brightness to light up our home! 

Mbs. SoiiNias. 
This is no home. Halyard. 

SoiaNSBB. 

Oh no, you may well say that [OloomOif.] And God 
knows whether you are not right in saying that it will be 
no* better for us in the new house, either. 

Mas. SounoBS. 

It will never be any better. Just as empty—just as 
desolate — there as here. 

SOLNISS. 

[Vehemenily.] Why in all the world have we buOt H 
then? Canyon tell me that? 

Mbs. Solnxbs. 
No; you must answer that question for yourself. 

SoiNiss. 

[Olances suspieiousUf at her.] What do you mean by 
that, Aline? 

Mrs. Solnsbb. 
What do I mean ? 



Digitized by 



Google 



32d TBE MASTER BUILDER [act n 

SOUMSSB. 

Yet, in the devil's namel You Mid it so strangely — 
as if jou had isome hidden meaning in it 

Mb8. Solnsbs. 
No, indeed, I assure you 

SoiNiss* 

[Cofne$ daser.] Oh, come now — ^I know what I know. 
I have both my eyes and my ears about me. Aline— you 
may depend upon that! 

Mbs. Solnxss. 
Why, what are you talking about? What is it? 

SOLNBSS. 

[Places himself in frord of her.] Do you mean to say 
you don't find a kind of lurking, hidden meaning in the 
most innocent word I happen to say ? 

Mbs. Solness. 
/, do you say? / do that? 

SOLNSBS. 

[Laughs.] Ho-ho-ho! It's natural enough, Aline t 
When you have a sick man on your hands 

Mbs. SoLNias. 
[Anxiously.] Sick? Are you ill, Hftlvurd ? 
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SOLNXSS. 

[Violently.] A hftlf-mad inan then! A cruy man! 
CaiU me what you wUl. 

Mbs. Solnebs. 

[Feeli blindly far a chair and site down.] Halyard — 
for God's sake 

SounDBS. 

But you are wrongs both you and the doctor. I am 
not in the state you imagine. 

[He waUcM up and down the room. Mbs. Solnbss 
fottowM him anxioudy wUh her eyee. FinaOy he 
goes up to her. 

SOLNESS. 

[Calmly.] In reality there is nothing whatever the 
matter with me. 

Mbs. Solness. 

No, there isn% is there? But then what is it that 
troubles you so? 

SOINBSS. 

Why this, that I of ten feel ready to sink under this 
terrible burden <rf debt 

Mbs. Solnbss. 

Debt» do you say? But you owe no one anything. 
Halyard! 

SOLNBSS. 

[SqfUyp wUh emotion.] I owe a boundless debt to you 
— to you — to you, Aline. 
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Mbs. SoiiNaBs. 

[Rues sUndjf.] What is beUnd all thii? Yoo may 
just as wdl tell me at cmoe. 

But tiiere i s nothing behind iti I have never done 
you any wrong — not wittingly and wilfully, at any rate. 
And yet — and yet it seems as though a crushing debt 
rested upon me and weighed me down. 

Mbs. SouiaaB. 
Adebllome? 

Soi«NaB8. 
Chiefly to you. 

Mrs. Solnxss. 

Then you are— ill after all, Halvard. 

SOLNSSB. 

[OloomUy.] I suppose I must be— or not far from it 
[Looks towards ihe door to the rights which is opened at 
this moment,] Ah! now it grows lighter. 

Hilda Wangbl comes in. She has made some alter- 
ation in her dress, and let down her skirt. 

Hilda. 
Good morning, Mr. Solness! 

SoLNxas. 
[Nods.] Slept weU? 
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HlU>A» 

Quite defidovnlyl Like.tt child to a cMdle. Oh— I 
lay and stretched myself like — like a princess! 

SOLNESS. 

[Smiles a little.] You were thoroughly comfortable 
then? 

Hilda. .1 ' 

I should think so. 

SOLNBSa. 

And no doubt you dreamed, too. 

Hilda* 
Yes, I did. But that was horrid. 

SouncBd. 
Wash? 

Hilda. 

Yes, for I dream64 1 was falling over a frightfully Ugh, 
sheer precipice. Do you never have th|tt kiod of dxeam ? 

SOLNSM. 

Oh yes — now and then 

Hilda. , 
It*s tremendously thrilling^when you fall and fall 

SOUXWBB. 

It seems to make one's blood run cold. 
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HlU>A. 

Do jou dmw your kg^ up under yott while yoa are 
faUingP 

SOUVSML 

Yet» as high as ever I can. 



Hilda. 
SodoL 

Mbs. Solnbbs. 

[TakeM her paramd.] I must go into town now» EU- 
vard. [To Hilda.] And FU tiy to get one or two things 
that you may require. 

Hilda. 

[Making a mcHon to throw her armi round her neck.] 
Oh» you dear, sweet Mrs. Solness! You are really much 
too kind to mel Frightfully kind 

Mbs. Solnxss. 

[DepreeaUnglyf freeing herself.] Oh, not at all. It's 
only my duty» so I am yeiy glad to do it. 

Hilda. 

[Offended, potde.] But really, I think I am quite fit to 
be seen in the streets — now that IVe put my dress to 
rights. Or do you think I am not? 

Mrs. Solnsss. 

To idl you the truth, I think people would stare at you 
alitde. 
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Hilda. 

[CofUemfiuaudy.] Poohl Is that all? That only 
amuses me. 

SOLNBBS. 

{WUh suppressed iU-humour,] Yes, but people might 
take it into their heads that you were mad loo» you see. 

Hilda. 

Mad ? Are there so many mad pec^le here in town, 
then? 

SOLNSBS. 

[Points to his own forehead.] Here you see o n e at 
all events. 

Hilda. 
You — ^Bfr. Solness! 

Mbs. Solnxss. 
Oh, don't talk like that, my dear Halvardt 

SoLNias. 
Have you not noticed that yet? 

Hilda. 

No, I certainly have not [Reflects and laughs a UUle.] 
And yet — perhaps in one single thing. 

Ah, do you hear that, Aline ? 
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Mbs-Souikb. 
Whal b that one fii^ thing* Wbm Wangel ? 

No, I wodH saj. 

SOUVSML 

Ok yet » dot 

Hilda. 
No thank jou— I am not • o mad as that 

Mbs. Solnbbs. 

When you and Miss Wangel are alone» I daresay she 
will tell you» HalvanL 

SOLNSSS. 

Ah— you think she will? 

Mbs. Solnbss. 

Oh yes, certainly. For you have known her so wdl 
in the past Ever since she was a child — ^you tell me. 
[She goes out by the door on the left. 

Hilda* 

[4/t0f o liMe whUe.] Does your wife dislike me very 
mudi? 

Souisss. 

Did you think you noticed anything of the kind ? 

Hilda. 
Did you not notice it yourself? 
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[Bvarivdjf.] Aline i^w become teoeediDf^y ahy with 
strangers ct late years. 

Has she really ? 

SOLNSBS. 

Bnl if only yon conld get to, know her thoronghly ! 

Ah» she is so good — so kind — so excellent a creature 

[ImpaUenUy.] Bnt if she is all thal-^what made her 
say that about her duty ? 

i i . ! ■ ! •. / . ,SoUfJPS» 
Her duty P 

HlUDtA. 

She said that she wouU go out and bny somettiing'for 
me» because it was her d n t y . Oh I can't bear that 
U{^y» horrid word! 

SoLMnaa. 
WhynotP 

Hilda. 

It sounds so cold» and sharp, and stinging. Duty — 
duty — duty. Don*t you thidk so» too? . PoesaH it 
seem to sting you ? 



Wm — haven't thought much about it 
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Yes, it dooi. Aod if At in so good — as 70a say she is 
-^whj should At Ulk in thai way ? 

SOLNUB. 

But» good Lord, what would you have had her say, 
then? 

Hilda. 

She might have said she would do it because she had 
taken a tremendous fancy to me. She might have said 
something like that — something really warm and cordial, 
you understand. 

SOLNSBB. 

[Looki at her^ Is that how you would like to have it? 

HiSDA. 

Yes, predseiy. [She wanderi o&oiit His room, stops ai 
tike bookcoie and looks ai ifu books.] What a lot <rf books 
you have. 

Soufms. 

Yes, I have got together a good many. 

Hilda. 
I>o you read them all, too? 

Soufias. 

« 

I used to try to. Do you read mudi? 
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HlU>A. 

No, never! I have given it up. For it all seems so 
irrelevant. 

That is jttSt my feding. 
[Hilda vHmder$ abaui a little, dopi 'at ths small iMe, 
ofsni the portfolio and turm over the contente. 

BbliDA* 

Are aU these drawings yours? 

SOLNSBB. 

No, they are drawn by a young man whom I employ 
to hdp me. 

Some one you have taught? 

SOLNSBS. 

Oh yes, no doubt he has leamt something from m e, 
too. 

Hilda. 

[Site down.] Then I suppose he is veiy dever. [Looks 
at a drawing.] Isn't he? 

SOLNXBS. 

Oh» he might be worse. For m y purpose 

Hilda. 
Oh yes — ^I'm sure he is frightfully dever. 
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SOLMBM. 

Do 70U think you can see that in the drawings? 

Pooh — these scrawlings! But if he has been learning 
from yon 

SOLNUB. 

Oh, so far as that goes t h^e are plenty of people 
here that have leamt from m e , and have come to little 
enough for all that 

[Looki (d him a$id MhakeM her head^ No, I can't for 
the life <rf me understand how you can be so stupid. 

SOLiNBBB. 

StupidP Do you think I am so veiy stupid? 

Hilda. 

Yes, I do indeed. If you are content to go about here 
teaching all these people 

SOfiNSBS. 

\WUh a Mght dad.] Wdl, and why not? 

{Bi9e$t half serioui^ half laughing.] No indeed, Mr. 
Solness! What can be the good <rf that? No one but 
you should be allowed to buQd. You should stand 
quite alone — do it all yoursdf . Now you know it 
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[InvohnOarOg.] Klda 1 

HlU>A. 

Wdll 

SocmBBB. 
How in the worid did that come into jonr head ? 

Hilda. 
Do you think I am so veiy far wrong then P 

SOLNBBa. 

No» that's not what I mean. But now 1*11 tell you 
something. 

KliDA. 

WeU? 

SOLHWBB. 

I keep on — incessantly — in silence and alone — brood- 
ing on that veiy thought 

Hilda. 
Yes, that seems to me perfectly natural. 

SoLNBBCk 

[Looki somewhai searchingly ai her*] Perhaps you 
have noticed it already ? 

Hilda. 
No, indeed I haven't. 
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SOUIHB. 

But just now — when you said 70U thou^t I was — off 
my balance ? In one tilings you said 

Hilda. 
Oh» I was thinking of soaiething quite different 

SoufBBS. 
What was it? 

Ebij:>A. 

I am not going to tell you. 

SOUNBBS. 

[Cro$$e$ tfu roam.] Wei!, wdl~as you please. [Stops 
ai the bauhwindtno.] Come here, and I will show you 
something. 

Hilda. 

[Approaching.] What is it? 

Soufms. 
Do you see— over there in the garden ? 

Hilda. 
Yes? 

SOLNBBB. 

[Point».] Rij^ above the great quany ? 

EbtLDA. 

That new bouse, you m^n ? 
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SOCNBSS. 

The one tkat is being built, yes.. Almost finished. 

B[ffXIA- 

It seems to have a veiy high tower. 

SOLNBBS. 

The scaffolding is still up. 

Hilda. 
Is that your new house ? 

S0LNB88. 
Yes. 

Hilda. 

The house you are soon going to move intoP 

S0LNBB8. 
Yes. 

Hilda. 

[Look9 at him.] Are there nurseries in that house, 
too? 

SOLNBBB. 

Three, as there are here. 

Hilda. 
And no child. 

SOLNESS. 

And there never will be one. 
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\Wiih a kaff-mOe.] WeU. im'l it juit as I Mid ? 

Souitts. 
Tlmt ? 

Hilda. 

Thatyou are a little— a little mad after all. 

SOLNBBB. 

Was that what you were thinking ctt 

HlU>A. 

Yes, of all the empty nurseries I slept in. 

S0LNBB8. 

[Lowen hit voice.] We have had children — Aline 
and I. 

Hilda. 

[Looks eagerljf at him.] Have you P 

SOLiNBBB. 

Two little boys. They were ct the same age. 

Hilda. 
Twins, then. 

SoLNBBB. 

Yes, twins. It's deven or twdye years ago now. 
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[CauHauily.] And so both of them-^ — P Yon have 
lost both the twins, then ? 

SOINEBB. 

[With quiet ^noHon.] We kept ihem only about three 
weeks. Or scarcely so much. [Bur^U forth.] Oh, Hilda, 
I canH tell you what a good thing it is for me that you 
have come! For now at last I have some one I can 
talk to! 

Hilda. 

Can you not talk to — ^h e r, too? 

S0LNE8S. 

Not about this. Not as I want to talk and must talk. 
{Oloomibf.] And not about so many other things, either. 

Hilda. 

[In a subdued voice.] Was that all you meant when 
you said you needed me ? 

S0LNE88. 

That was mainly what I meant — at all events, yes- 
terday. For to-day I am not so sure — [Breaking off.] 
Come here and let us sit down, HOda. Sit there on the 
sofa — so that you can look into the garden. [Hilda 
eeais herself in the comer of the eofa. Solnbss brings a 
chair closer.] Should you like to hear about it? 

Hilda. 
Yes, I shall love to sit and listen to you. 
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Souraas. 
[Sits down.] Then I will tell you all about it 

Hilda. 

Now I can see both the garden and you, Mr. Solness. 
So now, tell away! Begin! 

SoLNBaa. 

[PoinU towards the baw-^ndow.] Out there on the 
rising ground — ^where you see the new house 

Hilda. 
Yes? 

SOLNBBS. 

Aline and I lived there in the first years of our married 
life. There was an old house up there that had belonged 
to her mother; and we inherited it, and the whole of the 
great garden with it 

Hilda. 

Was there a tower on that house, too P 

SOLNBSS. 

No, nothing of the kind. From the outside it looked 
like a great, dark, ugly wooden box; but all the same, it 
was snug and comfortable enough inside. 

Hilda. 
Then did you puD down the ramshackle old place? 

SOLNBSB. 

No, it was burnt down. 
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Hilda. 
The whole of it P 

SoiiinBSB. 
Yea. 

Hilda. 

Was that a great misfortune for you P 

S0LNB88. 

That depends on how you look at it. As a builder, 
the fire was the making of me 

Hilda. 
Well, but ? 

S0LNE88. 

It was just after the birth of the two litUe boys 

Hilda. 
The poor little twins, yes. 

SOLNESB. 

They came healthy and bonny into the world. And 
they were growing too — you could see the difference 
from day to day. 

Hilda. 

Little children do grow quicUy at first. 

S0LNE88. 

It was the prettiest sight in the world to see Aline 
lying with the two of them in her arms. — ^But then came 
tie night of the fi re ■ 
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Hilda. 

[Exeitedbf.] What luq[>pened ? DoteUme! Was any 
ooe burnt? 

SOLNBM. 

No, not that. Every one got safe and aonnd oat of 
the home 

Hilda. 

Well, and irfiat then P 

S0LNS8B. 

The fright had shaken Aline terribly. The alarm — 
the escape — the break-neck hurry — and then the ice- 
cold night air — for they had to be carried out just as 
they lay — both she and the little ones. 

Hilda. 
Was it too much for them? 

S0LNB88. 

Oh no, they stood it well enough. But Aline fdl 
into a ferer, and it affected her milk. She would insist 
on nursing them herself; because it was her duty, she 
said. And both our little boys, they — [Clenching hi$ 
Aaiub.]— they — oh ! 

Hilda. 
They did not get over that? 

SOLNSSB. 

No, that they did not get over. That was how 
we lost them. 
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Hilda. 
It must haTe been terribly hard for you. 

SOLNESS. 

Hard enough for me: but ten times harder for Alme. 
[Clenching his hande in suppressed fury.] Oh, that inch 
things should be allowed to happen here in the world! 
[Shortly and firmly.] From the day I lost them» I had 
no heart for building churches. 

Hilda. 

Did you not like building the church-tower in our 
townP 

SOLNEBB. 

I didn't like it. I know how bee and happy I felt 
when that tower was finished. 

Hilda. 
/ know that, too. 

SOLNBMI. 

And now I shall never — ^never build anything of that 
sort again! Neither churches nor church-towers. 

Hilda. 

[Nods slowly.] Nothing but houses for people to live 
in. 

S0LNB8B. 

Homes for human beings, Hilda. 
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Hilda. 
But homes with high towen and pinnades upon them. 

SOLNESS. 

If possible. [AdopU a lighUr tone.] But, as T said 
before, that fire was the maJdng of me — as a builder, I 
mean. 

Hilda. 

Why don't you call yourself an architect, like the 
others? 

SOLNBBB. 

I have not been systematically enough taught for that 
Most of what I know I have found out for myself. 

Hilda. 
But you succeeded all the same. 

S0LNE88. 

Yes, thanks to the fire. I laid out almost the whole 
of the garden in villa lots; and there I was able to 
build after my own heart. So I came to the front with 
a rush. 

Hilda. 

[Looks keenly at him.] You must surely be a very 
happy man, as matters stand with you. 

S0LNB88. 

[OloomUy.] Happy? Do you say that, too — ^like 
all the rest of them ? 
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Hilda. 

Yes, I should say you must be. If you oould only 
cease thinking about the two little children 

S0LNE88. 

[Slowly.] The two little children — they are not so 
easy to forget, Hilda. 

Hilda. 

[Somewhat unceHairdy.] Do you still feel their loss 
so much — after all these years ? 

S0LNE88. 

[Looks fixedly at her, without replying.] A happy man 
you said 

Hilda. 
Well, now, are you not happy — ^in other respects P 

SOLNESB. 

[Continues to look at her.] When I told you all this 
about the fire — ^h'm 

Hilda. 
WeU? 

SpLNESB. 

Was there not one special thought that you — that you 
seiased upon ? 

Hilda. 

[Reflects in vain.] No. What thought should that 
be? 



Digitized by 



Google 



8M THE MASTER BUILDER [act n 

SOLNKS. 

[Wiik 9ubdmd emphasu.] It waa simply and BoUfy by 
that fire that I waa enabled to build homes for human 
bdngs. Co8y» comfortable, bright homes, where father 
and mother and the whole troop of children can live in 
safety and gladness, feeling ^diat a happy thing it is to be 
alive in the world — and most of all to belong to each 
other— in great things and in small. 

Hilda. 

[ArdenUy.] Well, and is it not a great happiness for 
you to be able to build such beautiful homes ? 

SOLNBBB. 

The price, Hilda! The terrible price I had to pay for 
the opportunity! 

Hilda. 

But can you never get over that ? 

S0LNES8. 

No. That I might build homes for others, I had to 
forego — ^to forego for all time — ^the home that might have 
been my own. I mean a home for a troop of children — 
and for father and mother, too. 

Hilda. 

[CautiotMy.] But need you have done that ? For 
all time, you say? 

S0LNB88. 

[Nods slowly.] That was the price of this happiness 
that people talk about. [Breathes heavily.] This hap- 
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piness — ^h'm — this happinets was not to be bought any 
cheaper* Hilda. 

Hilda. 
[A$ before.] But may it not come right even yet f 

SoLNias. 

Never in this world — never. That is another conse- 
quence of the fire — and of Aline's illness afterwards. 

Hilda. 

[Looke d him wUh an indefinable ezpreeeion.] And yet 
you build all these nurseries ? 

SOLNBBS. 

[Seriauily.] Have you never noticed, Hilda, how the 
impossible— how it seems to beckon and cry aloud to 
one? 

Hilda. 

[Re/Ueting.] The impossible ? \Wiik animation.] Yes, 
indeed! Is that how you feel too? 

SOLNBSS. 

Yes, I do. 

Hilda. 
Then there must be — a little of the troll in you too. 

SOLNBSS. 

Why of the troll? 

Hilda* 
What would you call it, then ? 
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SOLNSBB. 

[Atief.] Welly welly perhaps you are right [Fe&e- 
menUy.] But how can I help turning into a troll, when 
this is how it always goes with me in eveiything — in 
everything! 

Hilda. 
How do yon mean? 

SOUNSSS. 

[Speaking low, wUh inward emotion,] Mark what I 
say to yoUy Hilda. All that I have sticceeded in doing, 
buHding, creating — all the beauty, security, cheerful com- 
fort — ay, and magnificence too — [Clenches hie handi.] 
Oh, b it not terrible even to think of ! 

Hilda. 
What is so terrible? 

SOLNXSS. 

That all this I have to make up for, to pay for — not in 
money, but in human happiness. And not with my own 
happiness only, but with other people's too. Yes, yes, 
do you see that, Hilda ? That is the price which my 
position as an artist has cost me — and others. And every 
single day I have to look on while the price is paid for 
me anew. Over again, and over again — and over again 
for evert 

Hilda. 

[Ri$e$ and looke eUadUy ai him.] Now I can see that 
you are thinking of — of her. 
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SOLNISB. 

Yea, mainly of Aline. For Aline — 8 h e» too, had her 
vocation in life» just as much as I had mine. [His voice 
guivers.] But her vocation has had to be stunted, and 
crushed, and shattered — in order that mine might force 
its way to — to a sort of great victory. For you must 
know that Aline — she, too, had a talent for building. 

Hilda. 
She! For building ? 

SouNass. 

[Shakes hie head.] Not houses and towers, and spures 
— not such things as I work away at 

Hilda. 
Well, but what then? 

SOLNSSS. 

[SofUy, wiih emotion.] For building up the souk of 
little children, Hilda. For building up children's souls 
in perfect balance, and in noble and beautiful forms. 
For enabling them to soar up into erect and full-grown 
human souls. That was Aline's talent. And there it 
all lies now — unused and unusable for ever — of no earthly 
service to any one — just like the ruins left by a fire. 

Hilda. 
Yes, but even if this were so ? 

SOLNESS. 

It b so! It is so! I know it! 
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Hilda. 
Wdl» bat in any caie it b not your fault. 

SOLNSBS. 

[Fixe$ ku eyes on her^ and nod$ slowly.] Ah, that 
is the great» the terrible question. That b the doubt 
that b gnawing me — night and day. 

Hilda. 
That? 

SOLNIBS. 

Yet. Suppose the fault was mine — in a oertab 
sense. 

Hilda. 
Your fault! Thefirel 

SOLNSBS. 

All of it; the whole thing. And yet» perh^>s — I may 
not have had anything to do with it. 

Hilda. 

[Looks ai him wUh a troubled expression.] Oh» Mr. 
Solness— if you can talk like that, I am afraid you must 
be-iU, after aU. 

SOLNSBS. 

H'm-— I don't think I shall ever be of quite sound 
mind on that point 

Ragnab Bbovik cautiously opens the litOe door in the 
Uft hand comer. Hilda comes forward. 
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Raonab. 

\When he sees Hilda.] Oh« I beg pardon, Mr. Sol- 
ness [He makes a movemerd to withdraw. 

SOLNSBB. 

No» no» don't go. Let us get it over. 

Raonab. 
Oh, yes — if only we could. 

SOLNSBB. 

I hear your father is no better? 

Raonab. 

Father is fast growing weaker — and therefore I beg 
and implore you to write a few kind words for me on 
one of the plans! Something for father to read before 

SOLNBBB. 

[VehemenUy.] I wonH hear anything more about those 
drawings of yours! 

Raonab. 
Have you looked at them? 

SOUNSBB. 

Yes — ^I have. 

Raonab. 

And they are good for nothing? And / am good for 
nothing, too? 
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SounoM. 

[Evoiivdy.] Stay here with me» Ragnmr. You shaD 
have eveiything your own way. And then you can many 
Kaia, and live at your ease — and happily too, who knows f 
Only don't think of building on your own account 

Ragnab. 

Well, well, then I must go home and tell father what 
you say — I promised I would. — I s this what I am to 
tell father — before he dies? 

SOUOBSB. 

\Wiih a groan.] Oh tell him — ^tell him what you will, 
for me. Best to say nothing at all to him! [With a sud- 
den oidburst.] I cannot do anything else, Ragnar! 

Raonab. 
May I have the drawings to take with me? 

SOLNISS. 

Yes, take them — take them by all meansl They are 
lying there on the table. 

Raonab. 

[Ooes to ihe table.] Thanks. 

EblaDA. 

[Puts her hand on the portfolio.] No, no; leave them 
here. 

SoLNsas. 
Why? 
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Hilda. 
Because I want to look at them, too. 

S0LNB88. 

But you have been [To Ragkab.] Well, 

leave them here, then. 

Ragnab. 
Very well. 

SOLNBSS. 

And go home at once to your father. 

Ragnab. 
Yes, I suppose I must. 

SOLNBSS. 

[As if in desperation.] Ragnar — you must not ask 
me to do what is b^ond my power! Do you hear, Rag- 
nar? You must not! 

Ragnab. 

No, no. I beg your pardon 

[He bows^ and goes otU by the comer door. Hilda 
goes over and sits down on a chair near the mirror, 

Hilda. 

[Looks angrily at Solnbss.] That was a very ugly 
thing to do. 

Solness. 
Do y o u think so, too ? 
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EElLDA. 

Yea, it was horribly ugly — and hard and bad and cruel 
as well. 

S0LNB88. 
Oh» you don't understand my position. 

EElLDA. 

No matter • I say you ought not to be like that. 

SOLNESS. 

You said yourself, only just now^ that no one but / 
ought to be allowed to build. 

Hilda. 
/ may say such things — but you must not* 

S0LKE88. 

I most of ally surely, who haye paid so dear for my 
position. 

Hilda. 

Oh yes — with what you call domestic comfOTt— and 
that sort of thing. 

S0LHE88. 
And with my peace of soul into the bargain. 

Hilda* 

[Rising. ] Peace of soul! [Wiik feeling.] Yes, yes» 
you are right in thatl Poor Mr. Solness — you fancy 
that 
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SOLNBBB. 

[WUh a quiets chtu:kling laugh.] Just At down kgain» 
Slda» and I'll tell you something funny. 

Hilda. 
[8iU down: wUh intent interest.] Well ? 

SOLNESS. 

It sounds such a ludicrous little thing; for» you see» 
the whole stoiy turns upon nothing but a crack in a 
chimney. 

EbLDA* 

No more than that ? 

SOLNBSB. 

No» not to b^n with. 

[He moves a chair nearer to Hilda and sits dovm. 

Hilda. 

[Impaiienily» taps on her knee.] Well» now for the 
crack in the chimney! 

SOLNBSS. 

I had noticed the split in the flue long, long before the 
fire. Every time I went up into the attic, I looked to 
see if it was still there. 

Hilda. 
And it was? 

SOLNESS. 

Yes; for no one else knew about it. 
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Hilda. 


! 


And Jim mad nothing ? 




SOLNKS. 
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Nothing. 

Hilda. 
And did not think of repairing the flue eith^ ? 

SOLNBBB. 

Oh jes, I thought about' it — ^but never got any further. 
Every time I intended to set to work, it seemed just as 
if a hand held me back. Not to-day, I thought — ^to- 
morrow; and nothing ever came of it. 

Hilda. 
But why did you keep putting it off like that ? 

SOLNESB. 

Because I was revolving something in my mind. 
[Slowljft and in a low voice.] Through that little black 
crack in the chimn^, I might, perhaps, force my way 
upwards — as a builder. 

Hilda. 
[Looking Hraighiin/roni of her.] That must have been 
thrilling. 

SOLNEBS. 

Almost irresistible — quite irresistible. For at that 
time it appeared to me a perfectly simple and straight- 
forward matter. I would have bad it happra in the 
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winter-time — a little before midday. I was to be out 
driving Aline in the sleigh. The servants at home would 
have made huge fires in the stoves. 

Hilda. 
For^ of course^ it was to be bitterly cold that day ? 

SOLNB80. 

Rather biting* yes — and they would want Aline to find 
it thoroughly snug and warm when she came home. 

Hilda. 
I suppose she is very chilly by nature? 

SOLNBflB. 

She i s. And as we drove home» we were to see the 
smoke. 

Hilda. 
Only the smoke? 

SOLNB80. 

The smoke first. But when we came up to the gar- 
den gate, the whde of the old timber-box was to be a 
rolling mass of fiames. — ^That is how I wanted it to be» 
you see. 

Hilda. 

Oh why, why could it not have happened so! 

S0LNB88. 
You may well say that, Hilda* 
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Hilda. 

Well» but now listen, Mr. Solness. Are you perfectly 
certain that the fire was caused by that little crack in tbe 
chimncyl 

S0LNB88. 

No, on the contrary — ^I am perfectly certain that the 
crack in the chimney had nothing whatever to do with 
the fire. 

Hilda. 
What! 

SOLNBSa. 

It has been clesriy ascertained that the fire broke out 
in a clothes-cupboard — ^in a totally different part of the 
house. 

EElLDA. 

Then what is all this nonsense you are talking about 
the crack in the chimney! 

SOLKEBS. 

May I go on talking to you a little, Hilda? 

Hilda. 
Yes, if youTl onty talk sensibly 

SOOIBBB. 

I will tiy to. [He moves hie chair nearer. 

Hilda. 
Out with it, then, Mr. Sokie«8. 
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SOLNBSB. 

[ConfitUntiaUy.] Don't you agree with me, Hilda, that 
there exist special, chosen people who have been en- 
dowed with the power and faculty of desiring a 
thing, craving for a thing, willing a thing — so 
persistently and so — so inexorably — ^that at last it h a s 
to happen ? Don't you believe that ? 

Hilda. 

[Wiih an indefinable expression in her eyes.] If that is 
so, we shall see, one of these days, whether I am one of 
the chosen. 

SOLNBSS. 

It is not one's self alone that can do such great 
things. Oh, no — ^the helpers and the servers — ^they must 
do their part too, if it is to be of any good. But they 
never come of themselves. One has to call upon them 
very persistently — ^inwardly, you understand. 

Hilda. 
What are these helpers and servers? 

SoLNBSS. 

Oh, we can talk about that some other time. For the 
present, let us keep to this business of the fire. 

Hilda. 

Don't you think that fire would have happened all the 
same — even without your wishing for it? 
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It tlie houie had been old Knut Biovik'e it would 
never have burnt down wo conveniently for h i m. I 
am tore of that; for he doei not know how to call for 
the helpen — no» nor for the aerven, either. [Rues m 
umreM.] So you see, HQda — it is my fault, after all» that 
the lives of the two little boys had to be sacrificed. And 
do you think it is not my hxdU too, that Aline has never 
hten the woman she should and might have been — and 
that she most longed to be? 

HXLDA. 

Yes, but if it is all the woric of thoee helpers and ser- 
vers ? 

ScMirasB. 

Who caUed for the hdpers and servers? It was I! 
And they came and ob^ed my will. [In inerearing ex- 
eitemerU.] That b what people call having the luck 
on your side; but I must tell you what this sort of luck 
feds like! It feds like a great raw place here on my 
breast And the hdpers and servers keq> on flaying 
pieces of skin off other people in order to dose my sore! 
— But still the sore is not healed — never, never! Oh, if 
you knew how it can sometimes gnaw and bum! 

HxLDA. 

[Looki attenUvely ai Mm.] You a r e ill, Mr. Solness. 
Veiy ill, I almost think. 

SOLNISB. 

Say mad; for that is what you mean. 
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BXLDA. 

No» I don't think there is much amias with your in- 
teUect 

SoiiNBBfiU 

^ith what then? Out with it! 

HlU>A« 

I wonder whether you were not lent into the worid 
with a sickly conscience. 

SOLNSSB. 

A sickly conscience? What deviltry is that? 

Hilda. 

I mean that your conscience is feeble — too ddicately 
builty as it were — ^hasn't strength to take a grip of things 
— ^to lift and bear what is heavy. 

SoiiNBBfiU 

[OfowU.] H*m! May I ask, then, what sort of a con- 
science one ought to have ? 

Hilda. 

I should like your conscience to be — to be thor- 
oughly robust 

SOLNSBS. 

Indeed? Robust, eh? Is your own conscience ro- 
bust, may I ask ? 
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HOiDA. 

Yes, I think it b. I have never noticed that it wasn't 

S0LNB88. 

It has not been put very severely to the test» I should 
think. 

Hilda. 

[fFUh a quivering of the lips.] Oh, it was no such 
simple matter to leave father— I am so awfully fond of 
him. 

SOLNIBB. 

Dear me! for a month or two 

Hilda. 
I think I shall never go home again. 

S0LNE88. 
Never? Then why did you leave him? 

Hilda. 

[Half-eerioudy^ hd^-banieringly.] Have you forgotten 
again that the ten years are up ? 

S0LNB88. 
Oh nonsense. Was anything wrong at home? Eh? 

Hilda. 

[QuUe seriously.] It was this impulse within me that 
urged and goaded me to come — and lured and drew me 
on» as well. 
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SOLNBBB. 

[Eagerly.] There we have it! There we have it, 
Hilda! There is a troll in you too» as in me. For it's 
the troll in one» you see — it is that that calls to the 
powers outside us. And then you must give in — 
whether you will or no. 

Hilda. 

I almost think you are right, Mr. Solness. 

SOLNBSS. 

[WaUca aboid the roam.] Oh, there are devils innu- 
merable abroad in the world, Hilda, that one never 
sees ! 

Hilda. 
Devib, too? 

SOLNESS. 

[Stape.] Good devils and bad devils; light-haired 
devils and black-haired devik. If only you could always 
tell whether it is the light or dark ones that have got hold 
of you! [Pacei abatd^ Ho-ho! Then it would be sim- 
ple enough! 

Hilda. 

[FoUaws him with her eye*.] Or if one had a really vig- 
orous, radiantly healthy conscience — so that one dared 
to do what one would. 

SOLNESB. 

[Stop* beside the conecle table.] I believe, now, that 
most people are just as puny creatures as I am in that 
respect 
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Hilda. 
I ahouldn't w<mder. 

S0LNB88. 

[Lea$iing againd the table.] In the sagaa . Have 

you read any of the old sagaa ? 

Hilda. 
Oh yesi When I used to read books, I 

SOLNSBB. 

In the sagaf you read about vOdngs* who sailed to 
foreign lands» and plundered and burned and killed 



Hilda. 
And carried oflf women 

SOLNSBB. 

and kept them in captivity 

Hilda. 
took them home in their ships— 

S0LNBB8. 

and behaved to them like — like the very worst of 

troUs. 

Hilda. 

[Looks itraighi before her, wUh a ha^-veiled look.] I 
think that must have been thrilling. 
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SoiiNBBfiU 

\Wiih a sJuni, dtef laugh^ To cany off women» eh ? 

Hilda. 
To b e carried off. 

S0LNS88. 

\L0ck9 ai her a moment^ Oh» indeed. 

HlU>A. 

[As jf breaking (he thread of the eonvereation.] But 
what made you speak of these yOungs, Mr. Soineas? 

S0I1NS88. 

Why, those fellows must have had robust con- 
scienoes* if you like! When they got home again» they 
could eat and drink» and be as happy as children. And 
the women, too! They often would not leave them on 
any account. Can you understand that» Hilda? 

Hilda. 
Those women I can understand exceedingly well. 

S0LNB88. 
Oho! Perhaps you could do the same yoursdf? 

Hilda. 
Why not? 

SOLNBBfiL 

live— of your own free will — ^with a ruffian like that? 
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Hilda. 
If it was a ruffian I had come to love 

S0LNS88. 
Could you oome to love a man like that? 

Hilda. 

Good heavens* you know very wdl one can't choose 
whom one is going to love. 

SOLNBBS. 

[Looks medUativdy at her.] Oh no, I suppose it is the 
troll within one that's responsible for that 

Hilda. 

[Hatf-Umghing.] And all those bless^ devik» that 
you know so well — both the light-haired and the dark- 
haired ones. 

SoLNBas. 

[QuieUy and warmly.] Then I hope with aU my heart 
that the devils will choose carefully for you» Hilda. 

Hilda. 
For me they have chosen already — once and for all. 

S0LNB88. 

[Looks eamesOy ai hsr.] Hilda— you are like a wild 
bird of the woods. 
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Hilda. 

Far from it. I don't hide myself away under the 
bushes. 

SOLNBSS. 

No, no. There is rather something of the bird of prey 
in you. 

Hilda. 

That is nearer it— perhaps. [Very vehemendy.] And 
why not a bird of prey ? Why should not / go a-hunting 
—I, as well as the rest ? Carry oflf the prey I want — if 
only I can get my daws into it, and do with it as I will. 

SOLNESS. 

Slda — do you know what you are? 

Hilda. 
Yes, I suppose I am a strange sort of bird. 

Sohsisas. 

No. You are like a dawning day. When I look at 
you — I seem to be looking towards the sunrise. 

Hilda. 

Tell me» Mr. Solness — are you certain that you have 
never called me to you? Inwardly, you know? 

SOLNIBS. 

[SqfOy and dowly.] I almost think I must have. 
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Hilda. 
What did you want with me? 

SOLNBSS. 

You are the younger generation, Hilda. 

Hilda. 

[Smiles.] That younger generation that you are so 
afraid of? 

S0LNE88. 

[Nods slowly.] And which, in my heart, I yearn to- 
wards so de^Iy. 

[Hilda rises, goes to the little table, and/etches Rag- 
nab Broyik'b portfolio. 

Hilda. 

[Holds out ike portfolio to him.] We were talking of 
these drawings 

SOLNBBS. 

[Shortly, waving them away.] Put those things away! 
I have seen enough of them. 

Hilda. 
Yes, but you have to write your approval on them. 

S0LNB88. 
Write my approval on them? Never! 

Hilda. 

But the poor old man is lying at death's door! Can't 
you give him and his son this pleasure before they are 
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parted ? And perhaps he might get the commission to 
cany them out» too. 

S0LNE88. 

Yes, that is just what he would get. He has made 
sure of that — ^has my fine gentleman! 

Hilda. 

Then» good heavens — if that is so — can't you tell the 
least little bit of a lie for once in a way ? 

SOLNESS. 

A lie ? [Raging.] Hilda — ^take those deviFs drawings 
out of my sight! 

Hilda. 

[Draws the portfolio a little nearer to herself.] Well, 
well, well — don't bite me. — ^You talk of trolls — but I 
think you go on like a troll yourself. [Looks round.] 
Where do you keep your pen and ink? 

S0LNE88. 
There is nodiing of the sort in here. 

Hilda 

[Ooes towards the door.] But in the office where that 
young lady is 

SOLNESS. 

Stay where you are, Hilda! — ^I ought to tell a lie, you 
say. Oh yes, for the sake of his old father I might well 
do that — ^for in my time I have crushed him, trodden him 
under foot 
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Hilda* 
Him» too? 

SOLNBBS. 

I needed room for myself. But this Ragnar — he must 
on no account be allowed to come to the front. 

« 
Hilda. 

Poor fellow» there is surely no fear id that. If he has 
nodiing in him 

SOLNESS. 

[Comes closer^ looks ai her^ and whispers.] If Ragnar 
Brovik gets his chance, he will strike m e to the earth. 
Crush me — as I crushed his father. 

Hilda. 
Crush you ? Has he the ability for that? 

SOLNBSS. 

Yes» you may depend upon it he has the ability! 
He is the younger generation that stands ready to knock 
at my door — ^to make an end of Halvaid Solness. 

Hilda. 

[Looks ai him wiih quiet reproach.] And yet you would 
bar him out. Fie, Mr. Solness! 

Solness. 

Hie fight I have been fighting has cost heart's blood 
enough. — And I am afraid, too, that the helpers and 
servers will not obey me any longer. 
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HlIJ>A. 

Then you most go ahead without them^ Thtte is 
nothing else for it. 

SOLNIBS. 

It is hopeless, Hilda. Hie luck is bound to turn. A 
little sooner or a little later. Betribution is inexorable. 

Hilda. 

[In distress^ puUing her hands aver her ears.] DonH 
talk like that! Do you want to kill me ? To take from 
me what is more than my life? 

SoufBSS. 
And what is that ? 

Hilda. 

The k>nging to see you great. To see you» with a 
wreath in your hand» high, high up upon a church-tower. 
[Calm again.] Come, out with your pencil now. You 
must have a pencil about you ? 

SOLNEBS. 

[Takes otU his pockei-book.] I have one here. 

Hilda. 

[Lays the portfolio on the sofa-table.] Very welL Now 
let us two sit down here, Mr. Solness. [SoLNEfls seats 
himself at the table. Hilda stands behind him^ leaning 
over the bade of As ehair.] And bow we will write on 
the drawings. We must write very, very nicely and cor- 
dially—for this horrid Buar^or whatever his name is. 
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SOLNEBB. 

[Wri&$ aftw foonb» tum$ hi$ head mmd looks oi her^ 
Tell me one thing, Hilda. 

Hilda. 
Yet! 

SOLNBSS. 

If you have been waiting for me all these ten years 

Hilda. 
What then? 

SOLNESB. 

Why have you never written to me? Tlien I could 
have answered you. 

Hilda. 

[Hastily^ No; no, nol That was just what I did not 

waht. 

/ 

SOLNESB. 

Why not? 

HlLDA^ 

I was afraid the whole thing might fall to pieces.-^But 
we were going to write on the drawings, Mr. Solness. 

SOLNBSS. 

So we Were. 

Hilda. 

[BeniM forumrd xmd looks over his shotdder vMle he 
toriies.] Mirid now, kindly and cordildly! Oh bow I 
hate— ^low I hate this Buald 
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Sot^rxas. 

[WriiSiiy.] ^ve you never really cared for any one, 
HUda? 

Hilda. 

[Har^hljf.] What do you say? ' 

SoufxflB. 
Have you never cared for any one ? 

Hilda. 
For any one else, I suppose you mean ? 

SOLNESS. 

[Looks up at her.] For any one else, yes. Have you 
never? In all these ten years ? Never? 

Hilda. 

Oh yes, now and then. When I was perfectly furious 
with you for not coming. 

SOLNESS. 

Then you did take an interest in other people, too? 

Hilda. 

A little bit — for a week or so. Good heavens, Mr. 
Solness, you su^y know how such things come about 

SOLNXSS. .. 

iGlda — ^what is it you have come for? 
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Hilda. 

Don't wmsle time talking. The poor old man mi^t 
go and die in the meantime. 

SOLNSSB. 

Answer me, Hilda. What do you want of me? 

Hilda. 
I want my kingdom. 

SoLNsas. 
ffm 

He gives a rapid glance Unoards ihe door an the UfU ond 
then goes an writing an the drawings. At ihe earns 
moment Mbs. Solnibb enters; she has same pack- 
ages in her hand. 

Mbs. S0LNS88. 

Here are a few things I have got for you. Miss Wangel. 
The large parcels will be sent later on. 

Hilda. 
Oh, how veiy, very kind of you! 

Mas. SOLNSBS. 

Only my simple duty. Nothing more than that 

S0LNE88. 
[Reading over what he has written.] Aline! 

Mrs. S0LNB8S. 
Yes? 
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S0LNB88. 

Did you notice whether the — the book-keeper was out 
there? 

Mrs. Solnsss. 

Yes» of course, she was there. 

S0LNX88. 
[PuU the drawings in the portfolio.] H'm 

Mrs. SoLNiBB. 

She was standing at the desk, as she always is — when 
/ go through the room. 

S0LNX88. 

[Rieee.] Then I'll give this to her, and tell her that 

Hilda. 

[Takes the portfolio from him.] Oh, no, let me have 
the pleasure of doing that! [Ooee to the door, but turns.] 
What is her name ? 

SouvaBB. 

Her name is Miss Fosli* 

Hnj>A. 

Pooh, that sounds so cold! Her Christian name, I 
mean? 

Souvns. 
Eaia — I believe. 
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HlU>A. 

[Op$n$ ths door and oaUs oui.] Eata» oome in here! 
Make hftste! Mr. Solneas wants to speak to you. 

Kaia Fobu appears ai the door. 

Kaia. 
[Looking ai him in alarm,\ Here I am ? 

Hilda. 

[Handing her the portfolio.] See here, Kaia! You can 
take this home; Mr. Solness has written on them now. 

Ejua. 
Oh, at last! 

SOLKBSS. 

Give them to the old man as soon as you can. 

Kaia. 
I will go straight home with them. 

Solness. 

Yes, do. Now Ragnar wtU have a chance of building 
for himself. 

Kaia. 

Oh, may he come and thank you for all ? 

SoLKBSS. 

[HarMy.] I won't have any thanks! Tell him 
that from me. 
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Yes, I win 

SOLNXSB. 

And tell him at the same time that henceforward I do 
not require his services — nor yours either. 

[SofUy and qtdveringly.] Not mine either? 

SOLNBSS. 

You wiU have other things to think of now, and to 
attend to; and that is a veiy good thing for you. Well, 
go home with the drawings now. Miss Fodi. At once! 
Do you hear? 

Kjoa. 

[Am 'before.] Yes, Mr. Solness. [She goes ouL 

Mbs. SouraBS. 
Heavens! what deceitful eyes she has. 

SouncsB. 
She? That poor little creature? 

Mbs. SounBSB. 

Oh— I can see what I can see, Halvard Are you 

really dismissing them? 

SouncsB. 
Yes. 

Mbs. SoLNXss. 
Her as well? 
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SounoBB. 
Wm not that what you wished? 

Mbb. Solnbbs. 

But how can you get on without her ? Ohwdl, 

no doubt 70U have some one die in reserve, Halvard. 

Hilda. 

[PlanfuUjf.] Well, / for one am not the person to 
stand at that desk. 

SoUfSSB. 

Never mind, never mind — it will be all right. Aline. 
Now all you have to do is to think about moving into 
our new home — as quickly as you can. This evening 
we will hang up the wreath — [Turns to Hilda]— right on 
the veiy pinnade of the tower. What do you say to 
that, MissHOda? 

Hilda. 

[Lo(^ (d him with sparkling eyes.] It wiU be splen- 
did to see you so hi{^ up once mcwe. 

S0LNS8B. 
Mel 

Mbs. Solnbbs. 

For Heaven's sake. Miss Wangd, don't imagine such 
a thingl My husband!— when he always gets so dissy! 

Hilda. 
H e get dissy I No, I know quite wdl he does not! 
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Mbs. Solnssb. 
Oh yes, indeed he does* 

Hilda. 

But I have seen him with my own eyes right up at the 
top of a hi{^ church-tower! 

Mbs. Solnxss. 

Yes» I hear people talk of that; but it is utteriy impos- 
sible 

Sounoas. 

[VetiemenUy.] Impossible— impossible, yes! But there 
I stood all the same! 

Mbs. Solnbss. 

Oh, how can you say so. Halyard ? Why, you can*t 
even bear to go out on the second-storey balcony here. 
You have always been like that. 

Solnbss. 
You may perhaps see something different this evening. 

Mbs. Solness. 

[In alarm.] No, no, no! Please God I shall never see 
that. I will write at once to the doctor — and I am sure 
he won't let you do it. 

Solness. 
Why, Alme ! 

Mbs. Solness. 

Oh, you know you're ill, Halvard. TUs p r o v e s it! 
Oh God— Oh God! [She goe$ hoHily out to the righi. 
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Hilda. 
[Looks ifUenibf ai him.] Is it so, or is it not ? 

SOLNUB. 

That I turn disxy? 

Hilda. 

That my maater builder dares not — c a n n o t — 
climb as high as he builds ? 

SoLNxas. 
Is that the way you look at it P 

Hilda. 
Yes. 

SOLNBBS. 

I believe there is scarcely a comer in me that b safe 
from you. 

Hilda. 

[Looks towards the bovhwindow.] Up there» then. 
R^ht up there 

SOLNESS. 

[Approaches her.] You might have the topmost room 
in the tower, Hilda — there you night live like a princess. 

Hilda. 

[Indefinably^ between earnest and jest.] Yes, that is 
what you promised me. 

SoLNsas. 
Did iKally? 
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Hilda. 

Fie, Mr. Solness! Y014 said I should be a princess, 
and that you would give me a kingdom. And then 70U 
went and Well! 

SOLNBBS. 

[Cavtioudy.] Are you quite cortajji tb^ this Is oot a 
dream — ^a fancy, that has fixed itself in your mind ? 

Hilda. 
[Sharply.] Do you mean that you did not do it ? 

S0LNB8S. 

I scarcely know myself. [More sofUy.] But now I 
know so much for certain, that I 

Hilda. 
That you ? Say it at once! 

SOLNESB. 

^that I ought to have done it. 



Hilda. 

[Exclaims with animation.] Don't tell me y o u can 
ever be dizzy! 

SOLNESS. 

This evening, then, we will hang up the wreath — 
Princess EQlda. 

Hilda. 

[With a bitter curve of the Kp«.] Over your new 
home, yes. 
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Souxmaa. 

V Over the new house, whidi will never be a home 

for m e. [He goes aui through the garden door. 

Hilda. 

[Looke etraighi in front <f her with afar^wag expree- 
turn and whiepere to here^. The only words audible 
are] ^frightfully thrilling 
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Ths large, broad veranda of Sounss's dweUing-houee. 
Pari of ths houee, with outer door leading to the ve- 
randa, ie seen to the left. A raUing along the veranda 
to the righL At the back, from the end of the ve- 
randa, a flight of etepe leade down to the garden below. 
Tall old trees in the garden spread their branches over 
the veranda and towards the house. Far to the right, 
in among the trees, a glimpse is caught qf the lower 
part oftiie new vUla, with scc^oUiing round so much 
as is seen of ths tower. In the background the garden 
is bounded by an old woodenfenee. Outside the fence, 
a street with low, tunMe-down cottages. 

Evening sky with sun4it clouds. 

On the veranda, a garden bench stands along the wall of 
the house, and in front of the bench a long table. On 
the other side of the tMe, an armchair and some 
stools. AUths furniture is of wicker-'Work. 

Mbs. Sohtmaa, wrapped in a large white crape shawl, sits 
resting in the armrchair and gases over to the right. 
Shortly cfter, Hilda WANGBif comes up the flight of 
steps from the garden. She is dressed as in the last 
act, and wears her hat. She has in her bodice a little 
nosegay of small common flowers. 

Mbs. S0LNS88. 

[Turning her head a lOUe.] Have you been round the 
garden, Miss Wangd ? 

387 
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Hilda. 
Yes, I have been taking a look at it 

Mb8. Solness. 
And found some flowers too» I see. 

HIU3A. 

Yes, indeed! There are such heaps of fhem in among 
the bushes. 

Mbs. Solness. 

Are there really ? Still t You see I scarcely ever go 
there. 

Hilda. 

[Cloier.] What! Don't jou take a run down into the 
gtfden every day, then f 

Mbs. Solnbss. 

[Wiih afaifU $m%le.] I don't *^run'' anywhere, nowa- 
days. 

Hilda. 

Well, but do you not go down now and then to look at 
all the lovely things there? 

Mbs. Solnebs. 

It has all become so strange to me. I am almost afraid 
to see it again. 

Hilda. 
Your own garden! 
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Mbs. Solnsbs. 
I don't feel that it is mine any longer. 

Hilda. 
What do you mean P 

Mbs. Solness. 

No, no, it is not — not as it was in my mother's and 
father's time. They have taken away so much — so much 
of the garden. Miss Wangel. Fancy — ^they have par- 
celled it out — and built houses for struigers — people that 
I don't know. And they can sit and look in upon me 
from their windows. 

HlIaDA. 

\WUh a bright expression.] Mrs. Solness! 

Mbs. Soinbss. 
Yes! 

HlUOA. 

May I stay here with you a little ? 

Mbs. Soknsss. 

Yes, by all means, if you care to. 
[Hilda moves a siool close to the amirehair and sits 
down. 

Hilda. 

Ah — here one can sit and sun oneself like a cat. 
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MbS. SoUfBNL 

[Lays her hand $oJUy on Hilda's neek.] It is nice of 
you to be willing to sit with me. I thought jou wanted 
to go in to my husband* 

Hilda. 
What should I want with him ? 

Mbs. Solnebs. 
To help him, I thought. 

Hilda. 

No» thank you. And besides, he is not in. He is 
over there with his workmen. But he looked so fierce 
that I did not dare to talk to him. 

Mbs. Solnebs. 
He is so kind and gentle in reality. 

Hilda. 
He! 

Mbs. Solness. 

You do not really know him yet. Miss Wangel. 

Hilda. 

[Looks affecHonaiebf ai her.] Are you pleased at the 
thought of moving over to the new house? 

Mbs. Solness. 

I ought tobe pleased; for it is what Halvard 
wants 
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Hilda. 
Oh, not just on that account, suidj* 

Mbs. S0LNBB8. 

Yes, yes. Miss Wangel; for it is only my duty to sub- 
mit myself to h i m« But veiy often it is dreadfully dif- 
ficult to force one^s mind to obedience. 

Hilda. 
Yes, that must be difficult indeed. 

Mbs. S0LNB88. 

I can tell you it is — when one has so many faults as I 

have 

Hilda. 

When one has gone through so much trouble as you 

have 

Mbs. Solnbss. 
How do you know about that ? 

Hilda. 
Your husband told me. 

Mbs. Solnbss. 

To me he veiy seldom mentions these things. — Yes, I 
can tell you I have gone through more than enough 
trouble in my life, Miss Wangel. 

Hilda. 

[Looks sympathetieaUy at hsr and nods slowly.] Poor 
Mrs. Solness. First of all there was the fire 
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Mb8. Solnbss. 

[With a sigh.] Tes, eveiythiiig that was mi n e was 
burnt. 

Hilda. 

And then came what was worse. 

Mbs. Solness. 
[Looking inquiringly ai her.] Worse? 

Hilda. 
The worst of all. 

Mbs. Solnebs. 

What do you mean ? 

Hilda. 

[SofUy.] You lost the two Bttle boys. 

Mbs. Solness. 

Oh yes, the boys. But, you see, that was a thing 
apart. That was a dispensation of Providence; and in 
such things one can only bow in submission — ^yes, and 
be thankful, too. 

Hilda. 
Then you are so ? 

Mrs. Solness. 

Not always, I am sorry to say. I know well enough 
that it is my duty — ^but idl the same I cannot. 

Hilda. 
No, no, I think that Is only natural. 
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Mb8. Sounsss. 

And often and often I have to remind myself that it 
was a righteous punishment for me 

Hilda. 
Why? 

Mb8. Solness. 
Because I had not fortitude enough in misfortune 

Hilda. 
But I don't see that 

Mbs. Solness. 

Oh, no, no, Miss Wangel — do not talk to me any more 
about the two little boys. We ought to feel nothing but 
joy in thinking of them; for they are so happy — so 
happy now. No, it is the small losses in life that cut 
one to the heart — ^the loss of all that other people look 
upon as almost nothing. 

Hilda. 

[Lays h0r arms on Mbs. Solness's knees, and looks up 
ai her affecHonaiely.] Dear Mrs. Sohiess — ^tell me what 
things you mean! 

Mbs. Solness. 

As I say, only little things. All the old portraits were 
burnt on the walls. And all the old silk dresses were 
burnt, that had belonged to the family for generations 
and generations. And all mother's and grandmother's 
lace — ^that was burnt, too. And only think — ^the jewels, 
too! [Sadly.] And then all the dolls. 
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Hilda. 
ThedoUsP 

Mb8. Souvssb. 

[Ctioking with tears.] I had nine loyelj dolls. 

Hilda. 
And they were burnt too ? 

Mbs. Solness. 
All of them. Oh» it was hard — so hard for me. 

Hilda. 

Had you put by all these dolls, then ? Ever since you 
were little P 

Mbs. S0LNBB8. 

I had not put them by. The dolls and I had gone on 
living together. 

Hilda. 

After you were grown up t 

Mbs. Solness. 
Yes, long after that. 

Hilda. 
After you were married, too ? 

Mbs. Solnsss. 

Oh yes, indeed. So long as he did not see it . 

But they were all burnt up, poor things. No one thought 
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of saving them. Oh» it is so miserable to think of. 
You mustn't laugh at me. Miss Wangel. 

Hilda. 
I am not laughing in the least. 

Mrs. Solness. 

For you see, in a certain sense, there was life in them, 
too. I carried them under my heart — like little unborn 
children. 

Db. Hebdal, with hi$ hat in hi$ hand, comes out through 
the door, and obeervee Mbs. Solnsss and Hilda. 

Db. Hebdal. 

Well, Mrs. Solness, so you are sitting out here catch- 
ing cold f 

Mbs. Solness. 

I find it so pleasant and warm here to-day. 

Db. Hbbdak 

Yes, yes. But is there anything going on here? I 
got a note from you. 

Mbs. Solness. 

[Risee.] Yes, there is something I must talk to you 
about. 

Db. Hebdal. 

Veiy well; then perhaps we had better go in. [To 
Hilda.] Still in your mountaineering dress, Miss Wan- 
gel? 
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Hilda. 

[Oaily, rinng.] Yes — ^in full unifonn! But to-day I 
am not going climbing and breaking my neck. We two 
will stop quietly below and look on, doctor. 

Db. Hebdal. 
What are we to look on at ? 

Mrs. SOLNiSBB. 

[SofUy, in alarm, to Hilda.] Hush, hush — ^for Grod's 
sake! He is coming! Try to get that idea out of his 
head. And let us be friends. Miss Wangel. Don't you 
think we can? 

Hilda. 

[Throws her arms impetuotisly round Mrs. Solness'b 
neck.] Oh, if we only could! 

Mrs. Solness. 

[CknUy disengages herself .] There, there, there! There 
he comes, doctor. Let me have a word with you. 

Dr. Hsbdau 
Is it about him! 

Mrs. Solness. 

Yes, to be sure it's about him. Do come in. 

She and the doctor enter the house. Next moment Sol- 
NS88 comes up from the garden by the flight of steps. 
A serious look oom^ over "Hiuyx^sface. 

SOLNBSS. 

[Olances at the house^door, which is closed cautiously 
from within.] Have you noticed, Hilda, that as soon as 
I come, she goes ? 
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HlIaDA. 

I have noticed that as soon as you come, 70U make 
her go. 

SOLNBSS. 

Perhaps so. But I cannot help it. [Look9 observantly 
at her.] Are you coId» Hilda ? I think you look cold. 

Hilda. 
I have just come up out of a tomb. 

SOLNBSS. 

What do you mean by that? 

ElLDA* 

That I have got chilled through and through, Mr. 
Solness. 

Soi^rsss. 

[Slowly.] I believe I understand— 

HlUDA. 

What brings you up here just now? 

Solness. 
I caught sight of you from over there. 

Hilda. 
But then you must have seen her too ? 
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SOLEfHB. 

I knew she would go at <mee if I came. 

Hilda. 

Is it veiy painful for 70U that she should avoid you in 
this way? 

SOLNSSS. 

In one sense, it's a rdief as well. 

HlIaDA. 

Not to have her before your eyes? 

SourasBS. 
Yes. 

Hilda* 

Not to be always seeing how heavily the loss of the 
little boys weighs upon her? 

SOLNEBS. 

Yes. Chiefly that 
[HiU)A drjfU aeroii the veranda wUk her hande be- 
%%nd her back, eUype at the railing and looke out 
over the garden. 

Soi^rsss. 

[4A^ a ^hort pause.] Did you have a long talk with 
her? [Hilda eianda motionleee and does noi answer, 

SOLNBSS. 

Had you a long talk, I asked ? 

[Hilda is silent as hrfore. 
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SOLNBSB. 

What was ihe talking about, BMmt 

[Hilda cantinueM silent. 

S0LNS88. 
Poor Alinel I suppose it was about the little boys. 

Hilda. 

[A nervous shudder runs through her; then she nods 
hurriedly once or twice. 

SOLNBSS. 

She will never get over it — never in this world. [Ap^ 
proaches her.] Now 70U are standing there again like a 
statue; just as you stood last night 

Hilda. 

[Turns and looks at him, urith great serious eyes.] I 
am going away. 

SoLNxas. 

[Sharply.] Groing away! 

Hilda. 
Yes. 

SOLNBSa. 

But I won't allow you to! 

Hilda. 
What am I to do here now? 
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SOLNSSB. 

^mpty to b e here* Hilda! 

EbiJ>A. 

[Measures him wUh a look.] Oh, thank you. You 
know it wouldn't end there. 

Soi^rsss. 
[Heedleeely.] So much the better! 

Hilda. 

[Vehemently.] I cannot do any harm to one whom 
I k n o w ! I can't take away anything that belongs to 
her. 

SoL^^Bas• 

Who wants you to do that ? 

Hilda. 

[Continuing.] A stranger, yes! for that is quite a dif- 
ferent thing! A person I have never set eyes on. But 

one that I have come into dose contact with ! Oh 

no! Oh no! Ugh! 

SOLNBSS. 

Yes, but I never proposed you should. 

Hilda. 

Oh, Mr. Solness, you know quite well what the end of 
it would be. And Uiat is why I am going away. 
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SourasBs. 

And what is to become of m e when you are gone ? 
What shall I have to live for then?— After that? 

HlIJ>A. 

\Wtth the indefifuMe look in her eyes.] It is surely not 
so hard for you. You have your duties to her. Live 
for those duties. 

SoLNlfiS. 

Too late. These powers — these — ^these 

Hilda. 
devils 

SOLNXSS. 

Yes» these devib! And the troll within me as well — 
they have drawn all the life-blood out of her. [Laughs 
in desperation.] They did it for my happiness! 
Yes, yes! [Sadly.] And now she is dead — for my sake. 
And I am chained alive to a dead woman. [In wild anr 
guish.] I — I who cannot live without joy in life! 

[Hilda moves round the table and seats herself on the 
bench, vnth her elbows on the table, and her head 
supported by her hands. 

Hilda. 

[Sits and looks at him awhile.] What will you build 
next? 

Solnbss. 

[Shakes his head.] I don't believe I shall build much 
more. 
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HlIDA. 

Not those cosy, happy homes for mother and father, 
and for the tro<^ of diildien? 

SOI^TESS. 

I wonder whether there will be any use for such homes 
in the coming time. 

Hilda* 

Poor Mr. Solness! And you have gone all these ten 
years — and staked your whcde life— on that alone. 

SOLNXSS. 

Yes, you may well say so, Hilda. 

HlIJ>A. 

\Wiih an otUburH.] Oh, it all seems to me so foolish — 
so foolish! 

SOLNBBS. 

AUwhat? 

Hilda. 

Not to be able to grasp at your own happiness — at 
your own life! Merdy because some one you know hap- 
pens to stand in the way! 

SOLNBSS. 

One whom you have no right to set aside. 
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Hilda. 

I wonder whether one really has not the right! 

And yet, and yet . Oh! if one couM only sleep the 

whole thing away! 

[She lays her annsflai down on the table, rests the 
left side of her head on her hands, and shuts her 
eyes. 

SOLNESS. 

[Turns the arm-^hair and sits dovm at the taiUe.] Had 
y o u a cosy, happy home — up there with your father, 
HUda? 

Hilda. 

[Without stirring, answers as if hoif ade»p\ I had 
only a cage. 

S0LNX88. 
And you are determined not to go back to it ? 

Hilda. 

[As before.] The wild bird never wants to go into the 
cage. 

S0LNB88. 

Rather range through the free i 



Hilda. 
[StiU (u before.] The bird of prey loves to range 

SoLNESS. 

[Lets his eyes rest on her.] It only one had the viking- 
^Mrit in life 
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Hilda. 

[In her usual voice; opens her eyes bui does noi move.] 
And the other thing ? Say what that was! 

S0LNE88. 

A robust conscience. 
[Hilda sits erect on the bench^ wUh animaiion. Her 
eyes have once more the sparkling expression of 
gladness. 

Hilda. 

[Nods to him.] I know what 70U are going to build 
next! 

S0LNB88. 

Then you know more than I do^ Hilda. 

Hilda. 
Yes, builders are such stupid people. 

S0LNE88. 
What is it to be then? 

Hilda. 
[Nods again.] The castle. 

S0LNE8S. 
What castle? 

Hilda 

M 7 castle, of course. 
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S0LNE88. 
Do you want a castle now? 

HlIJ>A. 

Don't you owe me a kingdom, I should like to know ? 

S0LNE88. 
You say I do. 

Hilda. 

Well — ^you admit you owe me this kingdom. And 
you can't have a kingdom without a royal castle, I should 
thinkl 

S0LNE88. 

[More and more animaied,] Yes, they usually go to- 
gether. 

Hilda. 

Good! Then build it for me! This moment! 

S0LNB88. 
[Laughing.] Must you have that on the instant, too ? 

Hilda. 

Yes, to be sure! For the ten years are up now, and I 
am not going to wait any longer. So — out with the 
castle, Mr. Solness! 

S0LNB88. 

It's no light matter to owe you anything, Hilda. 
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EbiJ>A. 

You should have tkouj^t of that before. It is too 
late now. So — [tapping the table] — the castle on the 
table! It is mj otstle! I will have it at once! 

SOLNESS. 

[More eeriously^ leane over towarde her^ wUh hie arms 
on the table.] What sort of castle have you imagined, 
Hilda? 

[Her expression becomes more and more veUed. She 
seems gazing inwards at herself. 

Hilda. 

[Slowly.] M7 castle shall stand on a height — on a very 
great height — with a dear outlook on all sides, so that 
I can see far — ^far around. 

SOLNESS. 

And no doubt it is to have a high tower! 

Hilda. 

A tremendously high tower. And at the veiy top of 
the tower there shall be a balcony. And I will stand out 
upon it 

S0LNB8B. 

[Involuntarily chUches at his forehead.] How can you 
like to stand at such a dizzy height ? 

Hilda. 

Yes, I will! Right up there will I stand and look 
down on the other people — on those that are building 
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churches, and homes for mother and father and the troop 
of children. And you may come up and look on at it, 
too. 

S0LNE88. 

[In a low tone.] Is the builder to be allowed to come 
up beside the princess ? 

Hilda* 
If the builder will. 

S0LNE88. 
[More sofUy.] Then I think the builder will come. 

Hilda. 
[Node.] The builder — ^he will come. 

SOLNESB. 

But he will never be able to build any more. Poor 
builderl 

Hilda. 

[Animaied.] Oh yes, he will! We two will set to 
work together. And then we will build the loveliest — 
the very loveliest — thing in all the world.^ 

S0LNE88. 
[InienUy.] Hilda— tell me what that isl 

Hilda. 

[Looke emilingly at him^ ehakee her head a litUe, potUe, 
and epeake (u tfto a child.] Builders — ^they are such very 
— ^very stupid people. 
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S>OLNSB8* 

Yes, no doubt they are stupid. But now tell me what 
it is — ^the loveliest thing in the world — ^that we two are 
to build together? 

Hilda. 

[Is 9%Uni a Utile wJUU, then says with an indefinable 
expreesion in her eyes.] Castles in the air. 

SOLNESS. 

Castles in the air ? 

Hilda. 

[Nods.] Castles in the air, yes! Do you know what 
sort of thing a castle in the air is ? 

SoLNESS. 

It is the loveliest thing in the world, you say. 

Hilda. 

[Rises with vehemence^ and makes a gesture of reptU^ 
sion with her hand.] Yes, to be sure it is! Castles in 
the air — they are so easy to take refuge in. And so 
easy to build, too — [looks scornfully at him] — especially 
for the builders who have a — a dizzy conscience. 

SoLNESS. 

[Rises!] After this day we two will build together, 
Hilda. 

Hilda. 

\WUh a half-dubious smile,] A real castle in the 
air? 
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SOLNESS. 

Yes. One with a firm foundation under it. 

Raonar Bbovik comes out from the house. He is carry- 
ing a large^ green wreath with flowers and siUc ribbons. 

Hilda. 

[With an outburst of pleasure.] The wreath ! Oh, that 
will be glorious! 

SoLNESS. 

[In surprise.] Have you brought the wreath, Rag- 
nar? 

Raonab. 
I promised the foreman I would. 

SOLI^ESS. 

[Relieved.] Ah, then I suppose your father is better? 

Ragnar. 
No. 

SoLNESS. 

Was he not cheered by what I wrote ? 

Ragnaiu 
It came too late. 

SOLNBBS. 

Too latel 

Ragnab. 

When she came with it he was unconscious. He hac} 
had a stroke. 
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SOLNEBS. 

Why» then» 70U must go home to him! You must at- 
tend to your father! 

Raonab. 

He does not need me any more. 

SOLNESS. 

But surely you ought to be with him. 

Raonab. 
S h e is sitting by his bed. 

S0LNB88. 
[Raiher unceriainly.] Kaia? 

Ragnar. 
[Looking darldy at him.] Yes — ^Kaia. 

S0LNE88. 

Go home, Ragnar — both to him and to her. Give 
m e the wreath. 

Ragnar. 

[Suppresses a mocking smile.] You don't mean that 
you yourself ? 

S0LNB88. 

I will take it down to them myself. [Takes the wreaih 
from him.] And now you go home; we don't require you 
to-day. 
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Ragnab. 

I know 70a do not require me any more; but to-day I 
shall remain. 

SOCNBSS. 

Well, remain then, since you are bent upon it. 

Hilda. 

[At the railing.] Mr. Solness, I will stand here and 
look on at you. 

SOLNBSS. 

At me! 

Hilda. 
It will be fearfully thrilling. 

Soleocss. 

[In a law tone.] We will talk about that presently, 
Hilda. 

[He goee down the flight of etepe with the wreath^ and 
away through the garden. 

Hilda. 

\Looik$ after him^ then tume to Raqnab.] I think you 
might at least have thanked him. 

Ragnab. 
Thanked him? Ought I to have thanked h i m? 

Hilda. 
Yes, of course you oughtl 
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Raqnab. 
I think it is rather 7 o a I ought to thank. 

Hilda. 
How can you say such a thing? 

Ragnar. 

[WithotU anstoering her.] But I advise you to take 
care» Miss Wangdl For you donH know h i m rightly 
yet. 

HlIJ>A. 

[Ardently.] Oh» no one knows him as I dol 

Ragnar. 

[Laughe in exasperation.] Thank him, when he has 
held me down year after year! When he made father 
disbelieve in me — ^made me disbelieve in myself I And 
all merely that he might ! 

Hilda. 

[Ae if divining something.] That he might ? Tell 

me at once I 

Raonab. 

That he might keep her with him. 

Hilda. 
[With a start towards him.] The girl at the desk. 

Raonab. 
Yes. 
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Hilda* 

[Threateningly^ clenching her hands.] That is not tnie! 
You are telling falsehoods about him! 

Ragnab. 

I would not believe it either until to-day — when she 
said so herself. 

Hilda. 

[As if beside herself.] What didshesay? I will 
know! At once! at once! 

Ragnab. 

She said that he had taken possession of her mind — 
her whole mind — centred all her thoughts upon himself 
alone. She says that she can never leave him — ^that she 
will remain here, where h e is 

Hilda. 
[With flashing eyes.] She will not be allowed iol 

Ragkar. 

[As if feeling his way.] Who will not allow her? 

Hilda, 
[Rapidly.] H e will not eitherl 

Ragkar. 

Oh no — ^I understand the whole thing now. After 
this, she would merely be — in the way. 
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Hilda. 

Yoa undentand nothing — since yon can talk like that! 
I No, / will tell you why he kept hold of her. 

Ragnar. 
Well then, why P 

Hilda. 

In order to keep hold of yon. 

Raqnar. 
Has he told yon so? 

Hilda. 

No»butit is so. It must be so! {Wildly.] I will 
— ^I will have it so! 

Raqnar. 

And at the very moment when you came — he let 
her go. 

Hilda. 

It was you — you that he let go! What do you 
suppose he cares about strange women like her? 

Ragnar. 

[Re/UcU.] Is it possible that all this time he has been 
afraid of me? 

Hilda. 
He afraid! I would not be so conceited if I were you. 
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Raonail 

Oh» he must have seen long ago that I had something 
in me» too. Besides — cowardly — ^that is just what he b, 
you see. 

Hilda. 

He! Oh yes» I am likely to believe t h a 1 1 

Raonar. 

In a certain sense he i s cowardly — he» the great mas- 
ter builder. He is not afraid of robbing others of their 
life's happiness — as he has done both for my father and 
for me. But when it comes to climbing up a paltry bit 
of scaffolding — ^he will do anything rather than that. 

Hilda. 

Oh, you should just have seen him high» high up — at 
the dizzy height where I once saw him. 

Ragnab* 
Did you see that? 

Hilda. 

Yes» indeed I did. How free and great he looked as 
he stood and fastened the wreath to the church vane! 

Ragnab. 

I know that he ventured that, once in his life — one 
solitary time. It is a l^end among us younger men. 
But no power on earth would induce him to do it again. 

Hilda. 
To-day he will do it againi 
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Raqnab. 
[ScornftiUy.] Yes. I daresay! 

Hilda. 

We shall see it! 

/ 

Ragnar. 
That neither jou nor I will see. 

Hilda. 

[With unconiroUable vehemence.] I will see it! I 
will and I must see it! 

Ra^onar. 

But he will not do it. He simply dare not do it. 
For you see he cannot get over this infirmity — master 
builder though he be. 

Mrs. Solness comes from the house on to the veranda. 

Mrs. Solness. 

[Looks around^ Is he not here ? Where has he gone 
to? 

Raonar. 

Mr. Solness is down with the men. 

Hilda. 
He took the wreath with him. 

Mrs. Solness. 

[Terrified:] Took the wreath with him! Oh God! oh 
God! Brovik — ^you must go down to him! Get him to 
come back here! 



Digitized by 



Google 



ACT in] THE MASTER BCILDEE 4W 

Raonar. 
Shall I say you want to speak to him» Mrs. Solness ? 

Mbs. Solness. 

Oh yes, do! — ^No, no — don't say that / want anything! 
You can say that somebody is here, and that he must 
come at once. 

Raonab. 

Good. I will do so, Mrs. Solness. 
[He goes dovm the flight of steps and away through 
the garden. 

Mrs. Solness. 

Oh, Miss Wangel, you can't think how anxious I feel 
about him. 

Hilda. 

Is there anything in this to be so terribly frightened 
about? 

Mbs. Solness. 

Oh yes; surely you can understand. Just think, if he 
were really to do it! If he should take it into his head 
to climb up the scaffolding! 

Hilda. 
[Eagerly, \ Do you think he will ? 

Mrs. Solness. 

Oh, one can never tell what he might take into his 
head. I am afraid there is nothing he mightn't think 
of doing. 
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Hilda. 
Aha! Perhaps you too think that he is — well ? 

Mb8. Solnbbs. 

Oh» I don't know what to think aboat him now. The 
Doctor has been telling me all sorts of things; and put- 
ting it all together with several things I have heard him 

say 

Db. Hsbdal looks otU^ ai the door. 

Db. Hicbdat*. 
Is he not coming soon ? 

Mb8. Solnbbs. 
Yes, I think so. I have sent for him at any rate. 

Db. Hebdal. 

[Advancing.] I am afraid you will have to go in, my 
dear lady 

Mb8. Solness. 

Oh no! Oh no! I shall stay out here and wait for 
EUlvard. 

Db. B[ebdal. 
But some ladies have just come to call on you 

Mb8. Solnbss. 
Goodheav^is, that too! And just at this moment! 

Db. Hebdal. 
They say they positively must see the ceremony. 
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Mbs. Solness. 

Well, well, I suppose I must go to them after all. It 
is my duty. 

Hilda. 
Can't you ask the ladies to go away ? 

Mrs. Solnbsb. 

No, that would never do. Now that tney are here, it 
is my duty to see them. But do you stay out here in 
the meantime — and receive him when he comes. 

Db. Hebdal. 
And try to occupy his attention as long as possible 

Mrs. Solness. 

Yes, do, dear Miss Wangel. Keep as firm hold of 
him as ever you can. 

Hilda. 
Would it not be best for you to do that? 

Mrs. Solness. 

Yes; God knows that b my duty. But when one 
has duties in so many directions 

Db. Hebdal. 
[Looks towards the garden.] There he is coining. 

Mbs. Solness. 
And I have to go in! 
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Db. Hebdal. 

/ [To Hilda.] DonH say anything about my being 
here. 

Hilda. 

Oh no! I daresay I shall find something else to talk 
to Mr. Solness about. 

Mrs. S0LNB88. 

And be sure you keep firm hold of him. I believe 
you can do it best. 

[Mrs. S0LNE88 and Dr. Hebdal go into the house. 
Hilda remains standing on the veranda. Sol- 
ness comes from the garden^ up the flight of steps. 

Solness. 
Somebody wants me, I hear. 

Hilda. 
Yes; it is I» Mr. Solness. 

Solness. 

Oh, is it you, Hilda ? I was afraid it might be Aline 
or the Doctor. 

Hilda. 
You are very easily frightened, it seems! 

Solness. 
Do you think so ? 
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Hilda. 

Yes; people say that you are afraid to climb about — 
on the scaffoldings^ you know. 

SOLNESS. 

Welly that is quite a special thing. 

Hilda. 
Then it is true, that you are afraid to do it ? 

SoLNESS. 

Yes, I am. 

Hilda. 
Afraid of falling down and killing yourself ? 

SOLNESS. 

No, not of that. 

Hilda. 
Of what, then ? 

SoLNESS. 

I am afraid of retribution, Hilda. 

Hilda. 

Of retribution? [Shakes her head.] I don't imder- 
stand that. 

SOLNESS. 

Sit down, and I will tell you something. 
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Hilda. 
Ye8» do! At once! 
[She sits on a stool by th$ raUing^ and looks expec- 
tantly ai him. 

idOLNKBB* 

[Throws hishatonthe table.] You know that I b^an 
by building churches. 

Hilda. 

[Nods.] I know that well. 

dolnkbb. 

For» 70U 8ee» I came as a boy from a pious home in the 
country; and so it seemed to me that this church-building 
was the noblest task I could set myself. 

Hilda. 
Yes, yes. 

S0LNBB8. 

And I venture to say that I built those poor little 
churches with such honest and warm and heartfelt de- 
votion that — ^that 

Hilda. 
That ? WeU? 

S0LNE88. 

Well, that I think that he ought to have been pleased 
with me. 

Hilda. 
He? What he? 
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Souisas. 

He who was to have the churches, of course! He to 
whose honour and glory they were dedicated. 

Hilda. 

Oh, indeed! But are you certain, then, that — ^that he 
was not — pleased with you ? 

SoiiNESS. 

[ScomftiUy.] H e pleased with m e ! How can you 
talk so, Hilda? He who gave the troll in me leave to 
lord it just as it pleased. He who bade them be at hand 
to serve me, both day and night — all these — all these 

Hilda. 
Devils 

SOLNESS. 

Yes, of both kinds. Oh no, he made me feel clearly 
enough that he was not pleased with me. [MyHeriouily.] 
You see, that was really the reason why he made the old 
house bum down. 



Was that why? 



Hilda. 



SOLNESS. 



Yes, don't you understand? He wanted to give me 
the chance ot becoming an accomplished master in my 
own sphere — so that I might build all the more ^orious 
churches for him. At first I did not understand what 
he was driving at; but all of a sudden it flashed upon me. 
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HlU>A. 

When was thai? 

S0LNE8S. 

It was when I was building the church-tower up al 
Lysanger. 

Hilda. 
I thought so. 

SOLNISS. 

For you see, Hilda — up there, amidst those new sur- 
roundings, I used to go about musing and pondering 
within myself. Then I saw plainly why he had taken 
my little children from me. It was that I should have 
nothing else to attach myself to. No such thing as love 
and hi4>piness, you understand. I was to be only a mas- 
ter builder — nothing else. And all my life long I was to 
go on building for him. [Laughs.] But I can tdl you 
nothing came of that! 

Hilda. 
What did you do, then ? 

SOLNESS. 

First of all, I searched and tried my own heart 

Hilda. 
And then? 

S0LNE88. 

Then I did the i m p o s s i b 1 e — ^I no less than h c. 

Hilda, 
The impossible P 



Digitized by 



Google 



ACT m] THE MASTER BUILDER 486 

SOLKBSS. 

I had never before been able to dimb up to a great» 
free height But that day I did it 

BlUDA. 

[Leaping up.] Yes, yes, you did I 

SOLNESS. 

And when I stood there, high over everything, and was 
hanging the wreath over the vane, I said to him: Hear 
me now, thou Mighty One! From this day forward I 
will be a free builder — I too, in my sphere — just as thou 
in thine. I will never more build churches for thee — 
only homes for human beings. 

HlIiDA. 

[With great sparkling eyes.] That waff the song 
that I heard through the air! 

SOLNBBS. 

But afterwards his turn came. 

Hilda. 
What do you mean by t h a tP 

SoiiNXSS. 

[Looke despandenUy at her.] Building homes for human 
beings — is not worth a rap, Hilda. 

Hilda, 
Do you say that now? 
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SOLNBBS. 

Yes, for bow I aee it Moi hatre no use for these 
hom^ of theirs — to be happy m. And I should not have 
had any use for such a home, if I had had one. \Wilh a 
quiet, bitter laugh.] See, that is the upshot of the whole 
affair, however far back I look. Nothing really built; 
nor anything sacrificed for the chance of building. Noth- 
ing, nothing! the whole is nothingi 

BlhDA. 

Then you will never buQd anything more? 

SOLNESS. 

[With animation.] On the contrary, I am just going 
to begin! 

Hilda. 
What, then? What will you build ? Tell me at once! 

SOLNSBB. 

I believe there is only one possible dwelling-place for 
human happiness — and that is what I am going to build 
now. 

Hilda. 

[Laoke fixedly at him.] Mr. Solness — you mean our 
castles in the air. 

SOLNBSS. 

The castles in the air — yes. 

Hilda. 

I am afraid you would turn dizzy before we got half- 
way up. 
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Sounm. 
Not if I can Biount lumd in hand with jmx, HilcUu 

Hnju.. 

[WUh an $xpre9non of nippressed rmetdmeni^] Only 
with me? WiU there be no others of the party? 

S0LNB88. 
Who eUe should there be? 

Hilda. 

Oh — that girl — ^that Eaia at the desk. Poor thing — 
donH you want to take her with you too ? 

SOLNBSS. 

Oho! Was it about her that Aline was talking to you ? 

Hilda. 
Is it so — or is it not? 

SoLNEsa. 

[VehemenUy.] I will not answer such a question. You 
must belicTc in me, wholly and entirely I 

Hilda. 

All these ten yean I have believed in you so utteriy — 
so utterly. 

You must go on bdieving in me! 
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Hilda. 
TbeD let me see yon steod feee and high upl 

Soucns. 

[Sadlif.] Gh HQda— it is not ereiy day that I can do 
that 

Hilda. 

[Pauionaiely.] I will have you do it! I will have it! 
[Imfiori$tgly.] Juft once more» Mr. Solneas! Do the 
impossible once again! 

SoLNsaa. 

[Stands and tooki deep into her eyes.] If I try it, Hilda, 
I will stand np there and talk to him as I did that time 
before. 

Hilda. 

[In rising excUemeni.] What will yon say to him? 

Solnsss. 

I will say to him: Hear me» Mighty Lord — thou 
may'st judge me as seems best to thee. But hereafter I 
will build nothing but the loveliest thing in the world 

Hilda. 
[Carried away.] Yes— yes— yesl 

SOLNaBS. 

— build it together with a princess, whom I love 
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Hilda. 
Yes, teU him that! TeU him thati 

Soi^NXM. 

Yes. And then I will say to him: Now I shall go 
down and throw my arms round her and kiss her' 

Hilda. 
— many times! Say thatI 

SOLNSSS. 

— many» many times, I will say! 

Hilda. 
And then ? 

SOLNBSS. 

Then I will wave my hat — and come down to the 
earth — and do as I said to him. 

Hilda. 

[With outstretched arms.]' Now I see you again as I 
did when there was song in the air! 

SoLNBSS. 

[Looks at her with his head boived.] ]^w have you 
become what you are, Hilda? 

Hilda. 
How have you made me what I am ? 
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[Sharay and jEmk^*] The princeas dbill have her 
castle* 

Hnii>A. 

* [JubOaniy dappimg hsr lumda.] Oh» Mr. Sdness 1 

My lovely, lovely csttle. Our CMtle in the air! 

SpLKBSS. 

On a firm foundation. 
[In the street a crowd ofpeofis lias assembled, vaguely 
seen through the trees. Music of vjindrinstrumenls 
is heard far away behind the new house. 

Mb8. Solness, with afar coUar round her neck. Doctor 
Herdal vnih her white shawl on his arm, and some 
ladies, come out on the veranda. Ragnar Brovhl 
comes at the same time up from the garden. 

Mrs. Soilness. 
[To Ragnar.] Are we. to h|ive xnufic, too? 

Ragnar. 

Yes. It's the band of the Mason's Union. [To Soi/- 
NESS.] The foreman asked me to tell you that he ia 
ready now to go up with the wreath. 

SOLNESS. 

[Takes his hat.] Good. I will go down to him myself. 

Mrs. Solness. 

[Anxiously.] What have you to do down there, Hal- 
vard? 
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Souncss. 
[Curtly.] I must be down below with the men. 

Mrs. Solnxss. 
Yes, down bdow — only down below* 

SOLNBSS. 

That is where I always stand — on eveiyday occasions. 
[He goes down the fiighi of stepe and away through 
the garden. 

Mas. SOLNBSS. 

[Calls after him over the railing.] But do beg the man 
to be careful when he goes up! Promise me that. Hal- 
yard! 

Db. Herdal. 

[To Mrs. Solntess.] Don't you see that I was right? 
He has given up all thought of that folly. 

Mrs. Solness. 

Oh, what a relief! Twice workmen have fallen, and 
each time they were killed on the spot. [ Turn* to Hiuxa..] 
Thank you. Miss Wangel, for having kept such a firm 
hold upon him. I should never have been able to man- 
age him. 

Dr. Herdal. 

[Playfully.] Yes, yes. Miss Wangel, you know how to 

keep firm hold on a man, when you give your mind to it. 

[Mrs. Solkbss and Dr. Herdal go up to the ladies, 

who are standing nearer to the steps and looking 



Digitized by 



Google 



4Sd THE MASTER BUILDER (act m 

over the garden. Hilda remains standing beside 
the railing in the foreground, Ragnar goes up to 
her. 

Ragnar. 

\With suppressed laitghter, half %x>hiMptrxng\ Miss 
Wangel — do you see all those young fellows down in the 
street? 

Hilda. 
Yes. 

Ragnar. 

They are my fellow students, come to look at the 
master. 

Hilda. 

What do they want to look at h i m for? 

Ragnar. 

They want to see how he daren't climb to the t(^ of 
his own house. 

Hilda. 

Oh» that is what those boys want» is it ? 

Ragnar. 

\&piXefvJlly and scornfully.] He has kept us down so 
long — now we are going to see h i m keep quietly down 
below himsdf* 

Hilda. 

You will not see that — not this time. 
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Ragnab. 
[Smiles.] Indeed! Then where shall we see him? 

HlU>A. 

High — high up by the vane! That is where you will 
see him! 

Ragnab. 

[Laughs.] Him! Oh yes, I daresay! 

Hilda. 

Ss will is to reach the top — so at the top you shall 
see him. 

Ragnab. 

Bis will, yes; that I can easily believe. But he 
simply cannot do it. His head would swim round* 
long, long before he got half-way. He would have to 
crawl down again on his hands and knees. 

Db. Hebdal. 

[Points across.] Look! There goes the foreman up 
the ladders. 

Mbs. Solnbss. 

And of course he has the wreath to carry too. Oh, I 
do hope he will be careful! 

Ragnab* 

[Stares incredulously and shouts.] Why, but it*s 
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Hilda. 

[Breaking out in jubilation.] It is the master builder 
himself? 

Mbs. Sounsss. 

[Screami with terror.] Yes» it is HalvardI Oh my 
great God 1 Halvard! HalvardI 

Db. Hebdal. 
Hush! Don't shout to him! 

Mrs. Souncss. 

[Hdy beside hereelf.] I must go to him! I must get 
him to come down again! 

Dr. Herdal. 
[Holdeher.] Don't move» any of you! Not a sound! 

Hilda. 

[Immovable^ follows Solnbss with her eyes.] He climbs 
and climbs. Higher and higher! EQgher and higher! 
Look! Just look! 

Ragnar. 

[Breathless.] He must turn now. He can't possi- 
bly help it 

Hilda. 
He dimbs and dimbs. He will soon be at the top now. 

Mnd. Solnbss. 
Oh» I shall die of terror. I cannot bear to see it. 
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Dr. Hbbdau 
Then donH look up at him. 

HlU>A. 

There he is standing on the topmost planks. Right at 
the top! 

Db. Hbbdati. 

Nobody must move! Do you hear ? 

Hilda. 

[Exulting^ with quiet intensity.] At last! At last! Now 
I see him great and free again! 

Ragnab 
[Almost voiceless.] But this b im 

Hilda. 

So I have seen him all through these ten years. How 
secure he stands! Frightfully thrilling all the same. Look 
at him! Now he is hanging the wreath round the vane! 

Ragnab. 

I feel as if I were looking at something utterly impos- 
sible. 

Hilda. 

Yes» it is the impossible that he is doing now! 
[WUh the indefinable expression in her eyes.] Can you 
see any one else up there with him ? 
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Raqnab. 
There is no one eke. 

Hilda. 

Yes, there is one he is striving with. 

Raonar. 
You are mistaken. 

HlIiDA. 

Then do you hear no song in the air, either? 

Raonar. 
It must be the wind in the tree-tops. 

HlIiDA. 

/ hear a song — a mighty song! [ShouU in wild jubHa- 
iion and glee.] Look, look! Now he is waving his hat! 
He is waving it to us down here! Oh, wave, wave back 
to him! For now it is finished! [Snatches the whdie 
shawl from the Doctob, vxives t^, and shouts up to SoL- 
NESS.] Hurrah for Master Builder SolnessI 

Db. Hbbdal. 

Stop! Stop! For God's sake ! 

[The ladies on the veranda vxeve their poeket-hand- 
kerchiefs, and the shouts of ** Hurrah** are taken 
up in the street below. Then they are suddenly 
silenced, and the crowd bursts out into a shriek 
of horror. A human body, with planks andfrag^ 
ments of wood, is vaguely perceived croshing dotm 
behind the trees. 
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Mb£U SounSBS AND THB LaDIES. 

[At the same time.] He is faUing! He is falling! 
[Mbs. Solness tottere^falU badcwards^ swooning^ and 
is caughtp amid cries and confusion^ by the ladies. 
The crowd in the street breaks dovm the fence and 
storms into the garden. At the sams time Db. 
Hebdal, toOt rushes down thOher. A short pause. 

Hilda. 

[Stares fixedly upwards and says, as tf petrified.] M y 
Master Builder! 

Ragnar. 

[Supports himself y trembling^ against the railing.] He 
must be dashed to pieces — killed on the spot. 

One of the Ladies. 

[Whilst Mrs. Solness is carried into the house.] Run 
down for the Doctor 

Ragnab* 
I can*t stir a foot 

Another Lady. 
Then call to some one! 

Ragnar. 
[Tries to caU out.] How is it? Is he alive? 

A Voice. 
[Below, in the garden.] Mr. Solness is dead I 
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Othbb V(hgbs. 

[Nearer.] The head is all crushed. — ^He fdl right into 
thequany. 

HniDA. 

[Tum$ to Raonab, and eaye quiMy^ I canH see him 
up there now. 

Raonab. 

This is terrible. So» after all, he could not do it. 

HlU>A. 

\As jfin quiet epeUrbound triumph.] But he mounted 
right to the top! And I heard harps in the air. [Waves 
her shawl in the air, and shrieks %inith mid inimsity.] 
M y — m y Master Builder! 
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